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VARJAK < HEMET TAMADAST.ANGOL NŐK A HÁBORÚBANIZ OROSZOK«NEMETEK EILE».
németellene* mozgalomhoz Maxim Gorlcij, Amerikai csapatokat kérnek azu iunert orosz író is csatlakozott. -— Az anar­

chisták erősödése Oroszországban.
olaas frontra.

Washington, Máj. 16. nieté- 
kee olaas körök utján Olsesor- 
sság azt az óhaját fejest* ki a 
maahingtoni kormány előtt, 
hogy Amerika küldjön csapato­
kat az olaas frontra is. Néhány 
ezer főből álló amerikai csapat 
a eeillagsávoe lobogó alatt, ha­
talmat mértékben elősegítené 
Olaszország polgári lakosságá­
nak lelkesedését é arandUvül 
nagy hatással lenne as olaas 
csapatokra i aa harctereken. — 
Olaszországnak igen nagy szám 
ban van emberanyaga, mind a 
mellett aa amerikai csapatok­
nak as olaas fronton való meg­
jelenése óriási hatással lenne, 
mert as teljesen véget vetne az 
ellenség propagandájának és be 
bizonyítaná, hogy Amerika min 
den erejével Olaszország mö­
gött áll.

116—f
I világéletükben, de a program­
jukban nemcsak a rombolás el­
vei férnek el, hanem az építés

! elvei is.
Washingtoni orosz körökben 

nem vonják kétségbg azt, hogy 
az anarchisták mozgalma a né­
metekkel szemben azonnal nem 
fog sikerrel járni. De biztosra 

[ veszi kart is, hogy az anarchia. 
I ták szívósak, a céljaikkal tisz­
tában vannak, az orosz közvé­
leményt mindinkább sikerül 
majd megnyerni a céljaiknak s 
végül is a lakosság legteteme­
sebb százaléka mellettük fog 
állást foglalni s velük, együtt 
fog arra törekedni, hogy a né­
meteket mennél előbb kiűzzék 
az országból. A külügyminisz­
tériumban nagy érdeklődéssel 
várják az orosz események leg­
újabb kialakulásáról szóló híre­
ket. 1

Washington, május 16. Itteni 
iái értesült cross körök vélemé- 
tjt szerint azok az utcai bar 

amelyek Moszkvában az 
uarchista csapatok és a bol- 
Atriki csapatok között lefoly­
tak, azt árulják el, hogy az 
mu nép kezd teljesen kiáb­
rándulni a németekből, ax 
uzrehisták helyzete megerősö­
dött s az orosz közvélemény 
jdadmkább a németek ellen 
fordul Az anarchisták élén 
gutheine Breahkovskaja, “az 
gno forradalom nagy an v ja'' 
ÖL Vele tart Maxim Gorkij is, 
u oroszok egyik legismertebb 
Hja

aboyak.

do két darab ha- 
Irates tömör öli 
•hét nézni a Sza- 
han. 700 Huron 
D-' tia-

harcokka! telt el. A szövetséges 
seregek úgy a nyugati fronton, 
mint az olasz harctereken egy­
re várják az ellenség újabb of. 
fenziviját, amely azonban nap- 
ról-napra késik. Közben úgy sz 

I angol, mint a francia csapatok 
számos sikeres támadást intéz­

itek s németek hadállásai ellen.
: Az idő kedvező volta pedig egy 
[egész sor légi harcot tett lehető- 
I té, amelyek nyomán a szövet- 
! »égések hadipilotái jelentékeny 
sikereket értet el.

Londoni jelentések szerint az 
angol csapatok az éjszaka fo-. 
Ivaroán Cavrelle közelében in­
téztek támadást a németek had­
állásai ellen és, számos foglyot 
ejtettek, valamint több gyors­
tüzelőt zsákmányoltak. Gavrefle 
másfél mértföldnyire esik Arras 
tói északkeletre. Az ütegei 
mind a kié részről hatalmas te­
vékenységet fejtettek ki a Som­
me és az Anere folyók völgyei­
ben. sz yprrtd harctereken, va-

AngoIuL Római táviratok szerint a* 
olasz fronton minden órában 
várják az ellenség újabb offenzi 
váját. Az ütegek ha reá különö­
sen a hegyvidéki fronton a Gar 
da tótól le a Piave fnívóig egy­
re hevesebb lesz. Az ellenséges 
foglyok vallomásai szerint a 
támadások különösen Brescia és 
Milano irányában fognak tör­
ténni. A Piave mentén kisebb 
helyközi csatározások folytak.

N éve tanítjuk
■vélileg sikeresen. 
• havonta. Kérjen
lük. Cira;03?andei 
- A, New York.

Az angol nők is kiveszik, a részüket a háborúból. Mindazt a munkát, amit azelőtt 
a férfiak végeztek, de amit a háború mia tt abba kellett hagvniok, most ök végez­
nek el. Így többek között a muníció« gy árakban is nők vannak alkalmazva. Sőt, 

még a repülőgépeket is nagyrétben ők gyártják.

Iámban.
olyan hoss-

jó piac, melyen

WILSON A KÖRÖSha és disznóhiz-
t a festői szép- 
lók; között élhet 
irmert a kezdet 
laphatók könnyű 
farmok is kap 
Írjon a címre:

WILSON LEVELEEGY NEMET LAP AZ ŐSZ- Támadásra készül a német 
tengeri haderő.

A NÉMET HADIFLOTTÁKAT KIELBEN 
ÖSSZPONTOSÍTJÁK.

kereszt Érdekében.TRAX-NÉMBT SZERZŐDÉS-

NÉMETORSZÁGNAK FLAND­
RIA KELL.Ax elnök frew Yorkba 

fog utixni a Vörös Kereszt 
kampány tinnepiee meg­

nyitásán.

Wilson elnök Hughes
Gregory igaarigügyminiszter
aeUé a
indított

London, Máj. 1&, — A Daily Express genfi 
levelezője Hamburgból azt » hirt kapta, hogy a 

’német admiral!táa Kielbe rendelte az egész balti 
tengeri flottát, ahol a hadihajók hatalmas össz­
pontosítása történik. E hír teljesen megegyezik 
ama jelentésekkel, amelyek szerint a német' had­
vezetőség legutóbbi tanácskozása során elhatároz­
ta, hogy a nyugati fronton és az olasz harctereken 
megindítandó újabb offenzivával egyidejűleg ak­
cióba lépteti a német tengeri haderőt iz és támo­
gatni fogja az északi fronton működő hadakat az 
angol csatorna elleni hadműveletükben.

nkások
i mellett aco.

Washington, Máj. 16. A 
Fehér Házból eredő hírek 
szerint Wilson elnök a hét 
végén Xetri Yorkba megy, 
hogy személyesen nyissa 
meg a Vörös Kereszt egy­
let kampányát. Az elnök 
már szombaton elutazik 
New Yorkba, ahol a dél­
előttöt barátai körében 
fogja tölteni. Délután 
részt vesz a Vörös Kereszt 
felvonulási ünnepélyén, es 
te pedig személyesen nyit 
ja meg a Metropolitan ope 
raházban a Vörös Kereszt 
ünnepélyét. Vasárnap az 
elnök House ezredessel 
fog tanácskozni és csak az 
éjszaka folyamán fog visz 
szatérni Washingtonba.

Wilson elnök a mai nap 
-folyamán az ünnepélyen 
elmondandó beszédén dol­
gozóit. Az elnök ugyanis 
beszédében hír szerint ki 
fog térjeszkedni azokra az 
eseményekre, amelyek leg 
utóbbi nyilatkozata -óta 
történtek, igy különösen 
az orosz invázióra és a né­
met császár legutóbbi ha­
ditanácsára, amelyet Kö- 
zépeurópa jövőjének biz­
tosítása érdekében tartot­
tak.

Washington, május 16. Wil­
son elnök levelet iqtéaett f'hzr- 

I l«e Evan* Hughes , bíróhoz, a 
melyben felkérte őt arra, hogy 
a repulógéptanács ellen intézett 

i vizsgálatban legyen srgitőtárna 
Gregory i gazai gügyminiezter- 
nek.

I Az elnök a levelében hangop- 
I tatja az esemény jelentőségét é* 
j kjemeli azt, hogy teljes Aa ala­

pos vizsgálatot kíván a közvé­
lemény megnyugtatására. Ha­
sonló aziveahangú levélben vá­
laszolt Hughes biró, kijelent­
vén azt, hogy a tisztséget a 
legnagyobb készséggel elfogad­
ja éa a maga részéről a legna­
gyobb lelkiismeretességgel fog 
arra törekedni, hogy az ügy 
mihamarább tisztázódjék.

sikere* helyközi raa tárói adnak; birodalmi gyűlésen, hogy KI and 
számot, amelyek közül említésre! ria megtartása nélkül ered-
méltó a Oandriai fronton a 44 ] ménytelen lenne a háború.

ISMÉT BESZELek naponként, 
[ocsikkal, úgy. 
ht. Jó iskola, 
kertekkel, stb. 

L GAZ NINCS, KÉPVISELŐK l NEMET-OSZTRÁK t Londonból jelentik, hogy Mau 
rüe generálul akit nyugdíjba 
küldtek azért J mert a lapokban 
támadta Lloyd George angol mi 
niazterelnököt i éa Bonär Lew bi- 

kinejstámokot. felcza-

párt vagy személy érdekében 
követte volna el, kizárólag csak 
a saját maga nevében műkö­
dött és vállalja érte a teljes fe­
lelőséget. Teljes 'életében a ha­
záját szolgálta és ezentúl is azt 
fogja tenni, ha kritika alá veszi 
iz a kormány ténykedéseit. Ang 
lia közönsége tudomásul veszi1 
Maurice generális védekezését, 
de nem sokat törődik már a nyit 
galmazott generálissal.

A magyarokat 
fczánk munkára 
Lsért magyarul Sitt NEM rodalmi

pott újságírónak. A Daily Cro- 
nicle című londoni lapnak lett 
a katonai szakírója. A generá­
lis első cikke most jelent meg 
és abban mindenek előtt tisztáz­
ni akarja azokat a vádakat, a 
melyek ellene elhangzottak és 
amikért meg kellett vállnia ál­
lásától.

A cikkében ismét csak azt ál­
lítja, hogy a miniszterelnök és 
a birodalmi kancellár nem ad­
ták tiszta képét a helyzetnek 
parlamenti beszédeikben é# ak­
kor, amikor a nyugati_offenzi- 
va megkezdődött, Palesztináról 
és Kisázsiáról beszéltek és nem 
arról a tárgyról, ami az egész 
országot joggal érdekelte, ö er­
re levelet intézett hivatali főnö­
kéhez, amelyben azt „kívánta, 
bogy a miniszterelnök és a 
kincstárnok helyesbítsék nyilat 
kozataikat Teljes két hetet 
várt erre és mivel az nem tör­
tént meg, el küldötte arra vonat 
kozó cikkét a lapokhoz.

Kijelenti, hogy távol áll tő­
le, mintha tettét valamelyik

PANY
A Frankfurter Zeitung értesülése szerint az uj 
osztrák-német szerződésnek a jóváhagyása a 
íseh és délszláv képviselők akadékoskodása 

következtében akadályokba fog ütközni.

Amsterdam,

BECSÜLETES BEKEAJÍNLAT Elöl
»kát, kik hajlaa- roly király sógorához, Sixtus 

herceghez intézett Asquith volt 
miniszterein (üt nagy elismerés­
sel adózott Balfour kijelentésé­
nek, megjegyezvén azt hogy eb 
bői láthatja a VlUg, hogy Ang­
liában nyitott ajtaja van a bé-

London, május 16. Rend 
kívül érdekes és nagyje­
lentőségű kijelentést tett 
Balfour külügyminiszter 
az angol képviselöház szer 
dai ülésén. Azt mondta, 
hogy Anglia nem zárkózik 
el a becsületes békeaján­
lat elöle abban az esetben, 
ha az ellenség a feltéte­
leit hivatalos megbízottal 
megfelelő uton-módon to­
vábbítja az angol kor­
mánynak.

— Ha a háborús orszá­
gok közül bármelyik a 
megbízottjával komoly fel 
tételeit »közölni akarja ve­
lünk, — jelentette ki a kül­
ügyminiszter, — mi haj­
landók vagyunk meghall­
gatni.

— Az angol kormány — 
folytatta a külügyminisz­
ter — eddig nem vehette 
komolyan a központi ha­
talmak békemozgalmát, 
mert nem a tisztességes 
és becsületes békére töre­
kedtek.

A külügyminiszter Walter 
Bűneim an, s kereskedelmi ta­
nács volt elnökének a kérdésére 
válaszolt a fenti kijelentésével. 
Bunciman megkérdezte a kül­
ügyminisztertől, hegy Károly 
király béketerveivel szemben nd 
ért helyezkedett Anglia a viss- 
sxautasitáe álláspontjára. Utalt 
.arra a levélre is, amelyet KA

Német lapok véleménye sze­
rint, a német főhadiszálláson 
végbement tanácskozás^ két­
ségtelenül szóba került a kö­
zépeurópai szövetség kérdése és 
az a szerződés, amelyet Ausz­
tria a németektől favorizált 
középeurópai szövetségbe kellő­
képen be akar illeszkedni. A 
szerződés, amely huszonöt esz­
tendőre szól, nemcsak szorosabb 
gazdasági kapcsolatot teremt 
'Ausztria és Németország kö­
zött, hanem Ausztriát Németor­
szággal szemben' katonai téren 
is kötelezettségekre bírja.

A bécsi lapok közül többen 
annak a véleményüknek adtak 
kifejezést, hogy az uj szerződés 
a porosz szellemnek az érvény- 
»jutását juttatja kifejezésre az 
osztrák-magyar hadseregben. A 
Frankfurt« Zeitungnak az a vé- 

I leménye, hogy erre a szerződés­
re a német nép jövője, Német­
ország politikai és gazdasági 
fejlődése szempontjából szükség 
volt. A nevezett lap ehhez a 
megjegyzéséhez hozzáfűzi azt, 
hegy az osztrák parlament dél­
szláv, de különösen cseh tagjai 
érthető okoknál fogva ellene 
vannak a szerződésnek s a jóvá­
hagyása az osztrák parlament­
ben a cseh és délszláv képvise­
lők akadékoskodása következté­
ben nehézségekbe fog ütközni

A Frankfurter Zeitung sze­
rint a szerződés ügyének meg­
lehetne nyerni a lengyel képvi­
selőket aszal, hogy Nagy-Len- 
gyelországhoz a központi hatal­
mak '' hoZzác*sí"lnAk

május 16. A 
Frankfurter Zeitung bécsi le­
velezőjének értesítése szerint az 
Oötrik parlament cseh és dél- 
°liv tagjai hhtározottan el­
lenzéki álláspontot foglalnak el 
* 25 évre szóló német-osztrák 
rizdasági szerződés ellen. Itteni 
felfogás szerint a szerződés, a 
melynek a részlegeit a német 
raízzár és Magyarország és 
Amztria uralkodója a német 
főhadiszálláson beszélték ■ meg 
legutóbb,' Ausztriát, úgyszólván 
telje* gazdasági y és politikai 
f®RZÖ helyzetbe hozta Német- 
•razággal geemben.

AMERIKAI KÜLDÖTTSÉG az 
ANGOL KIRÁLYNÁL..tt Iámé*, a “”7*

a la tóhelyek. Nyele 
n, ha annyi hetet 
ionnal dolgozni, a 
í jegyet.

AusztriábanLondon, máj. 16. As amerikai 
munkáé delegáció a nyugati 
fronton tett látogatása után teg 

az angol fő-
AUSZTRIA NÉPE MINDEN 

ÁRON VÉGÉT SZERETNÉ 
LÁTNI A HÁBORÚNAK.ipany — Az angol kormány — foly 

tatta a külügyminiszter — 
mindenképen arra törekszik, 
hogy becsületes feltételek mel­
lett a béke megteremtődjék.

Bunciman az interpelládójá. 
ban megjegyezte, hogy Francia'. * “

városba. A delegáció tagjai ma 
György király kihallgatáson fo­
gadta a Buckingham peWéhan 
Page amerikai nagykövet mutat 
ta be a királynak a delegáció

____  . .. _________  Á király csaknem egy óra
ország nagyobb Elszáex-Lotha- hosszat időzött a delegáció tag- 
ringiára vágyakozik, mint ami- imf^al és élénken elbeszélgetett 
lyennel 1870 előtt rendelkezett. velttk u amerikai munkáeriaso- 
Balfoumak erre as volt a vála- gyökről. György király rendki- 
ssa, hogy ee olyan feltétel, a “67 dismerémd nyilatko- 
melyet a szövetségesek soha ** ®**rikai munkásszövet- 
eem vettek komolyan. legekről, amelyeknek hazafias
------------------------------------------ viselkedés nagyban hozzá járul

‘ a háború végső sflteréhes.

Amsterdam, máj. 17. As Itt
megjelenő Tijd című Up leg­
utóbbi ásóméban cikket kősóiTELEM bécsi leveleséjétől, amely erö-

A leveleső jeUetésé
ben többek hőseit

k, kik álUndó jé 
ÁIBAN, «hol ÍJ1 
t, ahol « csalid- 
ssék fel az also*
I jó bányájává». 
Íme alatt. Nyék 
LU, tiszta szén, * 
dolgoznak, toons
átlagos keresete
tűnő tágas »ko» 
, ahol akar, h»‘ 
szalon. A házak

"Hogy Aus stria népe mért
létté fejdelemmel Cl

Elsülyedt osztrák- 
magyar csatahajó.

®*®a, máj. 17. Olasz csa- 
f^*jók behatoltak Póla ki­
kötőjébe és ott elstilyesztet- 
tek egy osztrák-magyar csa- 
»hajót, amely a Viribus Uni- 
iü típushoz tartozott. Az el­
ijesztett hajó húszezer ton- 
a** v°lt és ezer ember volt 
rajt*.
\ csatahajók támadásával 

egyidejűleg ^olasz repülőgé­
pek jelentek meg a város fe- 

ts arra több bombát dob 
le. Hogy ezek

knlngyminisstsri

szerbín ujnbb ásókból),
ebe. begy őbenne látták a kő-
L-_ — — — a c 1 — * ne . _ »mB| iti Buiiojgi. mertKÖLCSÖNT KAPOTT, jobban, mijét a bőkőre. EsHarden haragszik. N MEMORIAL DNY,terített aki tudja,Amerika újabb három millió 

dollárt folyósított.
SEBESÜLT AMERIKAI KA-A Házaki éhínség.Amsterdamból jelentik: A 

Zukunft legutóbbi számába a 
lap szerkesztője, Harden Mik 
sa. a hires publicista megint 
cikkért irt. E legutóbbi cik- 
klben Harden kijelenti, hogy 
a Németország és Ukraine 
közötti béke nem egyéb hum­
bugnál.

Harden szerint egy Közép- 
enrópa eszméje nem egyéb 
nevetséges agyrémnél s hogy 
á kettős monarchia erre irá­
nyuló törekvése mindenfelé 
heve« ellenzéssel találkozik 
és fog találkozni mindig.

TÓNAK.k,'kapnak in­
tőbben iónná«, 

,t jó munka»«

asággal küldet-

Pittsburgh, F*-
onta három“0*
ia küldendő:

Ssáznegyvennyolo beteg és se­
besült érkezett vissza a frontról.

hónapokban, addig, amíg Uk­
rajnáké) a gabona ma gér ke sík.Washington, máj. 16. A pénz­

ügyminisztérium jelentése sze­
rint 'az Egyesült Államok újabb 
három millió dollár kölcsönt fo­
lyósított Szerbia részére. Ez ősz 
szeggel Szerbia összes adóssága 
immár kilenc millió dollárt tesz 
ki, amellyel az Egyesült Allé­
itoknak tartozik. Viszont a szö­
vetségesek eddig összesen 5766 
millió 850 ezer dollár kölcsönt 
kaptak a washingtoni kormány­
tól. ,

ki fog tadni tartani. De teimé

Washington, máj. 16. ,A had- mennyi 
vezetőéig most tette közzé,hogy könyörg 
a május hartnadikán végződő nak tart 
hét folyaméi száznegyvennyolc esik a 3 
beteg és sebesült amerikai ka- elnök m 
tonát szállítottak vissza Euró- egyél tali 
pábóL Az illetők valamennyien ban, ho 
a nyugati fronton voltak Pran- rendes s 
ciaorazágjmn. A beteg és sebe- eeket ta 
sült katonák nagyrészét a new úgy, mi 
yorki kórházakban helyezték el. szokták.

ötén áhit.Eih. (Censor.)
penkmt botija on

"Meddig fog még
mennyi 

■ okoztak, azt nem lehe- 
negállapitani. 
támadás után úgy a csa­

jok. mint a repülőgépek 
ítlenül tértek vissza.

ogpedől es
Division .

bővebb felvilá«^ 
uág irodájataj» 

Building. Wg

bogy Károlynyugtatja meg.
király becsülő«
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00 Walter Spr.cld.., . kali­
forniai cukorkirály, úgy látásik 
nagyon »aigoru terméeeetü er. 
Legutóbb megtiltotta as unoka- 
ocscsánek, hegy akármelyik eu- 
korfinomitójába betegye a lábát. 
Mert as unekaöcicse ellensége» 
idegen.

Spreckles hive ennek, as elv­
nek, hogy aa ellensége« Idegenek­
kel esőmben a legezigerubban kell
eljárni.

KOY NÉMET FOGSÁGBA KERÜLT ANGOL EZREDES ÉL­
MÉNYEI. — 0ARBY TÁBORNOK KÜLÖNÖS HADSEREGE.

A nyugati hadvonalon vere-1 Az angol hadvonalat St. 
ke<iö emberinitliókat kifárasz- Quentin mellett Hutier német 
tóttá a rettenetes küzdelem s a i tábornok errege törte át és a 
hadi gépek halál tosztó folsze- német előnyomulás útját, az 
relése, a kisebb-nagyobb lőve-; angol had vonal visszaállítása 
gek száma is megfogyatkozott, i val, Landeman Carey tábornok 

Sir William Robe neon kijeién- (Délekzetet venni és felkészülöd I műszaki csapatokból éa muuká-
11 k megállóit a harc, de már a sokból hirtelenében összeállítottlelte legutóbb, begy esek egy 

lend ember mondhatja meg, begy 
mikor less vege e háborúnak.

Nem le tudtuk, hogy ai őrült­
ség annyira »leseper odott aa u- 
tóbbi időben.

legutóbbi napokban ismét föjtj- 
rengető dübörgésben egyesül a 
mindenféle ágyuk szapora böm- 
bölése és. így a nemzetközi bir­
kózás legújabb összecsapása 
órák vagy napok kérdése.

A német készülődés uj esa- 
! patokat szállított a hadvonal-

“serege” zárta el. De Carey 
tábornok Oough parancsnok e- 
lőre elkészített terveit hajtotta 
végre akkor, amikor csapatai­
val harcba ment. Az érdemben 
ezek szerint része van az 5-ik 
angol sereg elmozdított pa­
rancsnokának is.

u
,í-

A német tengeri haderőt Kielhen köspontosiiják. 
Ez a hir rövid szavakkal nagyon sokat mond, mert bár 
háború esetén a fegyveres erő összegyűjtése és készen 
tartása természetes dolog, a hajóhadat esak olyan 
esetekben szokták összegyűjtőni, amikor a szükség 
minden vállalkozást megokolttá tesz.

Ha Németország az ántánt hajóhadának megtáma­
dását elhatározta volna, maga ez a határozat azt jelen­
tené, hogy Vilmos császár lemondott a szárazföldi si- 

: kerröl és a tengeri támadással a legkétségesebb kísér­
lethez, a véletlen, vakszerencse eshetőségeihez folya- 

. módik.
Egy általános tengeri ütközet kihívásával a német 

kormány mindent egyetlen kártyára tenne fel, még 
pedig a siker legkisebb reménye nélkül. -

Egy ilyen kísérletet a kényszerítő helyzet utolsó 
erőfeszítéseként, csak a végső szükség indokolhatna 
meg.

Szakértői körökben azt a felfogás, hogy ha a 
mostfolyó háborúban perdöntő tengeri ütközetre ke­
rül a sor, a támadó fél az a hatalom lesz, amelyik a 
buvárhajó kérdésében elvesztette a csatát.

A buvárhajó hadjárat csődjét ismerné be Német­
ország akkor, ha az ántárit hatalmakat tengeri ütkö­
zetre provokálná. Az ilyen kétségbeesett kísérlet nem 
erőt, hanem gyengeséget hjannyit és csak akkor enged­
hető meg, amikor nw úgy is minden veszeti.

Újabb háborús takarékosság.
Washingtonban, egy vendéglő 

tulajdeeoe» ami a meglepően i ba. A lelketlen tnkdetesség gé-1 Mikor Carey látta, hogy az 
kedves hírrel fordult e kosatüme-1 pegete teljes erővel dolgozik, | angol hadvonal veszedelembe 
r*j1**’ "°,y k*' p*rteBt** ! de sz önhitt németszó felha forog, a tartalék pedig késik,
* ” * , ** *r*WI‘ ‘ gyott a jósolgatissal, mert j angol, amerikai éa kanadai u-
es apa • ms Btoeee most már mindenki tudja, hógv tászokból álló csapatait; a mnn-

B tavaszi offenzív« sikere nem kis batalionokat és minden ren 
döntheti el a * béke sorait. jdelkczési körébe eső embererőt 

Azért mondjuk, hogy "a ^ S^fyüjtdtL Ezt . "hadaere- 
ke sorsát.'- mert a bábon, get x idejükről V„z-
több mint egv esztendő óta nem ZZ,,#r0 egéw,tette

ki.
Nagybirtelen összeszedte a 

közeli gyakorló telepeken hasz 
nált gépfegyvereket és ágyu­
kat. Nagy baj volt azonban az.

Mit ed e vendéglőé ur, he a 
kosit u merek magukkal honák es
ételt tel

« e e
Guam ssigete juliue elsején 

•sőre« less. A derek guamtk ettől j

PERSHINO GRATULÁL A
HAJÓZÁSI TANÁCSNAK.

Az amerikai fővezér jelenti, 
hogy a hadsereg eredményez 
munkájához feltétlenül szüksége 
van a tanács együttműködésére.

Washington, május 16. A* 
egyik hajóépítő telepen huszon­
hét nappal ezelőtt kezdtek egy 
acélhajót építeni. E rekordidő 
alatt elkészült a hajó és ma 
már vizen is, van. Ez a fényes 
eredmény késztette Pershing 
tábornokot, a Franciaországban 
működő amerikai hadsereg fő­
vezérét arra, hogy üdvözlő táv­
iratot küldjön Mr. Hurleynek, 
a Hajózási Tanács elnökének.

A táviratban Pershing kije­
lenti, hogy a legnagyobb öröm­
mel szemléli a tanács működé­
sét, mert ennek eredményét lát­
ja abban, hogy a hajókat meg­
lepően rövid idő alatt készítik
“A fontos az, mondja Per­

ching, hogy minél több hajó 
álljon rendelkezésünkre. És 
a hadsereg csak akkor lesz ké­
pes a feladatinak teljesen meg­
felelni, ha a hajóépítő munká­
sok hadserege szivvel-lélekkel 
vele együtt dolgozik.

AKI VEM TUDOTT OLVAS­
NI.

San Francisco, májos 15. — 
Egy John Öregen nevű ötven­
két éves farmer azért vált meg 
az életétől, mert soha sem ta­
nult meg olvasni és inti s ezért 
nem tudott boldogulni az élet­
ben. Hétfőn este azt mondta a 
szomszédjának, hogy az inti és 
olvasni nem tudó embernek 
semmi keresni valója ebben a 
modern életben és jól teszi, ha 
mihamarább elpatkol, ha nincs 
elegendő ereje ahoz, hogy meg­
lett korban tanulja meg a be­
tűvetést. Másnap felakasztotta 
magát.

na a.Biztonságban 
PÉNZE,

ha nálunk helveri «1 
kamatozó betétül

NÉMETH JÁNOS 
ÁLLAM BANK

1597 Second Av*_
___ NEW YORK.
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Kitűnő gyomor gyógyszer.

időponttól kosén ... ksp.sk i* WW, hanem az eszme dia­
több esős sós itslt. jdalaert folyik és nem a fegy-

Kivóacaiak vagyunk, mivél fog­
nak ezután enórakesni? Mert ve- 
lám ivói csak kell Guam ban ai 
időt tölteni.

VÉDEKEZÉS A 
NAPSUGÁR ELLEN.

-o~

Egy rövid hir arról esámol ba, 
hocy a háború erősen raegti»adel­
te n nemet arjastekráciát.

Most már elbissmwk. hogy a né­
met hadsereg ssiwoi-lólekkel te^ 
vábh fog husdeni a nyugati fron­
ton.

e 'u e.
Múlt áprilisban egy pacifista 

arra kérte Lodge »senátort, hogy 
•savasson a háború megindítása 

jelien. A »senator est nem tette 
meg. Erre a békebarát olyan düh­
be gurult, hogy verekedni kesdett 
a háborúé párti ssenátorraL Es 
nem asért volt háborús párti, 
begy a Karcot fel ne vegye. Sét, 
mi ^tébb, bébi sony it ette, kegy neki 
jege ven verekedni, mert erősebb 
as ellenfelénél. De aa ellenfél se 
hagyta magét. Ha, gondolta, nem 
győzők erével, majd gyésók a 
körten. Es,- kép »reite a szenátort 
húszezer dollár kártérítésért. Mert 
es állítólag annyira összevert s. 
hegy as megér húsxeser dollárt.

As ügyét asost ‘fogják tárgyal-

Hogyan óvhatjuk meg magun­
kat a nagy hőség veesedehnétóL

veres erő, hanem az érkötési e 
ró mondja ki a végső ítéletet.

Katonai tekintetben a pi- 4. e
Midii és flanderai küzdelem a ^ , ?*** !”
németek számára a négy észtén vo t' *k‘ »
dói háború legkeményebb diója É* u ***. kez,lé,.#htz 
lett. A császári főhadiszállás s!®*/ frW^*, mr*#rk;-

I*“«6 ”o?y Ca^r^bad^;-'! Amerikában""^,™ esendő- 
SmmL kr; " ő”7- t" Wl épp akkor érkezed ben ezrekre rúg azoknak a aze- 
XernTrL,^', “ ^ v,sL. amikor az 5-ik „„g i rvnesé,leneknek száma, akik a
erőre nmnlv * ° ■ * j visBsavonuláaa ilven történelmi naKy böaég következtében meg-
Ä « ä* , 1—- ‘ - ■“ •’
tö veszedelem leküzdés végett,! G°n*h felettt német
az angol katonaságot is ember- Z ^ ÍTÍ ü V kod°*
Ment ,rtif«s,i,é.,. bi..v.ti :ldoní,k tulajdonítható. Az an

Gyomorbetegségeknél oly gyógyszerre v,n____
- nemcsak ez egész szervezetet erősíti, hanem s**K 
egész emésztő rendszert. Kiilonósen öreg embereknek e*n 
szükségük az ily frissítőre. Ha nincs étvágya, ha székrekedése 
van, ha nyelve le van rakodva, ha rossz szájize van, vagy 
emésztési zavaroktól szenved, akkor a

Severa-féle
Gyomor Keserű

(Seven's Stomach Bittere) kitűnően fogja segíteni. Hamarosan 
jobban fogja magát érezni, étvágya jobb lesz, a székrekedés 
elmúlik, az emésztési zavarok elhárítottnak és a teljes emésztő 
rendszer erősödik.
Különösen ajánlatos öreg és ST*”«« ember* <e Lábbadoaók 

" _ . reeser*. mist assyésa hashajtó ős iiltá.
Még «gőssaőg*» emberek ti vegyenek időről időre be egy 

adagot ebből az üdítőből. Evés előtt síeget
Kapna« miauén «yóc-stertárben Vs T5 rent és use. — Ha sysgy. 

áteresztitek nem tolna raktáron, Kerle me«, Hogy rendelje mer részér*. 
Ha nem akarja ext meglenni, magunk, —
esetén

, küldünk sz ár

W. F. SEVBRA 00 , CEDAR RAPIDS, IOWA

betegszenek és azoké is akik el­
pusztulnak. ,

Magyarul napszurásnak hív­
juk azt a betegséget, arait a 
nagy hőség okoz. Nem más ez,erőfeszítésre készteti, i, , .... „ .

Netucsak a francia, hanem nőtt,ud,‘k' az m- . . .
már az angol hadsereg is «ját ,kmediers készu! * e ,Äm*di" m,n, vírkfru'*esI «'.r . rend- 
földjéért harcol. Nem a ázó ^«.vere^re mmdent megtelNem
szoros értelmében, hanem az 
összeköttetés akadálytalan fen 
tartása miatt.

ELMARADT
ita tisztikai 
|k s akkor

A Bevándorlási Hivatalnak részletes 
adatai nemsokára a nyilvánosság elé kerül: 
egész pontossággal meg lehet majd állapitjani, hogy 
mennyivel csökkent a bevándorlás azóta, amióta az 
Egyesült Államok háborúba lépett, összehasonlítva az 
3914 augusztus óta folytonosan ja padó bevándorlással. 
Az összehasonlítás nagyon érdekes és tanulságos lesz 
s egyúttal meg fogja mutatni azt k, hogy mennyivel 
csökkent az egyes euurópai országok kivándorlása s 
menny-ivei kevesebb volt a vissza vándorlás az Egyesült 
Államokból. =

Már most is majdnem egész bizonysággal jheg le­
het állapítani, hogy a hivatalos kimutatásban Szereplő 
bevándorlóknak jó nagy része mexikói napszámos, a 
kik az utóbbi esztendőkben valósággal elárasztották a 
délnyugati államokat tekintettel a nagy munkáshiány­
ra s a hihetetlenül magasra szökkent munkabérekre.

Az is nagyon valószínű, hogy az oroszországi be­
vándorlás, Szibérián és Japánon keresztül hatalmasan 
növekedett. A Csendes tenger parti nagy kikötök, 
Seattle, Portland. San Francisco stb. valósággal gyüle­
kező helyei lettek azoknak, akik az orosz forradalom 
borzalmai elöl menekültek. Az orosz szocialista köztár­
saságban még mindig nagyon rendezetlenek a viszo­
nyok és valószínű, hogy sokáig rendezetlenek is ma­
ridnak s ezalatt az idő alatt az oroszországi kivándor­
lás Amerika felé állandóan emelkedőben lesz. Ez az 
egyetlen reménység van arra, hogy a. közeli időben 
emelkedni fag majd valamennyire az amerikai beván­
dorlás legalább is az elmúlt hónapok sőt esztendők 
hihetetlen csökkenéséhez viszonvitva.

Ir ■ - ' " '

De, teesi Kossá • hirhes aa e- 
Syik angel eyeleü napilap, a paci­
fistának nincs ealnnai sok remé­
nye arra, hegy n pert megnyerje, 
mert négyén nőmet hangsáén a 
eev*.

Igene na as ajsógaak.

lek. Csak a támadás pillanatát 
nem tudhatták ég aa időjárás 
eshetőségeit nem számíthatták 
kL

Az elkövetkezendő német tá- A németek titoktartó nehéz 
madás helyét és idejét Vilmos, kődben meglepték az angol elő, 
császár hadigépezete természe-; védelmi vonalat, azt elseperték 
lesen előre nem árulja el. A és el özönlött ék az angol front 
német főrezérkar szándékát1 előtti hadizőnát. A köd lehetet- 
esak az események történeté Mentté tette a hadizóna védelmi 
bői fogjak megismerni, de több' rendszerében előre megálapitott 
katonai író ugv gondolja, hogy; kereszttűz romboló erejének ér- 
a Pária kulcsának nevezett: vényesitését és így a német had 
Amiens elfoglalása lesz a leg-; erő már a kezdet kezdetén szo- 
ujabb német támadás főcéljiti : katlanul előnyös helyzetbe ju- 

A tavaszi offenziva mind- tott.

szerint olyanoknál áll be nag- 
hileég alkalmával, akiknek a vé­
re tisztátalan a nem mozog sza­
badon aa erekben. A vér össze­
tol ul az agyon s roaazullétet.sok 
esetben pedig halált okoa- 

Mondani sem kell ezekután. 
boy a napszurásnak a vérünk 
tisztántartásával vehetjük leg­
könnyebben elejét. A vér tisz­
tántartásának legbiátosabb 
módja tudvalévőén a Pártol a 
gyógyvttkorka használata. *— 
Bölcsen cselekszik, a ki így 
nyár elején használja ezt 
a kipróbált orvosságot. mert 
vérét megtisztítja s az erekben 
való könnyed keringését bizto

rigMMWM - -__________
A perth amboyi magyar római katholiku* 
hitközségnél a következő könyvek kaphatäc
t HaagutZüsö ABC « Olvasásonys aarsí;»---------------------------- , u na
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'. Pária, j
Jyamán fi'j 
(letek tán it I 
de esak an-j
lek képe «- A 
bombázta.-: í
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423 Market Street, McKeesport, Pa. 
Specialista as össses férfi és női 

betegségekben.
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KÖVETELŐDÉNEK A 8ZÜFF 
RAOETTAK.

Wilson azzal biztatja őket, hogy 
minden tőle telhetőt el fog kö­

vetni az érdekükben.

“Minden tőlem telhetőt el 
foogk követni.”

Ez volt Wilson elnök vála­
sza a sniffragetteknek, mikor 
legutóbb nála jártak anden- 
cián. A szuffra gettek erősen 
követelték legutóbb, hogy a női 
szavazati jogot végre-valahára 
adják meg nekik,

A női szavazati-jog hi vei. mi­
kor látták, hogy a szenátusban 
való igyekvésük nem jár ered­
ménynyel, titinden erejükkel a 
Ház felé törtettek. Tegnap este

járt kezdetben Amienere tört, j Az a német fogságba került 
de Jlindenburg és Lutlendorff angol ezredes, akiró! fentebb sitja. 
nem tudták kihasználni az ölő- említettük, hogy a támadásnak- A valódi Part óla kitakarítja 
dik angol hadsereg felett ara- a németek oldalán hat óra bősz a gyomrot,’ szabályozza annak 
tott győzelmet. száig szemtanúja volt. elmond j működését, fokozza az emésztő-

Mint tudjuk, a németeknek ja, hogy mikor bámuló csodál - j képességet, nem engedi meg. 
az ötödik angol hadsereg en- koránnal nézte az óra-pontossá- hogy uj tisztátalanságok kerül
gedett utat Amién* fel# és »z gn német előnyomulást, szeren 
ötödik angol sereg paranesno- esetlennek tekintette magát ár­
kát, Gough generálist, e miatti ért, hogy ilyen válságos pillá­
éi is mozdították. De a küzde natban tehetetlenaégre volt kár 
lem részleteit és az angol visz-; hoztatva. A foglyot két kőzép- 
szavonulás kényszerítő körűimé ’ termetű német őrizte, akiket 
nyeit a tények és adatok össze egy alkalmas pillanatban egy- 
gyüjtése folytán csak most le más után leütött, azután pedig 
bet megállapítani. E tekintet nekiiramodott és iildöaői elől 
ben a legértékesebb adatokat szerencsésen elmenekült. Osuaz- 
egy olyan angol ezredes szol-jva, mászva égj- sáncárokba ju- 
gáltatta, aki mint hadifogoly, tot\ és innen visszakerült az
hat órán keresztül a németek 
oldalán nézte és látta a német 
előnyomulást. ...

angol hadvonalba.

jenek a vérbe, ami pedig van 
benne, annak módot ad arra. 
hogy. a vesékén éa izzadó cső 
veeakéken keresztül eltávolod 
jék a vérből.

Utánzatot vagy hamisítványt 
amit nagyban ajánlanak az 
utánzók és hamisítók, ne ve­
gyen. rendelje a valódi Parto- 
lát. amelyből egy nagy- bádog 
dobozzal 1 dollár, hat nagy bá­
dog dobozzal egyszerre rendel­
ve 5 dollár e eimen: Partos Pa­
tika, 160 Second Ave.. New 
York. X. Y. Jobb. hatásosabb 
gyógyszereket sehol sem kaphat 
mint ebben a patikában, amely 
hosazn évek óta meghódította

MEGSZŰNT NEMET UJSAO.
A- küzdelem folyamata a pa- i —o—

rattosnoki állásából elmozdított Amerika legrégibb német napi- ^ ^ iiroiror>—
Gough tábornok ellen még idá- lapja beszüntette megjelenését. 'amerikai magyarságot
ig különleges eljárásra sikál- __ .r^Z... „ E , joggal mondható az amerikai
ittas vádat nem hozott fel. San Francisco, MAje 15. y- A ...

A fölfedezett tények bizony-; California Demokrat eimü né
sága szerint nem az a meglepő,

nagyon mirögtek-forogtak és f,0gy az ötödik sereg a németé 
kijelentették, hogy minden ere­
jükkel keresztül nyomják a

A KÉMETEK KIVONULNAK 
A ALAND SZIGETEKRŐL.

p Az Aland szigeteket május hu- 
ssonharmadikán fogják kiüri-

teni.

Stockholm, május 16. Meg- 
bizbetó hirforrá»ból eredő ér- 

I tesülés szerint a német hadve- 
I setőség elhatározta,

Aland szigeteket május buszon- 
harinadikán kiüriti. Az Aland« 
szigeteknek stratégiai szempont­
ból nagy -jelentőségük van. 
Finnország déli része és Svéd- 

I ország között feküeznek. A né­
met csapatok elfoglalták az 
Aland szigeteket azzal a céllal, 

onnan könnyebben irá- 
a támadásaikat az 

vörös gárda ellen. '

t

PORTUGAL CSAPATOK A 
NYUGATI FRONTON.

Portugália újabb csapatokat kül 
dött Franciaországba.

Susanne B. Anthony-féle javas­
latot.

Dacára annak, hogy az elnök 
már nem egyszer megígérte ne­
kik a támogatását, a- mostani 
kijelentését nagyon komolyan 
veszik és már mindenfelé hivat­
koznak is rá.

Lissabon, máj. 16. A hadügy­
minisztérium rendeletet adott ki 
újabb százezer főnyi hadsereg 
kiképzésére, melyet rövid időn 

hogy az, belül a nyugati harcterekre fog 
L " - nak küldeni. Portugália eddig

százezer főnyi hadsereget kül­
dött Franciaországba éa a por-' 
tugál csapatok sok értékes szol- 
gálatot tettek a harctereken 
már eddig - is a szövetségesek­
nek. A hadügyminisztérium 
szerint a portugál tartalék hé 
dák már a jövő hőnapban út­
nak indulhatnak a nyugati 
harcterekre^

TESTÉN
HORDOTT PÉNZE
nem hoz kamatot és azt 
el la vesztheti. Ellenben 
ha azt nálam dollár­
betétre elhelyezi, az 
8% kamatot hoz és tel­
jes biztonságban van. 
Bankom New York ál­
lam felügyelete alatt áll

KISS EMIL
bankár

133 SECOND AVENEV 
NEW YORK, N. Y.

met napilap tulajdonosa, Fre­
derick Heas elhatározta, hogy a

két nem tudta feltartóztatni, háború tartamára beszünteti a 
hanem az, hogy a támadásnak ]ap további megjelenései. Hatá- 
képes volt bizonyos ideig ellen
állni.

Amint a New Yorkban meg­
jelenő Tribune mult vasárnapi 
számának egyik cikke mondja, 
“a katonák oroezlánmődra bar 
coliak. A hátvédek csak azért,

rozatát azzal indokolta meg, 
hogy sz' amerikai közönség el­
lenszenvvel viseltetik a német 
nyelv iránt a jelenben. A lapot 
1852-ben alapították éa az első jJ 
német nyelvű napilap —'* 1

magyarok gyógyszertárának.
(Hird.)

SHOWS ÉS KÖRNYÉKE
RENDES HAVI GYŰLÉS.
Bt. Louis, Mo. A st. louisi 

Amerikai Magyar Szövetség má 
jus 19-én délután 4 órakor tart- 

volt1 ja réndes havi gyűlését, a raely-
Ai"c";kában. A lap egyidőben

hogy bajtársaikat megmentsék vezető politikai szerepet ját- 
áRontásukon meghaltak éa a gxott Amerikában. 
hadsereg visszavonulása á ‘‘cső 
Üa” fogalomkörébe tartozik.".

Ismeretlen okokból az 5-ik 
sereg fölszerelése emberben 
könnyű, de a modern védelem 
minden fölszerelésében erős

jre a tagok megjelenését kéri a 
tiaztviselőeég.

MEGHALT NORTHUMBER­
LAND HERCEGE.

London, május 16. Northum­
berland hetedik hercege, Henry 

volt és mégis ez utóbbit törte ^Oeorge Percy, szerdán hetven 
meg az ellenség. Az 5-ik had- fveg korában meghalt. A herceg
sereg apróbb szakadásokban és 
abban a veszedelmes áttörés­
ben is. amelyen Hindenburg 
hadserege átömlött, St. Quen­
tin közelében esett Össze. A 
tüzbe szólított helyi tartalék a 
túlerőt nem tudta . feltartóztat­
ni, a főtartalék pedig megké­
sett és ilyen körülmények kö­
zött az 5-ik sereg visszavonulá- 

■ sa nevezetes katonai esemény
hsp.xolt*

\

jótékonyságáról volt hires. 
Már huzamosabb ideje beteges­
kedett.

-------- o...........
AWneRTKAI AVLATTKUSOK 

HALÁLA
Washington, n^ijuz 16. A

hadügyminisztérium közlései

BUFFALO ÉS KÖRNYÉKE
( FELHÍVÁS!
Felhívom a Szent István Bs. 

Egylet összes tagjait, hogy fo­
lyó hó 19-én, Pünkösd vasár­
napján délelőtt tiz órára, a 
templom alatti gyülésteremben 
minél nagyobb számban meg­
jelenni szíveskedjenek. "Tagtár­
si tisztelettel, Zimmer Ignác, 
elnök. 117

PROVIDENCE JEWELRY COMPANY
értesíti üzletfeleit, ho*y a Fifth Arénáé 719 ssánl alól aj 

helyiségbe költözött. — Uj címünk tehát '
805 Liberty Avenue, Pittsburgh, Pa.

m. fi.

Vágja ki I 
ezt a címet | 
s őrizze 
meg, mert 
szüksége 
lehet reá.

LOGAN COAL OPERATORS
ASSOCIATION,
LOGAN, W. Ve.

BETEGEKNEK INGYEN 
TANÁCS.

-------- DR. A. NEUMAN
szerint április 25-ike é. május g
8-ika között az amerikai kato- »7 Elllwe 81», Paterson. N^J.
nai aviatikái telepeken. tizenkét 
»viatikua halt meg.

11 < c.iiim'ii Wti r- Wtoden beteg bt) álomm«l rordwbét 
Um leréltleg — Röntgen rtlUBfoe surarakkjl vtktgilok. —Rendel» »rák: 
BéleWl S-töl nste H». Vásáráén » ISI U-S»

MAGYAR BÁNYÁSZOK
FIGYELEM!

Ha nincs megelégedve a munkájával, 
munkahelyét vagy lakóhelyét akarja 
változtatni, jöjjön a mi kerületünkbe. 
Logan kerületben évek óta nagyszámú 
magyar bányász dolgozik.
EBBEN A KERÜLETBEN SOHA SEM VOLT SZTRÁJK

A szén magassága 4-6 láb között 
változik és mi egy kárért 60c—1 dollárt 
fizetünk.' A káré nagysága W*—gS 
tonnáig. Templomok, iskolák, mozgókép 
színházak és más szórakozóhelyek minden 
bányaplézünkön vannak. .;L

Ennek a kerületnek a középpontjaién 
van Logan, mely egyike West Virginia 
legszebb és legforgalmasabb városainak. 
Ebben a kerületben magyár egyletek is 
vannak.

Ha elsőosztályu munkát akar jó fize­
téssel, jöjjön azonnal, vagy kérdezősköd­
jön személyeseirvagy levélben az irodánk­
ban, 439 Second Ave., Pittsburgh* P*;» 
ahol saját nyelvén kap részletes felvilá­
gosítást

LOGAN COAL OPERATORS ASSOCIATION,
Logan, West Virginia
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. „ksó a hogy mennyit ér, attól függ, hogy mily helyréi
helyréi jévé jó tanács bisony néha ezreket ér. A 

2Sfctoe«tPatika, mely minden kérkedés nélkül is a legmegbizha- 
Amerikában, ingyen ad választ és jó tanácsot mindenkinek,

Minden férfi és nő
„ tirat.lv betegségtől szenved, ÍRJON ÍJ TITOKTARTÁS mellett 
* ^Unicot «. gyógyszereket. ----- VIGYÁZZON A CÍMRE:

♦VÖRÖS KERESZT PATIKA*
8901 Buckeye Road, Cleveland, O.TT
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111. 17. 23, 23"

Pleat repülőgépek támad áte a 
. francia főváros ellen.

’"fins, máj." 16. Az éjszaka fo- 
\pmkn német repülőgépek in- 
atek'támadást a főváros ellen, 
A «sak annak külvárosait vol- 
tgk képesek elérni és azokat 
kzzhírti^ A támadásról hiva- 
^a^.n a következő jelentést 
tették közé:

Az előőrsök''* jelentése követ­
leiében az éjszaka tizenkét óra 
le megszólaltak a vészszirének, 
jtíezve. hogy ellenséges repülő­
ik közelednek a főváros ei­
le. Nyomban utána megszólal­
tak a várost védő légiütegek és! 
francia repülőgépek szálltak fel 
aj ellenséges repülő letámadásá­
ra. Elkeseredett légi hare tá­
madt, amelynek nyomában a 
francia repülőknek sikerült el- 
üzniök aa ellenséges repülőgé­
peket, ngy hogy azok nem jut­
hattak a főváros fölé és csak 
(gyes külvárosokat tudtak bőm 
Sárai Egy őrs uralva jelez­
ték, hogy a légi veszedelem már 
damit j

Ki te hin demokrata vezér sze­
rint nem ralóezmu, hogy az uj 
adójavaslat még ebben az ülée- 
szakban keresztül fog menni.

Washington, május 16. Kit- 
chin, demokrata vezér és a Ház 
költségvetési bizottságának el­
nöke ma reggel hosszabb beszél­
getést folytatott McAdoo pénz­
ügyminiszterrel. A beszéd egyes 
részleteiről nyilatkozott kolle­
gáinak a Ház folyosóján. Kije­
lentette, hbgy az ő nézete sze­
rint nem valószínű, hogy az uj 
adó javaslat még ebben az ülés­
szakban keresztül fog menni. E 
nézetet a pénzügyminiszterrel 
folytatott beszélgetés csak meg­
erősíti. Egy másik hír azt 
mondja, hogs- MeAdoo maga 
se bízik benne,nagyon, hogy az 
uj adótörvény még ebben az 
ülésszakban keresztül menjen.

Ha ellenben a pénzügyminisz­
ter ragaszkodik az eredeti terv­
hez, akkor a javaslatból nem­
sokára törvény lesz.

Egy demokrata szenátor, aki 
állítólag bírja az elnök bizal­
mát, kijelentette, hogy a javas­
latnak törvénynyé válását nem 
is annyira a pénzügyminiszter, 
mint maga Wilson sürgeti.

111: 17. 23
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PUSZTULNAK A NÉMET 
MÁGNÁSOK.

UmMhd, máj. \l. — Az

AdtiMztt című német folyó­
kat, amelynek a célja a genea­
lógiai kutatásokban csúcsoso­
dik.ki, legutóbbi számában sta­
tisztikát közöl arról, hogy a né 
»et mágnások közül hányán 
ynsitttltak el a háború alatt.

Az elesettek között van 270 
gróf, akik közül heten a Dohna 
«m6d tagjai, heten pedig a 
Fmck von Finckenstein család 
tagjai voltak. Mindakettő egyi­
ke » legelőkelőbb német famí­
liáknak.

Ezenkívül elesett 633 bárő, a 
lók'közül tizenhármán a Wan- 
pnheim család tagjai voltak.

A lap szerint erősen pusztít 
s háború a német nemesség kö 
rótt is. Az újabb -nemesek kö- 
öl elpusztultak 843-an, a ré­
gebbiek közül pedig 636-an. A 
háború legerősebben a von We­
del és a von Araim családokat 
tizedelte meg. Az előbbinek hú­
zónkét az utóbbinak huszon­
egy férfi tagja maradt Holtan 
s csatatéren.

r VEGYEN
PEDISIN
RÉSZVÉNYT

NMET BOMBÁK SVÁJC­
BAN.

Washington, máj. 17. — Az 
olasz nagykövetségnek ide azt 
jelentik Zürichből, hogy az ot­
tani rendőrség egész csomó 
német eredetű bombát és pam- 
flettet foglalt le az utóbbi na­
pokban. Ezeknek a célja Olasz­
ország volt. A muníció Gino 
Andresinek. a Maehie című a- 
narchista lap szerkesztőjének, 
akit kémkedés miatt legutóbb 
Svájcban letartóztattak, szóló 
ládákban voltak elhelyezve. A 
hir szerint Andreis három fivé­
re, akik a bombákat és pamflet-' 
tekét valószínűleg ét akarták 
szállítani és szétosztani Olasz­
országban. a rendőri eljárás le­
löl Németországba menekült.

NEMETEK FELKELÉSI 
TERVEZTEK AMERII

Egy orosz ügynök szenzációs,vallomása. — A 
titkos fegyverek a német egyesületek birto­
kában voltak. — Az volt a terv, hogy abban 
«2 esetben, ha Amerika háborúba menne 
Németország e(len, felkelést fognak szervezni 
az országban. — Később az orosz forradalmá­
roknak kínálták megvételre a fegyvereket.

New York, máj. 16. Az a vizs­
gálat, amelyet az állami fő­
ügyész indított az állítólag el­
rejtett német fegyverek ügyé­
ben, szenzációs részleteket derí­
tett ki. A vallomások során 
ugyanis nyilvánvalóvá lett.hogy 
a németek azt tervezték 1914- 
ben, hogy abban az esetben, ha 
Amerika belépne a világháború­
ba Németország ellen, felltelésf 
fognak szervezni az országban 
és fegyverekkel látják el az I.
W. W. munkásokat és más szo­
cialista és anarkista egycsülete- 
ket.

A korona tanú.

A szenzációs dologról Iran 
Xorodny a Russian American 
Asiatic részvénytársaságnak az 
alelnöke rántotta lea leplet. Y al zal gyanúsítottak, hogy f egy ve 
lomásában elmondotta, hogy ab- j reket akar eladni a mez ivói fel 
ban az időben rokonszenvezett | kelőknek. Benham Perkins *né 
az orosz forradalmárok ama tö-iven mutatkozott be az ügyvéd­
re kvéaével, hogy a cárt letaszít-j nek és azt mondotta, hogy fegy 
sák trónjáról és Oroszországból j vérekét kíván venni a mezieoiak

olyan emberekkel lépjen üzleti 
összeköttetésbe, akik hazájának 
ellenségeihez tartoznak. Attól 
is félt viazonyt, hogy a fegyve 
reket úgy sem lenne képes el 
szállítani Oroszországba, mert 
útközben német buvárhajók el 
sülyesztenék az azokat szállító 
gőzöst. / 1

Amikor Amerika belépett 
háborúba, úgy Geradorf bárő, 
mint Täuscher kapitány vissza 
tértek Németországba.

Mexico »serepe.

William Benham az igazság 
ügyi hivatal egyik tiaztvisetöje 
azt vallotta, hogy 1917 február­
ban együtt ebédelt a Hotel An- 
Somában Willard Stanton new 
yorki ügyvéddel, akit akkor az-

kőztársaságot teremtsenek. Ezt 
a nézetét közölte volt Oersdorf 
báróval. Németország mexieoi 
ügynökével, aki a német trón­
örökösnek személyes barátja 
volt. Geradorf báró nagy he­
lyesléssel szólt az orosz forra­
dalmárok törekvéseiről és kije-

FOCH MEGMARAD
FŐPARANCSNOKNAK.

Hsa* Täuscher

kntetje, hogy a németek is fel­
kelést fognak szervezni, ha Ame 
Tika Németország ellen menne 
háborúba.

London, május 16. A napok-,
ban hire kelt annak,, hogy 
Foch francia tábornokot el­
mozdítják a szövetségesek fő- 
parancsnoki tisztségéből. Az 
angol képviselőházban erre vo­
natkozólag interpellációt nyúj­
tottak be. amelyre a kormány 
nevében Bonar Láw kincstári 
miniszter válaszolt, aki azt 
mondotta, hogy a hímek sem­
mi alapja nincsen.

_/ -
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A SZÉPSÉG TITKA
■■Bili A MARGIT -

KRÉMBEN
REJLIK!

A
A MARGIT KRÉMMEL 

ÁPOLT ARGON
PATTANÁS ÉS 
SZEPLÖNEK A 
NYOMAI SEM 
LÁTHATÓK.

EGYEDÜLI SZÉPITőSZER, MELY FEHÉRÍTI. PUHÍTJA ÉS 
ápolja az arcbőrt és a kezeket.

J, “SV tégely ára SO cent. poétáé 60 cent. — I aagy tégely 
í~*‘* krém ér 1 darab Margit szappan portán küldve. 1 dollár. 
Ne fogadjon el mást csak a valódit, a mely egyedül csak a

SZENT ERZSÉBET ELSŐ MAGYAR 
GYÓGYSZERTÁRBAN

Amerika légielkí ismeretesebb patikájában kapható
9115 Buckeye Road, Cleveland, Ohio.

A Karolt Krém használata után

X

A német felkelés terve.

Norodny szerint 1914 végén 
Geradorf báró meghívta öt ebéd 
re egyik new yorki szállóba, a 
hol bemutatta neki Tauscher ka 
pitányt, az esseni Krupp gyár 
amerikai ügynökét és két másik 
német urat. Az ebéd közben
részben az orosz, részben az „ vonatkolólag. A j,ientía

részére. Az ügyvéd erre tárgya­
lásokba bocsátkozott vele és ki­
jelentette. hogy tízezer Win­
chester fegyvere, kétasásezer 
Mauser fegyvere, 870 ezer töl­
ténye és tízezer revolvere van. 
amit bármikor szállíthat. A fegy­
verek egyréaae New Rsvenben. 
másrésze Long Ielandon van 
beraktározva. A fegyverek tu­
lajdonosa gyanánt George Kel- 
leyt nevezte meg Providence- 
ból I •

A megvádolt ügyvéd Willard 
Stanton szintén megjelent a ta­
núsaikén és kijelentette, hogy 
Benham nem mondott• el min­
dent úgy. ahogy az történt. Ki 
jelentette, hogy 6 megmondotta 
volt neki a fegyverek eredetét 
is, ngy, amiként neki arról tu 
domása volt. A Winchester pus­
kákat és a revolvereket nem 
Németorangban gyártották, ha­
nem a Penningfnn Arms Co. 
készítette és annak tulajdonosa 
Philip Verplank volt Brooklyn- 
Ml. A Mauser fegyvereket pe 
dig 1895-ben szállitptták Közép- 
amerikába. hol azokat egy Beer 
nevű német ember megvásárol­
ta és onnan a Long Ijlandra 
szállította. Viszont nem ö akart 
szállítani fegyvereket Mexico- 
bs. ő csak azok eladásával volt 
megbízva és épen ellenkezőleg 
Benham. aki Perkins név alatt 
mutatkozott be neki, ajánlotta 
azt. hogy jó lenne Mexicoba 
szállítani fegyvereket

A TÁBOROK EGÉSZSÉGÜGYI 
- H ELY EETE.

I
Aa egészségügyi viszonyok » tá­

borokban kielégítőéit.

. Washington, máj. 16. Gorges 
generális fgtörzyrvos hosszabb 
jelentést tett közzé az amerikai 
táborok egészségügyi helyzeté­

esetleges német felkelésről folyt 
a szó. A báró ekkor a következő 
kijelentéseket tette:

Az Amerikában levő Shuetz- 
vereinok (német egyesületek) 
el vannak látva bőven fegyve­
rekkel, ngy, hogy képesek lesz 
nek hatalmas zavart teremteni 
ebben az országban, ha Ameri- 

1 kg' a németek ellen menne há­
borúba. -A fegyvereket Német­
országból küldték és felkelés ese 
tén az I. W. W. szervezetek, 
valamint a szocialista és anar­
kista egyesületék segíteni fos 
ják a németeket. |

X Norodny visszalép.

Geradorf báró később ajánla­
tot tett Xotpdnynak, hogy haj­
landó fegyverekkel ellátni az 
orosz forradalmárokat, ha azok 
a hatalmukba tudnák keríteni 
az ország kormányzását és kü­
lön békét kötnének Németor­
szággal. Egyik new jerseyi áru­
raktárban meg is mutattak né­
hány csomagot a német fegyve­
rekből.
' Norodny azonban kitért az 
ajánlat elöl, mert még sem tar: 
tóttá megengedhetőnek, hogy

rint _ valamennyi táborban tel­
jesen kielégitőek az egészség­
ügyi viszonyok. Az elmúlt héten 
fordult elő a legkevesebb halá­
lozás a táborokban. A halálozá­
sok száma mindössze csak. 162 
volt. A betegségek száma is egy­
re csökktn, ami szintén a leg- 
szélesebbkörii egészségügyi in­
tézkedéseknek tudható be.

-----------0-----------r

A NÉMET SEREGEK SZAMA.

Pária, máj. 16. A szövetsége­
sek főhadiszállására érkezett je­
lentések szerint az Északi ten­
gertől az Oise folyóig terjedő 
harctereken százötven német di­
vízió van osszpontositva. Ha e 
divíziókat a front hosszúságává 
elosztjuk, úgy kiderül, hogy 
minden egyes yárdnyi területre 
hat német katona esik. A diví­
ziók elosztása a következő: A 
tengertől Ypresig tiz divízió 
van. Yprestől a La Basse csa­
tornáig negyven, onnan le az 
Oise folyóig száz divízió van

NŐK!
ANYÁK!
LEÁNYUK!

önök, akik 
könnyen 
elfáradnak, 
sápadt és 
megvisel­
tek; idege- 
éo—inger 
léken»; 
azok, kik­
nek butko- k 
mortagrs I 
van kajla ' 
műk, vág: 
nincsen 
semmihez 
sem ked­
vük, vizsgáltassák meg vérüket, 
nem-e szenvednek vas hiányában. 
Nuaaled Iron naponta háromoson 
szedése étkezés után, erejét és ki­
tartását sok esetben már két hét 
statt gyarapítani fogja.—Ferdinand King, M. d!

Óvárosok jegyzete—*uzaie<! Iron, 
mely feni pr Kinyílnál ven tlánlve. min 
den jobb eyoeysseeeernél lephető. rySr,, 
eib jnuiiisSvel haUslt ill.tou» very 
vissz esd JéK e pénz», orvosuk rendszerint 
kei 61 er sínes i eb lettel rendelnek, 
háromszor kell szidni népén la < 
uten. . -

rKIngÍKO.

BIZALMATLANOK AZ 
OROSZ FÖLDMIVELÖK.

Mezögasdasigi »verők 
országban.

Oroex-

Az Associated Press egyik 
munkatársa Samarából küldött 
jelentése szerint Oroszország­
nak hatalmas mezőgazdasági aa 
varokkal kell. megküzdenie. -— 
Oroszország termékeny földjé­
nek egy része ebben az eszten­
dőben semmit sem nyújt e nép­
nek. mert a talajt nem dolgoz­
ták meg, a háború és .a politika, 
sí uj fordulatok annyira kihoz 
tik az egyensúlyából az orosz 
/öldmivelőnek az életét, hogy a 
főidnek a megmiveléeére nem is 
gondolt.

A-develetö beutazta Samara. 
Simbirsk. Moszkva. Penza. Tara 
bow. Ryarian. és Saratow kor­
mányzóságokat és mindenütt 
ugyanezeket a tapasztalatokat 
szerelte. A nagy földbirtokok 
javarészét a helyi gazdasági ta­
nácsok parcellázták és a föld­
mi velők között, _ de a földmive- 
lök bizalmatlansággal viseltet­
nek irántuk. A rasaz vasúti ön* 
•zeköttetés következtében a 
szükséges magokhoz sem jutot­
tak idejekorán a földmire lök, 
arait ők ngy magyaráznak, 
hogy a kormáne elhanyagoltai/ 
őket.

EB TÖBB ÖJ HAJO.
A Hajósáéi Tanács Itijeieeti, 
hogy a hajóépítő telepek teljéé 
erővel fognak bele most már a 

munkába.

Washington, máj. 17. A Hajó 
zási Tanács legutóbbi jelentése 
arról számol be. hogy eddig az 
Egyesült Államoknak 850 faha­
jó áll rendelkezésére. De, hogy 
a hajóépítő telepek fent tudják 
tartani az üzemet, a közel jövő­
ben még busz hajót építtetnek.

Ugyanakkor, mondja a Ta­
nács jelentése, tovább haladnak 
az acélbajók építésével is. Az 
aeélhajókat eddig 3500 tonnára 
építették. Most ezer tonnával 
nagyobbra készítik őket.

-------- o--------
Villamos vezetők

TETŐ MENETE.
TON-

Philadelphia^ Pa. Szerdán dél 
után ezer villamosvezető és ka­
lauz tüntető menetet rendezett 
a város főbb utcáin. Mind al­
kalmazottai a Philadelphia Ra­
pid Transit Co.-nak. A tünte­
tést azért rendezték, mert a fel 
sőbb hatóságuk a szervezetüket 
nem akarja elismerni. A város­
ban attól tartottak, hogy a tűn 
tető menet hatalmas verekedés­
sé fog ájulni, azért a rend vé­
delmére’ a Védelmi Bizottság 
fölfegyverzett tagjai is kivonul 
tak. A közbelépésükre azonban 
nem volt szükség.

A CSISZÁR BIZTOSRA
VESZI A GYŐZELMET.

Ilyen értelmű kijelentést tett 
Aachen városi tanáé» előtt 

mondott beszédében.

Amsterdam, május 16. Ber­
lini távirat szerint Vilmos csi­
szár nemrégiben beszédet mon­
dott Aachen városának tanácsa 
előtt, amelyben a öbbek között 
azt a kijelentért tette, hogy 
biztosra veszi a német fegyve­
rek győzelmét, -

— Örülök annak, — mondot­
ta — hogy üdvözölhetem önö­
ket, uraim. Alkalmam volt a 
nyugaton az elpusztított Fran­
ciaországnak egy részét látni. 
A helyzetünk jó. Büszkeség 
tölt el, amikor Asachen város 
népének hazafiságiról alkal­
mam volt meggyőződni. A csa­
patok szelleme kitűnő. Sok köz­
tük a rajnavidéki és aacheni. 
Mindent, ami idegen, ki kell 
irtanunk a körünkből. Szün­
tessük be a francia nyelv hasz­
nálatát, ahelyett azonban in­
kább beszéljünk németül.

UKRAJNÁBAN HARAGÉRA- 
NAK NÉMETORSZÁGRA.

is ukrajnai 
madják a i kormányt.

«dón, máj. 17. Egy Becs­
ből érkezett távirat azt jelenti 

berlini Lokal Anzeígérnék, 
mondja'ez Bee hange Telegraph 
nak egy HágiMl érkezett táv- 
irata, hogy a német ellenes gyű 
lölet egyre nagyobb és nagyobb 
mérveket kezd ölteni Ukrajná­
ban.

Az nkrainai lapok erősen tá­
madják a német kormányt, fő­
leg amiatt, hogy a kormány a 
sebaetopoli orosz flottával kény 
szeriti az ukrsiniakat arra, 
hpgy aa orosz kereskedelmi ha­
jókat lefoglalják és ha kell. 
tönkre tegyék.

Nikelajevben a nép fellázadt 
a németek ellen, mert ezek szél­
nek eresztették a városi taná­
csot

FRANCIAORSZÁGBÓL VBZ- 
SZATÉRT TÁBORNOK.

‘Minden rendben 'van" — 
uondotte aa érdeklődő újság­

íróknak.

Szerdán érkezett meg Fran­
ciaországból ez Atlanti Óceán 
egyik kikötőjébe Benjámin Al­
vón tábornok, aki már hóna- 
pok óta Franciaországban tar­
tózkodott. A tábornok a beteg­
ségére való tekintettel nyug- 
dijbe vonul Az érdeklődő pj- 
ságiróknak kijelentette. Ijogy 
Francia országban az amerikai 

ipatok nagyszerű kondíció­
ban vannak s egyáltalában nem 
kell aggódniuk miattuk.

TRANSATLANTIC TRUST COMPANY
I xNBW TOBE

FŐÜZLET:
67 William Street

FIÓKTELEP:
106 Avenue A.

ALAPTŐKE ÉS TARTALÉKOK:

BETÉTÁLLOMÁNY:

7.000.000.00 DOLLÁR
A Transatlantic Trust Oompaeynál betéteket tart: aa Egye­
sült Államok Kincstára, aa Amerikai Postatakarékpénztár, 

New York Állam és New York Város.

A LENGYEL KÉRDÉS.

A berlini Lokal Anzeiger közlő­
ié szerint Ausztris-Magyaror 
szag és Lengyelország rövidesen 
teljesen meg fogják érteni egy­

mást.

Amsterdam, május 16 A
Berliner Lokal Anzeiger Becs­
ből vett értesülése szerint Ká­
roly király és Vilmos császár 
legutóbbi tanácskozásán szóba 
került Lengyelország kérdésé­
nek megoldása is. A két ural­
kodó a lengyel kérdést illető­
leg megegyezett egymással • a 
valószínűség az. hogy a lengyel 
kérdés a kettős monarchia ét 
Lengyelország megelégedésére 
rövidesen meg lesz oldva.

London, május 16. Károly ki­
rály ét Vilmos császár tanács­
kozásán ' a két uralkodó megál­
lapodott abban is. hogy Litvá­
niának, Kuriendnak. Ksthoniá-

nak és Lengyel országnak ki 
lesz a királya. Ezen a tanács­
kozáson a bajor és szisz király 
is részt vett

------—o--------

A 0S6K0L0DZÓ NŐK.

Merién, 0. május 15. A he­
lyi hatóságokhoz tiltakozások 
érkeztek be arra vonatkozólag, 
hogy Marion leányai túlságos 
lelkesedéssel csókolják a váro­
son átvonuló katonákat. A til­
takozók utalnak arra. hogy en­
nek a hazafias esókolódzásnsk 
nagyon kellemetlen következ­
ményei lehetnek erkölcsi szem­
pontból s ha semmiképen sem 
kerülhető ki,- legyen legalább 
valamilyen idősebb kísérő a 
csókolodzó nő kíséretében.

VEGYEN
P E D I S r N 

RÉSZVÉNYT

INGADOZIK A BOLSHKVI- 
K1EK HATALMA.

Wywodarff volt »a franciscoi = 
orom hónául mértül a bohrte- = 
vütiek hát hónapnál tovább nem || 

a hatalmon.

VEGYEN " 
PEDISIN 

RÉSZVÉNYT 

SZEGEDI RÓZSA

PAP RI KA
Postán bérmentve CAo 
fontja ______ ___ wW
Dunántúli erős ' BAa 
paprika fontja  9*0 V
Legfinomabb minőségért szava­

tolok.
Rndtlnul eertiH a pans U 

küMeaáí. Utánvéttel nem 
•anllltok.

ÉMIL NYITRAY
77 First Avenue, 

New York, N. Y.
I IIIwTft

San Piaaeieeo, május 15. — 
Wywodzeff volt san franciscoi 
orosz konzul, aki lemondott a 
tisztségéről, mert s bolsheviki 
kormány rendeletéinek és utasi 
tásainak nem volt hajlandó ma 
gát alávetni, néhány hét múlva 
San Franciscoból a feleségével 
egyetemben Japánba tart, ab­
ban a reményben, hogy rövide­
sen visszatérhet Oroszországba. 
Az elutazása előtt nyilatkozott 
több újságíró előtt s a többi 
közöt a kővekező kijelentése­
ket tette:

I — .A én megbízható értesü­
léseim szerint, a bolsheviki kor- 

1 miny életének alkonyához ju­
tott Minden jel arra vall, 
hogy a bolshevikiek két hónap­

inál tovább nem maradnak ural­
mon Oroszországban, Abban a 
pillanatban, ha a bolsheviki 

' kormány hatalma megszűnik, 
biztosra lehet venni azt hogy’ 
Oroszország újra teljes erejével 
belefekszik a németek elleni hi- 

x borúba.

iMH

Már mindent megmondottunk a g

LANCASTER Oll CO.. |
részvényt illetőleg.

€ Megmondottuk, hogy a vállalatnak g 
2080; aker olajföldje van Wyoming g 
államiban, hogy ezeket az olajföldeket s 
kiaknázzák és a társulat szép vagyont M 
juttat a jövedelemből a rtozvényeseinek. = 
Megtiiondottuk, hogy a részvények ára M 
darabonkint 10c, hogy kevesebbet nem | 
adunk, mint 250 darab részvényt 25 5 
dollárért és hogy Liberty Bondot minden g 
levonás nélkül teljes összegben foga- s 
dunk el. j
CMost niég annyit kell hozzátennünk, |j 
hogy á társulatból vett értesülés szerint §| 
az olajkutak fúrásához szükséges gépe- ||
két már megvásárolták és e hónap vége s 
felé megkezdik a fúrási munkálatokat =

JUNIUS 1-től I
^ kezdve a részvények ára 20 centbe kerül | 
— darabonkint és ha a kutak meg lesznek p 

nyitva, akkor egy-egy részvény legalább || 
50 dollárt fog megérni.
CMég csak két hét Vásárolja meg || 
azonnal a részvényeket Jegyezzen ezen M 
a szelvényen és küldje be a pénzt ajánlva s 
vagy money orderen. Ha nincsen tisztá- § 
ban a dologgal, Írjon azonnal bővebb s 
felvilágosításért. v

----- VEGYEN
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KERWIN A COMPANY.
360 Leaáw-New, BeUűiag, 

Clmlaaá Ohio.

T. Ci*:—Eaenuel jegyzek. 
STER OIL CO.

____ _______ ...1818.
___..._____ részvényt »

részvényeiből (16 cent réazvé-LANCASTER OIL O 
nyenként)

Csatolok_i------ ------------------aa ér teljes fedezésére.
Név..................... ..................—....------------------

Cint:_____________ ____________ :------------------------
Véres: --------------------------------------------

Állam: ___________...___ _________
(A jegyzett Sseeeg
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«■ CLEVELANDI

I MA6YAR LIBERTY LOAN BIZOTTSÁG
I ■ mm.

Beszámoló a harmadik Szabadságkölcsón 
jegyzésekről.

A magyarok 262 ezer^OO dollár értékű köt­
vényt vásároltak. — Az idegenek között a 
magyarok a negyedik helyre kerültek. — A 
bizottság köszöneté. — Kik dolgoztak a jegy­

zések körül?

A clevelandi harmadik Szabadságkölcsón bizottság 
magyar alosztálya most tette közzé elszámolását arról 
a munkáról, amelyet a magyarok végeztek a kampány 
alatt. Büszkeséggel tekinthet vissza* az eredményre a — 
bizottság, melyet csakis nehéz munka árán lehetett 
kivívni. A magyarok jegyzésének végösszege 2f>2 ezer 
300 dollár! Ha tekintetbe vesszük, hogy Clevelandhan 
sok magyar él és közöttük sok vagyonos ember is van, 
ez az összeg nem tűnik fel nagynak. Azonban számolni 
kell azzal a körülménnyel is, hogy a fenti összeg úgy­
szólván’ csakis a magyar munkások és néhány keres­
kedő jegyzését foglalja magában és a magyar bizottság 
elesett azoktól a nagy összegekre rugó jegyzésektől, 
amelyeket dúsgazdag magyar gyárosok és kereskedők 
tettek. így tekintve az eredményre, azt már kielégítő­
nek is lehet mondani.

A magyar bizottságot most szervezték először. 
Nem is lehetett többet várni, mint amennyit nyújtot­
tak. Ha majd a negyedik Liberty Loan kampányra

iiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiii

1ST VEGYE MEG I NYÁRRA VALÓT. |
Eljött annak az ideje, hogy a — 
nyári társát beszerezze egy SE 
öltöny ruha formájában, mert § 
ha azt megteszi, úgy egész SS 
nyáron át egy kellemes társa == 
lesz éa bárhol is jelenik meg, ss 
azt fogják mondani, hogy csi­
nos tárna van, amely kívülről 
jól néz ki, dülröl pedig 
hideget ad. t

Mi különleges gondot fordí­
tunk kényelmes és csinos nyári 
öltönyökre. Minden egyes ruha 
úgy van elkészítve, hogy az 
hosszú tartósságot nyújtson és 
annak jutányos ára mindenki 
részére megközelíthető legyen.

Ezeket a pompás ruhákat a létező összes színekben és 
formákban raktáron tartjuk. Látogasson el üzletünkbe, 
ahol minden vételkényszer nélkül megtekintheti gyönyörű 
raktárunkat.

Itt van a szalmakalapok ideje
Kimeríthetetlen raktárt tartunk mindenféle zzalmakalapok-
&1r.S.p‘n‘m* lt‘Upokbó1:... $1.50-$7.00

Fiú ruhák. Valódi kék gyapjú sxerdza ruhák a bérmáláshoz. 
Gallérral, nyakkendővel éa Í7 Cft (IC AA
keztyuvel együtt .............. V# .VUnmrtl 1 V.UU
Férfi alsó ruhák darabja---- -------------------------- ----------89c
Férfi Union Suttok darabja---- --- -------------------------------89c

É8 NÉVNAP.

Kettőz ünnep a west sídéi ma­
gyarság körében.

oe.ii
társunk házánál szép kettős ün­
nepély folyt le szerdán este. A 
derék magyar ember, aki a 
west sídéi rőm. kath. magyar 
hitközség kurátora, szerdán ün­
nepelte névnapját és azt, hogy 
aznap keresztelték meg ujazü- 
szülött kis fiát János névre. A 
keresztszülői tisztségét Mosonyi 
István és neje töltötték be.

Az ünnepségen megjelent 
Ritz János plébános és Tóth 
József kántortanitó is éa az 
egész kurétori kar, hogy a ki­
váló. honfitárs előtt jókívánsá­
gaikat tolmácsolják. A megje­
lentek közül többen szép be- 

i szédben éltették B. Tóth Jánost 
I és családját, aki a hitközség 
I felvirágoztatásán már régen 
I »ok ügyhuzgóaággal és áldozat- 
j készséggel működik

A család barátai és tisztelői 
éa a rokonság sok virággal lep­
te meg az ünneplő házaspárt

D. F. REED
vravra

P E D I S I N 
RÉSZVÉNYT

tllit ják össze s bizottságot, bizonyara intézkedés tör­
ténik majd aziránt is, hogy a magyar bizottság utján 
tegyék meg a jegyzésüket mindazok a clevelandiak 
akik magyar származásnak és akkor a magyarok nem 
a negyedik helyet fogják elfoglalni az idegen-szárma 
zásnak között, hanem minden bizonnyal az elsőt.

Alább közöljük a magyar Liberty Loan bizottság hivatalos 
jelentését. Nincs sok hozzátenni valónk a gonddal elkészített 
jelentéshez, melyet Petrás Lajos ügyvéd, a bizottság titkára 
juttatott el hozzánk.-

A magyarok munkáját, melvhek élén Friedl Albert és Pál 
Imre elnökök s Petrás Lajos és Sebőn Viktor titkárok állottak, 
nemcsak a clevelandi központi bízottéig, hanem a washingtoni 
hivatalos körök is megelégedéssel szemlélték. A bizottság tag­
jainak majd annak idején a kormány nevében köszönetét fog­
nak mondani azért a hazafias szolgálatért, amit a Liberty Loan 
terjesztése körük kifejtettek. ,

A különböző bizottságok elnökei a következők voltak: 
Templomi búűttságok: Szepessv Gyula plébános, Ritz Já­

nos plébános, Balogh Mihály esperes. Rúzsa István evangélikus 
lelkész, Tóth Sándor ref. lelkész, Csutoros Sándor ref. lelkész, 
Kish Gyula ref. lelkész, Csizmadia János, Zsóka Ferenc.

NŐi bizottságok: Preisz Béláné, Sztopák Györgyné, Zsóka 
Ferencné.

Egyleti bizottságok: Boros József, Különíts Béla. ■
Üzletemberek bizottsága: Kiss Ernő. Weizer János, Dem- 

csák István.
Házról-bázra járó bizottságok: Biró Károly, Nagy Pál, 

Fancsal Ignátz, Vass János.
Sajtó bizottságok: Dr. Caerna Endre, Varga Hugó ügyvéd, 

Holló Ödön, Konery Gyula, Mráz Albert, Szalay József.
Szónok bizottság: Kolozaváry Kálmán, Homokay Géza. 
Ünnepség rendező bizottság: Horváth Márton, Palocsay 

Jenő. .
A bizottság köszönetét fejezi ki a következőknek: Dr. Pa­

rses Henrik. Fehér József, Pataky Gusztáv, Nagy József. Bíró 
Károlyné. Balázs József, Torth Béla, Molnár István. Ütő Árpád, 
Mskranczy Tivadar, Masztics Elemér, Káhnin Vilmos Schmo- 
tzer J. G., Hoffmann Lajos, KaAovszky István, Ritter János. 
Kepe* József. Figura József. Tamás János, Freund Gyula, Fa­
bel József, Kovácsy M. György, Dr. P. E. Növik, Hozmán 
Gusztáv, Weizer János, ifj Weizer János, Weizer Gizella, Ba­
lázs Irén, Balázs Margit, Bacsó András, Harsányi Péter, Oster- 
thaler Károly, Kolozsváry Mózes, Antal János, Nagy Lajos, 
Nagy József Juhász Ferenc, Topiák Károly, Rusko* István és 
Varró Béla.

A különböző clevelandi ipartelepeken az alábbi magyar 
jegyzések történtek:
"Szabadság” 41 jegyzés $ 4,500
Cleveland Metal Products Company 203 „ 10,200
F.berhardt Manufacturing Company 470 „ 23,500
National Acme' Company 264 „ 13,200
National Carbon Company 81 „ 4,850

" National Malleable Company 160 „ 8,050
The Theo. Kundtz Company 800 „ 40,400
Peerless Motor Company 148 „ 7,450
Mechanical Rubber Company 311 „ 15,650
"Winton Motor Company 34 „ ljoo’

A busz idegénnyelvü bizottság jegyzése az utolsó napon 
három millió 210 ezer 800 dollárt tett ki. A jegyzések igy ősz-! 
lőttek meg:

Lengyel ' 15,252 jegyzés
Cseh 6,115
Német 3,979
MAGYAR 3636 „
Szlovén 2402

Olasz 1428 „
Tót ' ■ 1478 „
Román 902 „
Norvég 284 „
Svéd -285
Din 284
Ukrajnaiak 523 „
Sziriaiak 393 „
Svájciak 314 „
Litván 300
Szerb 235 „
örmény 152 „
Görög 198 „
Horvát 187 „
Orosz 215

§jjg — 2 üzlet —
= 7404-9 Woodland Ave. 7600 Kinsman Road 
H Szabott árak! - Cleveland, O. - Szabott árak! 
= Meg nem felelő áruért a pénzt szívesen visszaadjuk.
— B hirdetés felmutatójának 5 »«ázalák árengedményt adunk. _
illllllllllllllllllllllllllllllllllllllilltlIllllllltlIllllllllltlIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIÍI

Egy városi villamos koesivsntő 
«solgálatkózben meghalt.

Tegnap délelőtt a 105-ik ut­
cán haladó villamos kocsi uta­
sai komoly életveszélyben vol­
tak. A kocsiveeető, August 
Preebc, miközben a koca tel­
jes sebességgel haladt élőre, 
szivszélhüdéeben meghalt. F. 
Fry, a kalauz vette «ezre a ve­
szedelmet, mert a koesi nem ál­
lott meg, annak ellenére, hogy 
utasok várakoztak reá. Előre 
szaladt megnézni, hogy ml baj 
lehet és ott találta a vezetőt 
ülő helyzetben élettelenül.

A kalauz éberségének köszön­
hető, hogy az utasoknak nem 
történt seperni baja. mert köny- 
r.yen előfordulhatott volna az, 
hogy a villamosrkoesi' összeüt­
közik valamilyen jármüvei. 

-------- o--------
MEGHÍVÓ!

UTASOK VESZÉLYBEN. HÁROM FELESÍGE VAN

Az őszi Rúzsa Club e hó 19-én. 
PünktM vasárnapién a Szabó-fele 
Hallban nagyszabású

mu-
GY0NGYVHIAG BALT

rendez, melyre meghívjuk a 
látni vágyó fiatalságot.

Kezdete délután fél 3-kor. 
Belépti dij személyenként 30 cent. 
A zenét Pokol hírneves zenekara 
szolgáltatja. /

Hűsítőkről gondoskodva lesz. 
Tisztelettel

a Rendezőség.
117—18

A szerelmes természetű férfiú 
a rendőrség kezében.

—o—

A clevelandi rendőrség eaü- 
töltökön letartóztatott egy em­
bert, akinek három élő feleaége 
és két menyasszonya van.

A nagyszivü embert John H. 
Oraysonnak hívják és négy év 
előtt Angolországból került az 
új világba. Szükebb hazájában- 
két leánynak udvarolt, kik kő­
iül egyet feleségévé tett. mi­
előtt Amerikába vándorolt vol­
na. Itt, India napol »ban megis­
mert egy ápolónőt, akit elvenni 
és elhagyni egy: hónap müve 
volt. Rövid idővel későbben az 
angol országi szerelme, az, am« 
lyiket nem vette el feleségül, 
utána jött- és azt tette nejévé. 
Később ezt is elhagyta, vissza­
tért Angliába az első feleségé­
hez. Néhány hónappal később 
ismét Amen kába jött. ahol a 
második számú feleségével élt 
együtt, akivel Clevelandba köl­
tözött. Itt felismerte a harma­
dik felesége, amint épen egy 
csinos leánynak udvarolt.

A harmadik feleség rendőr­
ért futott és letartóztatta a sze­
relmes természetű embert, aki­
re szigorú büntetés vár. aminek 
kitöltése után deportálni fog­
ják.

VÉGE VAN A KONVENCIÓ 
NAK

A vasúti mozdonyvezetők ta­
nácskozását befejezték.

Tegnap délután az amerikai 
vasúti giozdenyvyezetök tanács­
kozásának vége szakadt. A két 
hétig tartó konvención sok fon­
tos dolgot intéztek el. Az utol­
só percig vártak arra, hogy Me 
Adoo vasúti miniszter beszédet 
mond előttük, azonban a mi­
niszter nagy elfoglaltságára va 
lő tekintettel kénytelen volt 
kitérni a meghívás elől.

A delegátusok nagy része 
még csütörtökön N eltávozott 
Clcvelandból.

- - - - VEGYEN- - - -
P E D I S I N 
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NAGY BAZAR.

A clevelandi magyar ág. hitv. 
evang. egyház uj temploma Javára 
f. év május 19-én," pünkösd első' 
napján délután 3 órai kezdetei ba­
zárt tart az iskola teremben, mely 
bazárra híveinket s egyházunk ba­
rátait szeretettel meghívja az egy­
háztanács nevében

■if”1*. 17.

ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a t. közön­
séget értesíteni, hogy a Pros­
pect Avenue 610 szám alatt 
lévő LEADER RESTAU­
RANT átvettem. Kittinő ma­
gyar konyha, magyar kiszol­
gálás. Ha jól akar étkezni, 
keressen fel

Weis* Lajos,
tulajdonos.

$1.009,400
657,600
503,100
262,300

205.900 
135,150

98,450
61,850
33450
32,250
30.300 
29,950 
24,060
22.900 
22,050 
19,150
14.300 
13,600 
I34OO
11.900

Úgy halljuk, hogy a clevelandi Liberty Loan bizottság rö-t 
videsen nagyszabású banket keretében fogja ünnepelni azokat, 

munkájukkal lehetővé tették, hogy a város idegen szár­
én polgárai ilyen nagyarányban vették ki részüket a har­

madik Szabadságkölcsón jegyzésből.

A NEW YORKI SZÍNTÁRSULAT 
SZEZONZÁRÓ ELŐADÁSA

1918 MÁJUS 26án, VASÁRNAP D. U. ya3 KOR

AZ EMPIRE SZÍNHÁZBAN
(HURON RD. köiel a Szabadsághoz és az East 

9 Streethez)
Szinte kerül

ZSADÁNYI ALADÁR
JUTALOMJATÉKAUL

3 SLÁGER 3 SZENZÁCIÓS OPERETT

A NÉVTELEN HŐS
Irta: Pásztor Árpád.

CSÓKJÁRVÁNY PARDON
Zerkovitz Emiltől. Zenéje Grósz Alfrédtől.

JEGYEK A SZOKOTT HELYEKEN KAPHATÓK.
Érdeklődjön a Sperling & Hoffman cégnél levő 
színházi irodában. — Tel. Lör. 1039 L. vagv 

Harvard 823.

NINCS NEMET AGYÚ 
CLEVELAND BAN.

A szövetségi detektívek vie- 
gálatAm k eredménye.

Szerdán hire kelt Cleveland­
ién, hogy a város környékén 
nagy német ágyú ée fegyver­
raktár van. amit a német be 
rátok rejtettek el a városban, 
hogy szukaég esetén ex ameri 
kaiak ellen használják.

A szövetségi detektívek a hir 
vétele után azonnal széleskörű 
vizsgálatot indítottak éa már 
megállapították, hogy az egész 
dolog valami beteg egynek a 
szüleménye volt, mert a felte­
vésnek semmi alepje since.

—Vágyén—
P E D I S I N 
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KETTŐS TEMETÉS.

A went »idei róm. kath. plé­
bánián kettős temetés volt szer­
dán délelőtt. Akkor temette 
Ráta János plébános Ben Jó­
zsef nyolc éves fiúcskát és 
Buszkai Erzsébetet, art a ki­
lenc éves kis leányt, akinek ha­
lála körül a halottkém vizsgá­
latot indított, miután azt hit­
ték. hogy mérgezés áldosata 
volt

A kettős temetés négy rész­
vét mellett történt meg.

FBBM (S 1(1 “SÜTŐ:
“**W*fc“IÍÍ£het&< Sí’
KEP ES GYÓGYSZERTARBAN 
zoi 7 w. asm st» curaiand, a

1776. évben a Függetlenségi Épület tetejéről hir­
dette egy uj korszak hajnalhaeadáaát. Ma épe 
agy, mint akkor, veszélyben a zmhsdzág ét ma 
épen úgy mint akkor, győznie kell a szabadság, 
nak ée civilizációnak. /
A történelem lapjai sűrűn vannak tele Írva a 
múlt ée jelen idők hőseinek neveivel Május 80 
-árt, csütörtökön as ipar kerekei meg fognak álla, 
ni, hogy az 1861—66. évek alatt hóid haitit hal­
tak emlékének szentelje a napot. Az ön hazafias 
kötelessége, ezt as ünnepet megülni 
Most már beszéljünk a ruhákról

Hogy**

Mindazt

1 okirat'!
F . I

DIVATOS
NYfiRI

FÉRFIAK és FIATAL 
EMBEREK RÉSZREEÖLTÖNYÖK

$15 $20
KÜLÖNLEGES SZÉP KIVITELŰ RUHÁK ÁRA $30.

—Egy csomó esiMig más gyárosok 
emelték az árakat, 
yiáJnnV ma se fizet 
ruháiért Löbbfet mint 
a múlt idény alatt. 
A gyárostól egyene- 
sen a vevőből tör­
ténő eladásnál ée 
udrtei nk egész lán­
colatainál fogva ná­
lunk pénzt takarít 
meg.

nos forma.
—Több, mint 70 
mintából választ­
hat
—Minden diva­
tos szín.
— Jól állanak, 
bármilyen terme 
te is van.

Legújabb divata 
értékes ruháink­
ról as egész vá­
ros beszel.
Nincs még egy 
áruház, mely 
olyan remek vá­
lasztékban tün­
tetné fel az idei 
divatot

Gooólovte
jó ruhák

503—505 PROSPECT AVENUE, 
CLEVELAND, OHIO.

Saját v»es»«ttelárueilé üdeteink vaunak a kSwatkaső 
Akron, Milwaukee, Pittsburgh <3 üdét),

5—10
dollár
között
takarít
meg.

hdy dum:
Roading, Syracuse, Wilkes-Barre.

ti AMERIKAI MAGYAR 
REF. EGYESÜLET.

Phone Central 8762-W
Irodájában naponta rendel:

Dr. Király L. Albert
MAGYAR ORVOS ÉS SEBÉSZ 
United Bank Building 210—211 

Lorain és Wert 26-ik Straat sarkán. Cleralsnd Ohio.
Alakult 1896 Julius Rén Tran­

ten ben, N. J. Tagja lehet minden 1 
tÍBTtaiaáirn itasrar születésű vary 
magyar szülőknek itt születeti Kiért ez egyesület fizet 2—S éra. 
gyermeke, he • 16-ik életévét be- gyermek halála esetén 60 dollárt; 
»Kitte ás «6 évsénél nem idősebb. 6—10 éves gyermek halála east én 

Felvételi díj lf évértől 26 éves- 75 dollárt; 10—1« évei gyermek 
lg egy dollár, 25- évestől 85 évesig halála esetén 100 dollárt A 16-üt 
két dollár éa 26 évestől 45 évesig Get)vét betöltött gyermekta* orvosi 
károm dollár. Negyedévi tagdíj 00 vizsgálat után ábratik a Kitört» 
rant Okmány éa nyugtakönyv éra osztályba 26 rant otanánydij elle- 
28 rant nében. A biztosító osztályba as

—,__... orvosi vizsgálat folytán alkalmatla-
"A”?- kor S”*”1 nőknek talált gyermektarok tovább

átortyák a i, tagjai maradnak a gyermeke«»-
^Bárml

következők:
10—20 éves I .76 
21—22 érez * .86 
23—24 éves 8 .»0
26— 28 éves t 85
27— 2? évse 11.00 

29 éves 81.06
80 éves 11.10
81 éves *1.16
82 évse $1.20 
18 éves 81.26 
14 éves $1.20

25 éves 21.26 
36 éves 81.40
87 éves $1.46
88 évei *1.60
89 éves 11.55
40 éves 81.60
41 éves 31.65
42 évei $1.70
43 éve, 81.76
44 éves *1.86 
46 éves «1.66

The Prospect
AUTO TOP A PAINTING CO.
MU e. IMS Sir., körei e rrseessthm.

Auto tető készítés 4z Nette, cm tekerek, tett tékarak. Iiruást munkák, «remünkét
Minden eestélyban gyaherlett

mesteremberek.

hsa.
Alma Hanság

Étvágytalanság 
I hatásos gyígyszera JCI-PÉLK ‘VaSBOR.egyetlen —..—

KREJCI-PtLK _____ ___
—Egy üveg ára pestén $110—

Fehér Kereazt Patika
Lőréin Are., Cor. W. 26 Street

Az egyesület tagja a köretbe» 
segélyekre tartha.1 számot:

Az egyesület az elhalt tagok 
után fizet 900 dollárt ée temetési 
segély rimán 100 dollárt. limitéin 

yeter dollárt.
At égési életére munkaképtoeu 

né VŐK tej 460 dollár félaegtiy-
Sérülés következtében mentálist
enredett tag 260 dollár csonko­

lási segélyben részesül.
Három hónapi betegség után a 

tag öt dollár betegaegályt kap egy

A nőtagok gyermekszülés alkal­
mival huszonöt dollár segélyben

Beteg tagjai számára külBn be- 
tagat gályád /Osztályt tart fenn. Eb- ' 
ben as osztályban azonnali beteg- 
segélyben részesülhet a tag, azon­
ban a bategsegélyző osztályban a 
tagság nem kötelező.

As olyan tagok számira, akik 
[yermekeiket halálesetre kívánják 
itttositani, külön gyermekbiztoeitó 

osztályt tart fenn az egyesület. A 
tag bebiztosíthatja a gyermekit, 
ha a gyermek már két éves elmúlt 
ás I6dk életévét még nem érte el 
Belépődíj 16 rant, bavidlj 15 cent

lilyen felvilágosítást kies- 
réggel megad az Amerikai Magyar 
Református Egyesület vesértestü- 

;övetkező tagokból
ormi tus Egyesület rezértratü- 

lete. amely a követke
áll:

Elnök: Ifj. Köteles István. 60 
Waldorf Ars.. Bridgeport, Conn.

Aletnök: T. Tóth Sándor. 2864 
East 79th St, Cleveland, O.

Titkár: Molnár István. 289 Fly. 
mouth St; Toledo. 0.

Pénztárnok: T. Boros Jenő. 1946 
Bakewell St, Toledo, O.

Ellenőr: T. Borsos István. 196 
West End Ave., Detroit, Mich. 

Szám vizsgáló bizottság:
Papp István, 4260 Marvin A vs. 

S. W., Cleveland, O.
Kováchy M. György, 8816 Bu­

ckeye Rd., Cleveland, O.
Nagy A dim, 100 Genesee St, 

Trenton, N. J.

Mrs. Virág
eldeveim amerikai és óbszai 

SZÜLÉSZNŐ
2666 Seraatan Bd

------- VEGYEN—
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LIBERTY BON DOT
nem kell elves*tetetni. Ml aronoel 
mer'e»sitik késspéoeért ée * NAPI 
ÁRFOLYAM szerint. 808 American 
Trust Bid*. Cleveland, O. 1614 Dotier 
Renk Bldr- Tountatewn, o. 906 Penn 
Bid a. Pittsburg*. Pa. Nyitva regsel 
9-t<H este 6-If. Sti

DR. BRAUN MIKSAI
MAGYAR FOGORVOS 
Telepbe*: Prtneetoo *8ML I 

8904 Buckere RÁ, Clmliaj j
Rendel remi ME arte im». -1 

VaeAnaep remi »-Ml d. a. Mr I

I Telefondíjén a vtros Btmaft reiMBB I
FRANK CLNUNN

I Vote
AVENUE

Saját káatttirt 
arany karikagyű­
rűk nagy válsm- 
tékban.

DISTER
2714 Lerak, Ara- CWw

% HázeldddsTUzbizlositó, Közjegy;
PENCE REALTY Co,
93815., Lorain ave. (Bence mA*

Ltikérté* vó 

"|(i neme«:,
,H*ülve. bae 
rőt, amrtyri 
•sre to rá vM 
hág? ezt a hl 
fii és mind- 
coljuk vér-
jgfcybevev e--
haJiáboruba- 
“D. Baums. |
I*. Beszéli“-
fpeaUehs
áai r>m'.

"A bal tton 
migát okosba I
a»’«yénrf r.

" fWr-: 
a kw

Lián ért«1;
dy magas fnn 
gokban lehet 
siklani olyan 
kértek m>- 

. sőiködAk m 
nsgytflk az 
tanár, a “Sun 
ben, (**án)ét 

Vájjon mrr 
deni a kőoy.i- 
ha rtolvnstk 
lici bitköss-'n ■ 
lássál beszél 

Ez a Jelen • 
község hatva­
nak s>-ás7 - 
kettő kivétek 
katonák mé«r 
detetai 1914 a 
én. Az írás bel K

apw
Mária nemes 

óink.
at szú: 

ért tünk
Stent József. I 

könyörögi érT 
Szent Halelirt.

szentje, kör 
Szent Borbáis 

szentje. köcJ 
Ilyen ide.-. 

után, amely. J F 
•sem tanuk 
begy efféle er 
erazágban mit 
kai voltak az 
kezére esik az 
retemmel ? 
következik 

“A német

■■■aetet
nevrtésénrk V
köze manap st 

“A német 
SPaimezeUe. 
soha még , - 
llrbiteUé'K 
Vart Chain! 
korú: írások 

“Mindent: U_J 
kileeátok ni I 
Syertnrkei. # 
«S. Roethe 
Reden ín erhxx 
beszéltek neh a;

n. ■ E-x-
A föntebb let 

«2? részét teuB 
kőuyürtelens 
“tija ennek a 
«kremberekr- 
valő íeihaszr 

A túszok rx 
•Arői ezeket
kreuegh im t
v'»etés a háb
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SIÓ X sugár vizsgálat $.1
Ha beteg, tekintet nélkül arra, hogy ml a baja vagy hogy 

mennyire kétségbe van már ért-e, adja fel a reményt. JőjjSn 
el hozzám. Az én legutolsó, javított X sugaras gépemmel feltét­
lenül megállapíthatom a baj okát. X sugarammal belül úgy látok, 
mint ahogy a szem átja a test külsejét. Es azonnal megmutatja 
a beteg állapotát és Irihiísseböli a találgatást. Ha az én vizsgá­
latom azt mutatja, hogy a baj gyógyíthatatlan, őszintén meg­
mondom alt. Rendelőm fel van »sereire a legmodernebb készü­
lékekkel férfiak ée nők bajáinak tudományos késelésére. Xt 
elmúlt tizenhat év alatt ezer és ezer egyént gyógyítottam külón- 
bSsó bajok ellen. Jöjjön hozzám bizalommal Amit én sok ezer 
és ezer másnak megtettem, megtehetem az öl részére iz. Előre­
haladott eérmérgeaési esetekben agy férfiaknál mint nőknél 
alkalmamat Ehrlich tanár nagytaerii felfedésétől. 606 (SeiTer­
ese) 914 (Nentalvértan) módszer.

MAGYARUL BESZÉLÜNK.

DOCTOR BAILEY “SPECIALISTA",
HU EUCLID AVENUE. ....■MUIR ________

Rendelő érik naponta reggel fél 18 órától este 8 ódáig. Vasárnap 16
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et hadviselés.
u-y-n bánt a német az ellenséges földön a 

polgári lakossággal?

fejdazt, ami ebben a munkában van, hivatalos 
Garatok és teljesen megbízható források 

bizonyítják.
I Kiadta:

The Committee on Public Information
Á kuli
A hadi

iti miniszter
George Creel

FIATAL
*SZREE

(Kilencedik közlemény.)

födik ez irgalmatlan
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Saját készítésű 
arany -karikagyü-

Akar ilyen
gyereket
nevel-

TÜNTETŐ CSEHEK.
DR. LORENZ

Czahorzzág különböző városai­
ban a kormány ellen tüntetést 
rendeseit as elégedetlenkedő 

nép.

•^borhban Amsterdam, május 16. Ber­
lini lapok közlése szerint Cseh­
ország különböző városaiban 
tüntetést rendezett a kormány 
ellen sz elégedetienkedő nép. A 
tüntetésnek a forrása részben 
a ki nem elégítő élelmiszer­
helyzet volt, részben pedig po­
litikai okok. A hatóságok rend­
őrökkel és katonákkal verették 
azét a tüntetőket

férfiak résiére 
l.sieeaHslá. 
Pittsburgh, Pa. 

„ óráit:
n«f«n, ererdán, pénteken reg- 
trj?] 9 órától este 6 óráig. 
“Men, csütörtökön és sxom- 

baton reggel 8 órától este 8 
«rag. - ij

VMérnap és ünnepnapokon
reggel io órától í a Tóráig.

u folytat ma*
GYAKORLATOT.

és nem
ha hasa fáj 

vagy más baja van, vegyen a 
patikában vagy utórban 35c ért 
egy üveg Roy&l Míg. Company 
által késsitett ROMEO T. Ha ott 
nem kaphatná, küldjön be egy 
t vagy 35 cent ára bélyeget egy

X SUWfrgBE

amerikai fronton például min- tét mutat be, amikor a nagy- 
den hétfőn van a nagymosás mosás útié kiterítik száradni a 
napja. A front háta mögött e ruhákat. Ez a nagymosás ter-
naoon ssás meg ssás francia meszelésen rendszer szerint tör-

VeGyén
P E D I S I N

] üvegért erre á címre: Royal Míg. Oo., Duqueene, Pa.RÉSZVéNXI,

iiim“"'1
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Írva a 
Május 30 

álla. 
I halált hal.

$30.
divata

vá-

egy
mely 

lek vá- 
tün- 

as idei

MIKSAI

nemcsak era vagyunk kény- 
afrülve, hegy elfogadjuk a bábá­
ja «melyei ránk erőszakoltak, 

• £— ü rá vagyunk kényszerítve, 
űr ezt s háborút kegyetlenség- 
ld él'minden kímélet nélkül har- 
dljuk végig és minden eazkőz 
jggberevésével, amilyet még so- 
iaháboruban nem használtak." — 
■g Baumgarten. lelkész”, a “Xé- 
ed beszédek nehéz időkben”, 
fpsetecha Reden in Schwerer 
MW cimü beszédgyújteményé-.

"A bailors, ami miatt Belgium 
algát okozhatja, nagyon kemény 
«I egyénre, de nem érinti egy po­
fja,- fölépítésnek ivStaat»ge- 

a kialakulását. Mert hal­
latlan értékű nagy nemzetek 
el# magas fokon állanak, hogy jo­
gúban lehet szükség esetében 4U 
étizm olyanok fölött, akik nem 
képeik magukat megvédeni és 
éMúődók gyanánt tenyésznek a 
mgynik az útjában.'' H. Ónokén, 
tmir, a “Süddeutsche Monatsheft” 
bee, német bivi folyóirat".)

Vájj«*. merték volna-e rrtagvé- 
deai a jüeyörtelenség politikáját, 
haeWgmták volna a saint hade- 
lia luUSzségnek csendes ékeasszó- 
Msel beszélő jelentését?

íz a jelentés meghívó egy bit- 
ktoég látván férfi és női tagjá- 
sak gyászistentiszteletére, akik — 
kettő kivételével — mtn da német 
tataik mészárlásának lettek ál- 
áeotai 1914 augusztus S-én és 6- 
ía Az iris befejező része Így szól:

Máttg sz eOmnytak letid advfle-

lária nemes szive legyen a mene­
dékünk.

Ltedesi szüzanyánk, könyörögj 
(ettünk.

Szent József, Belgium védőszentje, 
könyörögj érettünk.

Szent Hsleiin, a hitközségünk védő 
szentje, könyörögj érettünk.

Szent Borbála, az enyhe halál védő 
szentje, könyörögj érettünk!
Dyea Megrázó adatok olvasása 

tóin, «melyek nagy részét német 
nsmtanuk írtak és tudva azt, 
kegy efféle esetekről egész Német­
országban mindenfelé híradások­
éi voltak az újságok, íkazán ne­
hezére esik zz embernek, hogy tű- 
rokmmei olvassa az olyat, ami Itt 
kketteik:

"A német hadsereg, amelybe, 
természetesen beleszámítom a ha- 
éHengerészetet is, a világ erkölcsi 
érvelésének "• leghatalmasabb esz­
köze manapság.”

*A német katonák teljesen fe- 
Oetoezettek és ártatlan embernek 
*áa még csak a haja szálát sem 
leintették meg". (Houston Ste- 
■ert Qitmberlain müvében, “Há- 
éros írások", ("Kriegsaufsaetze".' 

Mindenütt azt látjuk, hogy s mi 
htonámk megbecsülik a nők és 
Onmekek szent védtelenségét." 
í&aeethe müvében: "Deutsche 
*«*! in schwerer Zeit”, “Német 
***** nehéz időkben”)

a TÚSZOK.
A

A főiztebb leírt mészárlások csak 
egy részét tették a német rendszer 
«oyörtalenaégének. Jellemző íor- 
®dja ennek a rendszernek a pol­
gárembereknek túszok gyanánt 
válótei használása.

A túszoknak erről a felhasználá­
sról ezeket mondja a “Krlegs- 

im Landeskriege’*. "Had- 
’óseiéz a háborúban" cimü könyv:

r VEGYEN n 
p E D I s I N

A német vezérkar nézetei.

"Túszok elnevezés alatt azokat 
az embereket kell érteni, akik biz­
tosítékul szolgálnak az ellenséges 
államnak vagy a hadseregnek tett 
Ígéretek, szerződések vagy köve­
telések teljesítésére. A túszok kér­
dése az utóbbi háborúkban nem 
volt .szokásos, mert a nemzetközi 
jognak nhány tanára tévesen azt 
állapították meg, hogy a müveit 
nemzetek nem látják céltudatosnak 
és szükségesnek a tusztétel hasz­
nálatát a háborúban”...

“A német vezérkar, az 1870-iki 
háborúban a “tusz-jog” uj fajtáját 
alkalmazta, amikor francia váro­
sok vezető polgárait arra kénysze- 
ritette, hogy rajta legyenek azo­
kon a tehervonatokon. amelyeken 
a német katonák számára szükség­
leteket szállítottak. Azért, hogy 
ekképpen az ilyen vonatok és moz­
donyok ellen a nép részéről terve­
zett támadások ki legyenek védhe­
tők. Minthogy a békés és nem hi­
báztatható nép élete veszedelembe 
jutott, Németországon ktvül minden 
író mind egy szálig állást foglalt 
és megbélyegezte az ilyen fajtájú 
tuszrendszert mint amely ellenke­
zésben áll a nemzetközi jogokkal 
és teljesén igazságtalan az ország 
lakosaival szemben.”

Bár a francia-porosz háborúban 
végbevitt cselekedeteiket általáno­
san és mindenütt elítélték, amit ők 
maguk is beismertek, a német ve­
zérek mégsem akartak lemondani 
arról, hogy a könyörilletlenségnek 
ezt a módját használják,

A “Llnterprete Militaire", (*A 
katonai tolmács"’' cimü munkában 
megvan a keltő felvilágosítás a tú­
szoknak a következő háborúban 
való használatáról. Belgiumban és 
Franciaorséágban egyaránt vettek 
túszokat. A bizonyság benne van a 
kormányzó hatóságok kiáltványai­
ban és a német katonák naplóiban. 
Néhány példa megmutatja és meg- 
világositja ezta rendszert.

Az önkénynek és a kegyetlen­
ségnek kiváló példáját mutatja 
Dieckmann őrnagy proklamációja. 
•melyről álljon itt a kővetkező 
rész:

Dieckmann őrnagynak egyik prok- 
lamádájából. amelyet 191 i. szep­

temberében adott ki

"4. Megengedem, hogy szeptem­
ber 7-ikén, kilenc óra után Beyne- 
Heusayben, Grivegneeben, Bois de 
Breuzben az emberek azokban a 
házakban lakhassanak isméi ahol 
laktak és hogy mindaddig ott ma­
radhassanak. amig az ott való tar­
tózkodást hivataloean meg nem 
tiltjuk."

“5. Abban a hitben, hogy az előbb 
említett engedelmemmel nem lesz 
visszaélés, Beyne-Heusay, Griveg- 
nee és Bois de Breuz polgármes­
tereinek azonnal el kell kéeziteni- 
ök az előkelő polgárok névsorát, 
hogy azokat huszonnégy óra hosz- 
szát Fleronban tartsuk túszok gya 
néni Szeptember 6-ikának esti 6 
órájától másnap délig lesznek első 
Ízben fogva tartva a tuszoit.”

Diekmann őrnagy ée a túszok.

"Ezeknek a túszoknak az élete 
attól függ, hogy a föntemlitett he­
lyeken minden körülmények között 
nyugodtan marad-e."

“Az éjszaka folyama alatt szigo­
rúan meg van tiltva bármily fény­
nyel való jelzés. Kerékpározni csu­
pán csak reggeli 7 és délutáni 5 
óra között szabad.” (Német idő.)

“A hozzám eljuttatott névsorból 
kijelölöm majd azokat a promi­
nens emberekei akiket déltől fog­
va másnap délig tuszságban tar­
tunk.”

“Első, sorban is papokai polgár- 
mestereket és a városi tanács egyéb 
tagjait fogjuk első sorban túszok­
nak venni.”

“8. Megkövetelem, hogy minden 
polgárember, aki csak itt él az én 
kerületemben, akképpen mutassa 
meg a német tisztek iránt való 
tiszteletei hogy a velük való ta­
lálkozáskor vagy vegye le a kalap­
ját, vagy tisztelegjen katonamódra. 
Kételkedés esetében minden német 
katona előtt szalutálni kell. Aki 
nem cselekszik igy, az elvárhatja, 
hogy a német katonaság minden 
más módon megszerzi a tiszteletet 
a maga száméra.”

.(Folyt kőv.)

Kis befektetéssel sok pénzt csinálhat,

HA PEDISIN RÉSZVÉNYT,. VESZ.
The Fisher Chemical Company a Pedisin 
lábéltetö terjesztésére és gyártására alakult. 
A Pedisint mindenki ismeri, mindenki tudja, 
hogy jó

ÉS ÉPPEN ILYEN JÓ MINDEN 
PEDISIN RÉSZVÉNY IS.

10 dollárba kerül egy elsőbbségi részvény, 
melynek értéke 1019 január elsejétől 13 dollár 
és a haszonrészből ezeket a részvényeket 8 
százalék illeti meg minden más részvény előtt.

FEKTESSE PÉNZÉT

TISZTESSÉGES VÁLLALKOZÁSBA
VEGYEN PEDISIN RÉSZVÉNYT.

Küldje be a pénzt az alanti címre és azonnal 
elküldjük a részvényeket:

THE FISHER CHEMICAL COMPANY
2812 East 79th Street Cleveland, Ohio

LEZUHANT LÉGIPOSTA. BORGLUM VÉDEKEZIK.
A megindult légiposta járatot 

baleset érte.

Washington, máj. 16. A pos­
taügyi minisztérium arról ka­
pott értesítést, hogy az á repü­
lőgép, amrly New Yorkból Phi­
ladelphiába indult a légi poata- 
járat teljesítésére. Baltimore 
mellett lezuhant. Későbbi jelen­
tések megállapították, hogy a 
repülőgépnek a propellerje tört 
el, ami a pilótát Stephen Bon­
salt lesrinásra kényereritette. E 
végből a második légiposta já­
rat nem érhette el a kitűzött 
^döben végállomását és csak 
több órai késéssel folytathatta 
útját.

MOZOGNAK * WELSEK
önkormányzatot követelnek 

Wales részére.

Egy londoni távirat szerint az 
írek tón most a weisek indi- 
tottakmeg nagy arányú moz­
galmat az iránt, hogy Wales 
önkormányzatot kapjon. A jövő 
kedden Ijandridodban nagy nép 
gyűlést tartanak, amelyen a tar 
tomány minden részéből képvi­
selve lesznek. A nagygyűlésen 
határozatot fognak elfogadni, 
melyben követelik az angol kor­
mánytól, hogy Wales is kapja 
meg az önkormányzatot. A ha­
tározatot a welsi képviselők 
fogják átnyújtani Bloyd Geor­
ge miniszterelnöknek és az an­
gol kormány valamint az angol 
parlament tagjainak.

Washington, május 16. Borg 
lum szobrász, aki ellen az a 
vád. hogy a Wilson elnök ba­
rátságát üzleti eélokra felhasz­
nálta és hogy egy repülőgép­
vállalatot akart szervezni az­
zal a céllal, hogy a kormánytól 
megbízatásokat kapjon, a vé­
delmére szolgáló adatokat a 
szerdai nap folyamán eljuttstta 
Brandeger szenátorhoz. Borg 
lum az adatokat egy hosszú 
levélben sorolta fel a ez igazo­
lásukra a levelet aláíratta Hugh 
C. Gibsonnal, aki az angol há­
borúé bizottság tagja és Ben­
jamin Harcissal. Brande per sze­
nátor a védelemre én tisztázásé 
ra szo.lgáló adatokat rövidesen 
a szenátus illetékes bizottsága 
elé terjeszti.
Első oldalra!

CSÖKKEN A BÜVARHAJÓ 
VESZEDELEM.

As angol admiralitáe pénzügyi 
titkárának nyilatkozata.

London, május 15. Robert P. 
Houston az angol képviselőház- 
ban kérdést intézett a kor­
mányhoz, hogy az elmúlt he­
tekben a buvírhajóveszedelem 
elhárítására micsoda intézkedé­
seket lett az admiralitáe. Az 
admiralitáa megbízásából Tho­
mas J. McNamara, az admira- 
litia első pénzügyi titkára vá­
laszolt, ski a következőket 
mondotta:

— Január elseje óta általá­
ban sikerrel hajtottuk végre 
mindazokat az intézkedéseket, 
amelyek a buvirhajóveszedelem 
csökkentésére irányulnak.

Olvas«» el 
az alábbi 

hirde­
tést

Kitüntetett leány.
Felolvasásokat tart széléé Ame 
rtkábeji a Vörös Kereezt javá­

ra.

Miss Kathleen Burke egyike 
a leüggvesebb és legkedvesebb 
lányoknak az Egyesült Álla­
mokban. A kisasszony annyira 
kedves és annyira ügyes, hogy 
még a királyok és császárok 
figyelmét is sikerült magára 
vonnia. A kisasszonynak több 
kitüntetése van György angol 
királytól és egyébb fejedelmi 
személyektől.

Miss Burke hosszabb időt 
töltött Európában, mint az A- 
merikai Vörös Kereszt megbi. 
zottja. Először Franciaország­
ban tartózkodott, ahol nem ma-

Misa Kathleen Burke

radt sokáig a harevonál me- 
gett, hanem, követve szive leg­
forróbb óhaját, elment a tnz- 
\oUdtha. Itt napokon keresztül 
vigasztalta és ápolta a fiukat.

Mikor az olaszok visszavonul 
tak, a kisasszony ismét nem 
tudott birni szivével és elsie­
tett az olasz frontra, ahol szin­
tén hosszabb időt töltött. Ez­
alatt az idő alatt nagyon meg­
kedvelte az olaazokat, ezek vi­
szont őt. Annyira, hogy még 
az olaaz király is tudomást 
szerzett a létezéséről és szintén 
kitüntette. Épen úgy. mint 
előtte a francia köztársasági 
elnök. -

A kisasszony most hazajött 
Amerikába és itt, minden x-á- 
rosban. felolvasásokat fog tar­
tani a tapasztalatairól. A pénzt, 
amit a felolvasásokkal szerez, 
odaadja a Vöriie Keresztnek, 
mert tudja, h.ogy ennek milyen 
nagy szüksége van rá.

grajMa/uan»n!fBjii^^
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I I Fenntartva magunknak az áremelés jógái felajánlunk önnek rétzvényeket a

HUMBLE & GULF COAST OIL CO.
HOUSTON, TEXAS

vállalatban. - , _
Ezen vállalat 1817 év őszén lett szervezve. Az alaptőke $500,000, mely 500,000 részvényben

lett Itíbo csátvs.
Névérték és ár ma darabonként $1.00

A vállalatnak körülbelül 4000 akerre kiterjedő bérleti szerződése ven
a hírneves Humble, Texas olajmezőkön.

Épen azon vidék szivében, hol a nagy kutak törnek elő, hol rendkívül közönséges dolog az,
hogy egy-egy kút már kezdetben

1000—2000 hordó olajat hoz. fr 
Egy kutat épen most furunk.

Ezen a területen a fúró már 1500 láb mélységben van és reméljük azt, hogy ebből a kaiból
egy rendkívül bőtarta lmu olajforrás lesz.

Ez esetben az ön részvényeinek értéke az eredeti ártiz és százszorosára fog felszökni,
The Humble & Gulf Coast Oil Co.

tulajdonát képezi ezenfelül
vagy 960 aker a Kansas állami Neosha Countyban,

mely az államban a feggazdagabb sekély olajfőid, hol
10 termelő olajforrás van

és bő hely még további 60 kútnak. Ez egy
rendkívüli alkalom annak, aki nagy hasznot akar biztosítani.

A veszteség úgyszólván teljesen ki van zárva. Kérjen tőlünk ismertetést és további felvilágosí­
tást. Rendeléseket a kibocsájtott részvényekre elfogadunk

50 részvénytől felfelé darabonként 1 dollár árban.
Az ár előzetes értesítés nélküli ^felemelésének jogát fenntartjuk. A pénzt küldje postautalványon, 

bunkutalványon vagy ajánlott levélben.
Szives figyelmét felhívjuk a petroleum Royalty -jogokra js.

Ezek olyan “biztosak, mint a kormány kmcsötokötvényei". Ezek. nem járnak kockázattal, nem 
költségesek Ezek kepezik a petróleum-termelés hasznainak a fölét. Az összes olajtermelő államok 
törvényei előírják azt, hogy az olaj, gáz és mindennemű ásványi termékek aránatk ^-sd, azaz 
egy nyolcad részét a telek tulajdonosának kell kifizetni minden költség levonás nélkül es pedig

havonta kétszer» „
Sok esetben ez a jog, amit Royalty jognak hívnak, eUdatik, vagy szindikátusok által vétetik at. 
A eeokaii az. hogy a részben kifejlesztett területek Royalty jogát megveszik es minden uj terme­
lés az ilyen területeken azt jelenti, hogy a Royalty érdekeltség hasznai növekedni fognak és ezen

jogok értékét nagyban emelik.
A Shumvay részvények, melyeknek ára 1917 október hónapban 60 dollár volt,

1918 évi április havában darabonként 2000 dollárra szöktek fel.
A máj osztalék az eredetileg befektetett összeg 2006 százalékának felelnek meg és a jelenlegi ár 

vagy 45 százalékának. Az osztalék évente majdnem 1000 dollárt tesz kL 
Mi felajánlunk a nagyközönségnek

Liberty Royalty egyedeket, egyedenként 100 dollár árban.
Ez a terület vagy 40 akerból áll a

hírneves Towanda Petroleum tóban
a Kansas állami Butler Countyban, csak egy mértföldre az előbb említett Shumway bérlet 

felett—The Libert, .Royalty most négy termelökuttal bir—melyek ezidöszerint •
körülbelül 20 sxáxalékot fixetn3k a Royalty érdekeltség után.

Mo»t fúrunk három kutat és még két olyan területűnk van. amit ki fogunk aknázni—megvan • 
lehetőség arra, hogy harminc nap alatt

ezen egyedek a mai ár sokszorosát fogják megérni
_ Miért nem foglal le most egy «gyedet?
I * Felajánlunk továbbá eladásra Boyer Royalty egyedeket, egyedenként 110 
rP , dollár árban.

Ez a terület 320 akerbófáll, el működésben levő kuttal, két nagy géxkuttal és hellyel még vagy 
150 furatra, melv fúrásokat fokozatosan fogja végezni az Empire Oil A Fuel Co., mely e terü­
leten a legnagyobb. A jelenlegi oestalék ezen Royalty jogok után évente 20%, azonban rövid 
időközökben ez növekszik- Ez a terület is a Towanda nagy elajforraaai kornyékén van és nagy­

szerű alkalmat nyújt.
Vár ion bele a dologba addig, míg as árak alacsonyak. Ne habozzon, hanem küldje be az aláírást

nzzel együtt minden késedelem nélkül. Egy napi keeedelem azt jelentheti, hogy az ár fel fog------... -------- ink..................

AZ ANGOL
VESZTESÉGEK.

As elmúlt hóten yegg.
Isnágnkt «ernyedtek u inge­

it*.

London, Máj. 15. Az angol 
had vezetőség most tette közzé 
az elmúlt hitről szóló veszteség 
li*tát. A kimutatásból az tiinik 
ki, hogy az angol veszteségek 
rendkixnil jelentékenyek voltak, 
amennyiben a veazteség össze­
ge negyvenegy ezren felül 
van. Elesett 338 tiszt é* 5066 
közlegény, megsebesült és fog­
ságba került 2123 tiszt és 33929 
közlegény. A jelentés hozzáte­
szi, hogy a háború óta az e he­
ti veszteségek voltak a legna­
gyobbak.

S" szökni, vagy hogy ajánlatunkat visszavonjuk. Mieden újonnan fúrt knt vegye«! jelent.

HERMAN SCHMELZER INVESTMENT Co
[ i 609-610 Victor Building KANSAS CITY, MO.
Sif

t.

Megszégyenített
farmer.

Bizonyítékot köreteitek tőle ar­
ra, hogy hazafias.

David Krone, egy west dove- 
ri farmer nem egyhamar felejti 
el a pénteki napot. Akkor 
ugyanis olyan dolog történt ve­
le, amiről mostanában eleget le­
het hallani, de mégis át kell 
rajta. feni. hogy kellőképpen 
megmagyarázható legyen, mi is 
az tulajdonképen.

Krone, akiről azt mondják, 
hogy szép vagyon felett rendel­
kezik, német érzelmű ember, an 
nak ellenére, hogy már régeb­
ben vált amerikai polgárrá. 
Szomszédai, akik ismerték fel­
fogását a háborúról, a napok­
ban egy nagy amerikai rászlót

helyeztek háza elé. Krone, a 
mikor meglátta a lobogót, oda­
rohant a póznához ée letépte a 
zászlót helyéról| A szomszédban 
lakó hazafiaa Amerikaiak, ami­
kor tudomást (szereztek Krone j 
botrányos eljárásáról, megtá- j 
madták őt és magyarázatokat ■ 
követeltek tőle.

A megszeppent farmer erre, 
kijelentette, hogy jó amerikai j 
polgár és hajlandó az amerikai« 
lobogót megcsókolni, csakhogy j 
érzelmeiről bizonyítékkal szol- j 
gáljon. Később Krone 2500 do!- j 
lir értékű Liberty Bondot is 
vásárolt.

A hazafias szomszédok erre 
megnyugodva eltávoztak.

Iroda tel: 167, Lakás tel: 2073
E. G. SPROAT

ÜGYVÉD
Szobásaim 302 Hammond Bldg. 

HAMMOND, IND.

Akroni magyarok 
figyelmébe!

Tudomásul hozom, hogy a mail 
naptól fogva ajánlom eskü­
vőkre, keresztelőkre, piknik 
vagy kirándulásokra elsőreni” 
kényelmes automobiljaimat. • 
Úgyszintén elvállalok muffo-l 
lást és podgyáss szállítást > 
város bármely részébe vagy 
városon kívül is. Díjazás meg­
egyezés szerint. Koffereknek á 
vasúti állomáshoz ki és beszál­
lítása.

O. S. Telephone 487»

Szapper György
Papp füszerüzletében,

651 SOUTH MAIN
AKRON, OHIO

102-06. 113-234 97—122

NAOYMOSÁS a fronton.
Bizonyára kevesen tudják.-asszony és leány sürög-forog. 

hogy a hadifrontokon ia épen j hogy fehérre mossa a tüzvonal- 
ugv van nagymosá*. akárcsak ä ban küzdő katonák febérne-

ténik. -nehogy a különböző ez- 
redek. vagy csapatok. ruhái ösz- 
sze-keverödjenek. mert akkor

békés családi otthonokban. Az1 műit. Képünk egy ilyen jelene- bajos lenne azokat különválasz-

nagv- tani. Minden századnak 
külön lesznek mosva, úgy, 
azokat egy-kettőre össze™ 
sen szedni és szállítani.
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Bridgeporti levelek.
írj»: MEGYERY IMRE, 363 Pine Str., Bridgeport, Conn.

A REP. KŐEGYLET SZINIKL őAJDX8A - A VASÁRNAPI 
HATALMAS NÉPGYÜLÉS. — HATEZER EMBER TOLON­
GOTT A RÁKÓCZI TEREMBEN—MAGYAR NAP BRIDGE- 

PORTON.

ír

Bridgeport, Conn. Május Il­
in a Pine Streetf ref. egyház­
hoz tartozó nőegylet műkedve­
lőinek szinelöadásit néztem 
végig, mely a Rákóczi teremben 
folyt le, mikor is a “Biró leá­
nya*' cimü amerikai szerzemé­
nyű népszínművet adták elő.

A terem nem volt pgy tele, 
mint az történni szokott ezen 
egyház mulatságain, de ez ert- 

i he tő, mert a másnapi népgyü- 
lés, mely miatt az előadást egy 
nappal előbbre kellett tenni és 
egy véletlen tévedés bizonyos 
félreértéseket idéztek elő a e 

. miatt, bár minden jegy elkelt, 
sokan nem jelenhettek meg az 
előadáson. r

Azonban igy is sokan nézték 
végig a műkedvelők 6gyes sze­
replését. kiknek mindegyike 
megérdemli az elismerést, mert 

i tőlük telhetőleg minél szebbet 
; és jobbat igyekeztek mutatni, 
ami nagy részben sikerült is.

Bodnár Boriaké kellemes szép 
hangjával, ügyes, mozgékony, 
arravaló termetével nagyon jő 
volt és nagy hatást ért el. Mél­
tó pértnere vélt Ungvári Szabó 
Zoltán és határozottan jó alakí­
tást csinált Serfózö János.

A főbb szerepekben egészen 
helyesen játszottak Heckler 
Emma, Bandré Erzsiké, Koós; 
József és Varga Lőrine, ugy-j 
szintén Grecznla Miklós és 
Hndák Lajos és nem az ő hi­
bájuk, hogy a darab szerzője 
a valószínűséget teljesen felfor- 
ditva a falu két intelligens em­
beréből bohócokat csinált. Ezer 
szerencse, hogy a plébánossal 
rigánykereket nem hányatott.

Kisebb szerepeiket Nyilas Er­
zsiké, Szabó Árpád, ifj, Czakó 
Lajos és Szilvásay József meg­
felelőig igyekeztek betölteni s 
a közönség sűrű tetszésnyilvá­
nításai tanúskodnak az előadás 
sikere mellett.

A maga nemében páratlan 
népgynlés folyt le Bridgepor- 
ton május 12-én,'vasárnap este 
a Rákóezi teremben.

A gyűlést a Bridgeport! War 
Bureau, vagyis a Bridgeport! 
Háborús Bizottság rendezte a 
magyarság részére.

A programra eredetileg szűk 
mederre és teljesen tárgyilago­
san volt tervezve s bár Georgfe 
Wheeler, főtörvényszéki biró, a 
War Bureau elnöke kijelentet­
te, Bogy ó nem'koncertét, ha­
nem népgyülést akart tartani, 
mégis többek kérésére annyira 
kibővült a tárgysorozat, hogy 
mér szinte sok volt. Hiába, ma­
gyarok vagyunk-: ilyenkor sze­
retünk mutatni, tüntetni, lel­
kesedni, amit azonban rendsze­
rint igen soványan követnek a 
tettek. " —

Teljesen igy történt most is. 
Volt — minden várakozáson 

■felül — rengeteg nép; volt túl­
ságos sok beeaéd; zengtek a 
himnuszok, az énekek; volt 
,nagy lelkesedés, de a sok bába 
közt a gyerek elveszett s na­
gyon félő, hogy minden kárba 
veszett.

De mégse! Nem hiszem, nem 
hihetem, hogy hatástalanul ma­
radnának az ott elhangzott be­
szédek.
. A Liga kieszközölte, hogy a 

magyar lapok hazai hírekhez 
jutnak s két hét múlva már 
meg is kezdik a hazai hírek 
közlését.

Lehet, hogy nehány hét múl­
va lehetővé válik a Liga által, 
hogy tagjai a Vörös Kereszt 
utján levelezhetnek otthoni sze­
retteikkel,

Nem hihetem tehát, hogy ér- 
érzéketlenül marad annak az 
értelmes kétezer magyarnak 
lelke.
' Sőt hiszem, hogy ha nem 
nyújtották volna annyira 
gyűlés folyamatát; ha valaki,

lOARSTEIN ADOLF
MAGYAR FOGORVOS

1220 State St. cor. Clinton Ave. 
«Telephone Barnám 6464« _ 

wämmm:

Aielött a tömeg oszladozni kez­
dett, kijelentette volna, -hogy 
“fel tehát, magvarok, aki jót 
akar magának, családjának, 
Magyarországnak és Ameriká­
nak; nem holnap, hanem ma, 
itt azonnal kell belépni a lú­
géba : hiszem, hogy több szá­
zan azonnal beiratkoztak vol­
na.

így mindössze harmincán 
iratkoztak be.

Mégis biztat a reményiNiogy 
a gyűlésen elhangzott szavak 
nem maradhatnak visszhang 
nélkül. Nem tudom elhinni 
azokról; a magyarókról, akik 
saját szemeikkel látták, miként 
állott fel, miként vágta magit 
kaptákba Mr. Robinson a gyű­
lés elnöke, Bridgeport vároa 
polgármesterének helyettese, az 
Egyesült Államok hadseregének 
kapitányi egyenruhájában, mi­
dőn Konta „Sándor kezdemé­
nyezésére felhangzott •/ ma­
gyar himnusz kedves dallama, 
aminthogy éppen igy tisztelte 
meg himnuszunkat, nemzetün­
ket George Wheeler, főtörvény­
széki biró is: nem hihetem, 
hogy akik ezt litták, ne érez­
nék kötelességüket és ne igye­
keznének a hála és tisztelet 
adóját leróni annak az Ameri­
kának, ahol ez megtörténhetik, 
ahol az államnak magas állású 
hivatalos személyiségei ilyen 
tisztelettel viseltetnek egy há­
borús viszonyban álló másik 
állam alattvalói irányiban, 
melynél Szebbet, emberibbet, 
meghatóbbat, nagyszerűbbet, 
melyhez hasonlót nem tud fel­
mutatni a világtörténelem.

A gyűlést Dezső János nyi­
totta meg s mintán az amerikai 
himnuszt elénekelte a termet és 
karzatot zsúfolásig megtöltő 
több mint kétezer főnyi tömeg, 
a gyűlés vezetését Captain Ro­
binson vette át, aki a megjele­
nésben akadályozott polgármes­
tert helyettesitetté.

A színpadon a következők 
foglaltak helyet*|Captain Ro­
binson. George Wheeler, főtör­
vényszéki biró. jConta Sándor, 
Csernitzkv István plébános. Ko. 
val esik'.János /nr? kath.lelkész. 
Ludman Sándor és ‘ Komjáthy 
Ernő bridgeporti: fH»í. magyar 
lelkészek. Völgyi Gyula, a Ver- 
hovay Segélyegylet főelnöke. 
Dezső János, a Segélyző Szö­
vetség föelnöke. Bodnár And­
rás, a Rákóczi Egylet föelnöke 
és ennek alelnöke Szakács Já­
nos. Meg/er^Imre a Szabadság 
bridgeporti kerületének képvi­
selője és a Liga megbízottja, a 

Bridgeport’* szerk. A ripor­
tere, a “Standard” riportere s 
még egy páran.

A nézőtéren szinétjavát lát­
tuk Bridgeport magyarságának, 
köztük sok elegáns nőt.

Angol beszédeket mondottak; 
Captain Robinson és George 
Wheeler. Magyarul beszéltek: 
Konta Sándor, Csernitzkv Ist­
ván és Ludman Sándor lelké­
szek.

Énekszámát adtak elő igen 
kellemes hangon és kedvesen: 
Simkó Vilma és Lengyel Ma­
riska. Ezenfelül énekelt a Pine 
Streeti Ref. Dalárda ée kétszer 
a Szt. István Ka*. Dalárda.

Az összes szónokok mind azt 
fejtegették, miként kell visel­
kedni ée alkalmazkodni 'a ma­
gyarságnak ezekben a nehéz 
időkben, ügy Csernitzky Ist­
ván, mint Ludman Sándor 
nagy hatással igen ügyes be­
szédet mondottak.

Dezső János bejelentette a 
gyűlésen, hogy a Nagybizott­
ság legközelebb “Magyar na­
pot” fog rendezni a Vörös Ke­
reszt javára s ez valőezinüleg 
május 26-án vasárnap lesz.

gyilkosok

EH ÖLIK MEG A LÁBAT.
Elzárják a levegőtől, melyből éltető táplálékát 
felszívná, megfojtják a lábidegeket és a láb kín­
jában izzadni kezd, hólyag, bütyök, tyúkszem nő 

rajta.

EGO
VAGY

KELL A LÁBNAK.
Pedisiu. mely táplálja, élteti és ápolja a lábat, 
mely nem engedi, hogy elfáradjon, izzadjon, hó­
lyag, bütyök vagy tyúkszem nőj jön rajta.

A PEDISIN PÓTOLJA A LEVEGŐT.
Egy nagy családi dobozzal $1^00.

CLEVELANDI KORONA GYÓGYSZERTÁR
a Pedisin főraktára

2812 EAST 79th STB., CLEVELAND, OHIO

A SZABADSÁG YOUNGSTOWN i, vidék* irodájának ein» 
33« We.t Federal Street, YOUNGSTOWN, OHIO 

Irodavezető: MIHÓK SÁNDOR.
A SZABADSÁG AKRON, O. és vidéke, valamint DAYTON, O., 

COLUMBUS. O. ée környék. Íródéinak vezet«,
BOER VILMOS é. MIHÓK SÁNDOR.

BOER VILMOS irod.v...ti elme: 68» Se. Mein St, AKRON, O., 
• Hauer benkuzletben

A DAYTON1 iroda helyette# irodavezetője: BARTOS JANOS, 
327 Dale Ave., DAYTON. O.

HÁROM NAPOS LAKODALOM

A miről sz egész east yuungs- 
towni magyarság beszél.

East Youngstown, 0 East
Youngstown még olyan lako­
dalmat nem látott, min a mi­
lyent Letoba Antal, Hevea me­
gye tarnazsadányi születésű jól 
ismert fiatalember rendezett, a 
ki Kincel Juliska, Szatipér me­
gye Szaniezló születésű meny­
asszonyát vette el feleségül. Az 
esküvő a Szent István róm. k. 
templomban volt múlt csütör­
tökön, mig a lakodalom csak 
szombaton ért véget..

A lakodalmas nép Crow Je­
nő Halijában mulatott. Megje­
lentek többek között MeVey 
East Youngstown polgármeste­
re, Marshal Murray a város 
rendőrfőnöke és sok más elő­
kelő amerikai vendég. A pol­
gármester szép beszédet intézett 
az uj párhoz. Virlaky Sándor 
plébános ugyancsak szép beszé­
det mondott.

A sok jó enni és innivaló mel­
lett no meg a Rigó Jóska ci­
gány bandájának muzsikája 
mellett teljéé három napig 
folyt a tine ée vigalom. A ci- 

i ginvok annyira belefáradtak a 
folytonos muzsikálásba, hogy 
kénytelenek voltak egymást 
felváltani, de a sok ad alom 
győzte a táncot é# a csárdás 
járta majdnem egyfolytában 
órákon keresetül.

Gazdasszonyok voltak: Timár 
•Jánosné, főszakácsné, Majoros 
Istvánná, Kiss JHiklósné, Ki-1 
rálv Jánosné, Sóra Jánosné. 
Csaposok voltak: Burovinc An­
drás, Franeiski Ferenc, Ga*ó 
József és Kiss Mátyás.

AKRONI HÍREK.
Közli: Boér Vilmos Irodavezető.

ESKÜVŐ.

Kovi<* Imre—Nagy Irén.

Akron, 0. Szép eeketési szer­
tartást folyt le május 12-én az 
nkroni róm kath. plébánián. 
Kovács Károly fiatal honfitár­
sunk, Kovács Károly és neje 
Palágyi Julianna derék fia ve­
zette az oltár elé bájos menny- 
asszonyát, Nagy Irénkét, Nagy 
János és neje Tarro Anna leá­
nyát.

A násznagyé szerepet War- 
gyaa Kálmán és Papp Vince 
töltötték be, mig vőfély Szájé" 
per György volt. Kis Róza pe­
dig a koszorús leány.

A fiatal házaspárt számosán 
üdvözölték egybekelésük alkal­
mából. -

o-

Oakd&le, Sturgeon, Traveskyn, 
vilié, Carnegie, McKees Rocks, South sicU 
Pittsburgh, valamint Homestead, Mtm- 
hall, Duquesne, Dravosburg, Blair, Clair- 
ton és West Elizabeth szavazó magyar­

amerikai
Polgártársaimhoz!

Most és mióta megválasztottatok, mindég 
hűséges képviselőtök vagyok Washing­
tonban az országgyűlésben. Polgártár­
saim ügyeit és érdekeit — akár beván­
dorolt, vagy itt született — mindég szive­
men hordtam. Ezen elvemet nemzetiség 
vagy vallásfelekezeti különbség nélkül 
okvetlen a jövőben is fenn akarom tartani 
Senki reátok szavazati jogotok gyakor­
lásában parancsot vagy erőszakos befő- 
lyást nem gyakorolhat. Jól figyeljetek 
tehát, hogy május 21-ikén, ha szavazni 
mentek* az én nevem mellé tegyétek a 
keresztet, igy: ■•■■■<

GUY E. CAMPBELL
IS

Bármiféle ügyes-bajos dolgotokkal bátran és 
személyesen, ha akarjátok, magyar levélben fal- 
kereshettek! Szives pártfogásokat előre 
megköszönve, maradtam tisztelettel

Giiy E. Campbell
FOB CONGRESS 32nd DISTBICT 

a pennsylvaniai 32-ik kerület congress képviselője 
Washington, D. C.

MMMMT-------
munkából vehették ki a részi
két.

Pünkösdi istentiszteletek.
A pünkösdi ünnepek alkalmi.

nőtagjai a , múlt vasárnap este 
egyletet szerveztek. A követke­
ző tisztviselők választattak meg:
Kínok rv) Horváth Sámuelné. 
jegyző ée ' titkár Benczúr Kál- val a református egyházban az 
ménné, pénztárnok Gazsi Mi- alábbi read ezerint fognak az 
hályné. Ez egylet a legközelebb ünnepi istentiszteletek aegtar- 
egy társasestélyt fog rendezni itatni

Reggel pontosan 9 Örskor ia- 
— napi istentisztelet és urvsesen

az iskola helyiségében.
vegyek

tímcsnts:
A Daytoa-I. fi. At ashinglon György 
Maii var Brtrawtrlvní Fgvlrl hely­

beli és x ideái Uuiuílm/!

NEW YORKI MAGYAR SZÍN 
TÁRSULAT CHICAGO ÉS 

KÖRNYÉKÉN.

HofVäth Le&fOS Kaennel érle«,lem egyletünk rnin-

koskrdvett komiku« juUlomjai*-- ,1<M] rKyrit tagjai, mis/ennt tőin. 
kául május lS-ée, PunkOed xasar- év i január hsx i t»y i gyűlésén el lett 
napján foganva hngv az eddig »sokaiban
______________ \olt kivetések halálesetekben be
CENTRAL MUSIC HALLBAN leltek szüntetve ée e helyeit köte­

lezői«® el lett fívgadx*. hogy mm-
(64 East Van Buren SUM

este 8.20-kor színre kerül a
„SZÉP MENYASSZONY“ !

népszínmű 3 felvonásban.
A főszerepekben fellépnek: Po­

gány Bella. H. Lévey Margit., 
kúrthv Aranka. Pataki Béla, 7>a- 
dányi Aladár, Horváth Imjns. «tb.

Jegyek előre válthatók és ren­
delhetők Szende Béla managernel. 
8021 W. Division Str. Telefon:; 
Humboldt 4177. Herzog * Iái. gri- j 
mophon üzletében. 1501 I»rral>ee | 
Str. és Hatkzv Sámuel «zabó üz­
letében. 9W West U9th Sir.

A társulat vidéki előadásai:
South Bend: péntek, május 17-én,

a Magyar Házban: Szép meny- 
amony.

Kast Chicago: szombat, május 
tS-án. a Columbia Hal!-ban: Szép: 
menyasszony. • I

Burnside: vasárnap, május 19-' 
én. délután 2 órakor, a Pythian 
Temple-ben: Névtelen hős.

Chicago, vasárnap, este. május 
i»-én. a Central Musté Hallban: 
Szép menyasszony.

Gary : hétfő, május 20-án. a Tur­
ner Hallban: Szép menyasszony.

Barbie: kedd. május 21-én. a 
Dánia Hallban: Szép menyasszony.I 

Milwaukee: szerda, május 22- 
én. a Lieder Tafel Hallban: Szép 
menyasszony'.

Indiana Harbor: csütörtök, május : 
23-án, az Auditóriumban: Névte-Í
len bős.

Gary: péntek, május. 24-ikén, a 
Turner Hallban: Névtelen hős.
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den egye« tag köteles ai egylet 
pénztárába egv dollárt befizetni 
halálesett illeték fejében.

Egyúttal jelentem, hogy tagtár­
saink krtzril elhalálozott ktiranrkj 
János április hu -24-én. temetésé 
április hó 25-én. délután 3 érakor 
ment végbe a róm. kath. templom­
ból.

Parapalirs József elhalálozott 
április hé 27-én teinete«e április 
M 29-én ment végbe a róm. kath. 
templomból délelőtt 8 órakor.

Szíveskedjenek az egy-egy dollár 
haláleset, illetéket az alábbi címre 
beküldeni:

Knnipis Márton, egyleti titkár,
521 North Summith Str. Day-ton, 
Ohio. 116—18
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Az ifjú férj. ki szüleivel • 
Washington Stroeten lakik, 
East Youngstownban, mindig 
tevékeny részt vett a magyar­
ság mozgalmaiban ée ezért a 
magyarság oly számmal jött el 
üdvözletét átadni, hogy a tágas 
terem sokszor szűknek bizo­
nyult

A vendégek között ott sür­
gőt! forgott a nagyszámú lako­
dalmas nép, kik közül a követe 
kezők neveit sikerült feljegye*, 
ni. Násznagyok ée nászasszo- 
nyok Beode György és neje, 
Oyetvai János ée neje. Tömöri, 
István ée neje, Lukovszki Pál 
és neje. Koszorús leányok: Ki­
rályi lázi. Ruszkai Margit. Mol­
nár Margit. Sztankó Verőn, 
Majoroa Lizi. Bende Margit, 
Dobos Lizi, Weisz Sadie, Ta­
más Piroska, Nagy Irén ke. Roj- 
ka Annneka, Sem Emiiké, Le- 
toha Lizike, Letoha Mariska és 
Gyetrsi Mariska.

Vőfélyek voltak: Bodnár Mi­
hály, Piklik János, Letoha Ist­
ván, Letoha Flórián, ifj. Bod­
nár Mihály, Vojíko András, 
Pollák ‘Ferenr, Szóllósi Mihály, 
Boda Mózes, Illés Jánoa, Fe­
renci János, Letoha József.

Akron, 0. A helybeli r. kath. 
templomban keresztelték meg 
Homaesek János ée neje szül.* 
Szrinlra Gabriella újszülött kis 
leánykáját Annie névre.

A kis leányka keresztszülei 
‘Belicz József ée Farmadie An­
ni. lettek.

A ^erék magyar családot 
számosén üdvözölték kis leány.
kijük születése alkalmival.

-------- o--------
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CHICAGO ÉS KÖRNYÉKÉ
A REFORMÁTUS EGYHÁZ 

KÖRÉBŐL.

Közli:

osztás a weet sidei templomban. -
Reggel pontosan fél 11 órakor 

ünnepi istentisztelet és urverao. 
raosztis a belvárosi templom, 
ban.

Délután fél négy órakor ün­
nepi i'/.entrsztelet és urvacsors- 
osztis Jolieten.

Este fél 8 órakor ünnepi s- 
. tentisztelet a west sídéi t»

LORAIN, 0.
ISTENI TISZTELETEK 
TARA A LORAINI BET. 

HÁZBAN.

TAR
BOY-

Sebestyén Endre ref. Id- lomban.
kéex. j Hétfőn este nyolr órakor So-
—o— nepzaró istentisztelet a belvíre-

TAVASZI MULATSÁG. 61 templomban.
—o— A szentlélek napjának oeg-

Chicago, Hl. A református ünneplésére. « a kegyek® asz- 
egvház április 20-án tartottaj,„iához szeretettel hívja"« egy- 
metri szokásos tavaszi mulataá-' a híveket és testvéreket

4-

KöeU: ref.

gát, amely minden tekintetben 
ja legfényesebb siker jegyében 
zajlott le.

A mulatság értékes program 
mai kezdődött, amelynek legki- 

- x j emelkedőbb pontja Tóth Sán-
Izzrain, 0. Május 18-án. szóm-; ^ clevelandi lelkész amerikai 

baton este 7 órakor b,inhánati ma|ryar szempontból nagyjelen- 
istentisztelet Urtatik. t.iségü felolvasása volt. Emel-

Horváth Sámuel,
Inllrézr

Vasárnap reggel 10 órakor

MAGYAR B1KZBIRÖ 

ÉS KÖZJEGYZŐ.

_______feiTi »rálát tzl i
«Jíássel, m*rU méltányol aszkftsól reiz«I 6 161 éti 6 - tarái».

áron

ÉRTESÍTÉS.
—o—. I

Tisztelettel értesítjük Bound!
Brook, S'. J.. Manville. N. J.. Ves- 
ton. N. J, a környéke magyarságát i

Bacsó János urat felhatalmaztuk^ r„-M— ~Zt ~P^üT~sniÍ~ Notary 
előfizetési és hirdetési duak fel- ,est,ce of 
vételére és nyugtázására. Pubne

körzet tisztelt magyar- rivális! és elintes aavetelésts behaftátét 
Telek- ét h*ieladás. Ziel ét beletel bit- 
lotltát. — * inunkaknzben eierordulé 
baletrteknél kOvetei#«evel bizalommal 

fordulhat hoizim.

Kérjük a körzet tisztelt magyar­
ságát Bacsó urat jóindulatú támo­
gatásukba részesíteni szíveskedje­
nek.

Tisztelettel
a “Szabadság” Trenton, N. i. iro­

dája.
PaUiay István, irodavezető.

117—121

WEISZ ÁRMIN
1830 State St., Granite Oity, DL

Telefon: MI-IL

IOT F08QRV0S ‘DETROIT-IM
Van szerencsém a Detroit ée k6r- 
nyéke magyarságát értesíteni, hogy 
fogorvosi irodám a Highland Park 
State,Bank épületében van, 2260 
Weet Jefferson Avm, Detroit, Mich.

RENDELŐ ÓRÁK:
Reggel 9-tól 12-ig. Délután 1-től 

6-ig éa este 6:S0-tól 8-ig.

Dr. H. W. KOHN
MÉM**- roCORVOS.

FÉRFI VAGY NŐI BETEGSÉGBEN SZENVEDŐK
FORDULJANAK BIZALOMMAL

AMERIKA LEGLELKIISMERETESEBB 
MAGYAR PATIKÁJÁHOZ.

Mi minden Irvclre teljes titoktartás mellett válaszolunk.
ITT A FONTOS CIN

SZENT ERZSEBET ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTÁR
9115 BUCKEYE ROAD CLEVELAND, O.

A YOUNGSTOWN! MAGYAR PATIKA

j--------vegyenI PEDISIN
! RÉSZVÉNYT

KÖSZÖMTNY1LV ANITAS.

Alulírott hálás köszönetét mon­
dok a Chicago, ill. Burasideaa felolvasása vptt. c.mei- Magyar Református lerft e<

■ lett az énekkar kitünően elő- Női Beiegsegélyzó Egyiei Usztvto- 
ihtnepi isteni tiaztelef nrvKuo- ,dott toeklzámail Sipos Árpád- d^Är hő%^T-
raneztássál. n| énekszoloja. Walter Baymer tént szerenrsétlen libjörété?csőéi
laaíótteni ti-telrf3 <Wk°r “ b“ki*“*rt4 anpo1
laadó isteni tiastelet. tolt beszéde és egy ügyes balét- -Dpn <i$ munkskénleleiiségew idye

Hétfőn reggel 10 őrskor ün- ^ foglaltak helyet a progra- alatt 3 hón«,i, heti ' “
„epet záró isteni tisztelet tarts- mon ! ^ ,_f
tik. i a mulatságon az egész nap mely összegei hiány nélkül

Református Nőegylet \ ^ dapára is széP kö-
A loraini református egyh<z|7Ön^g m,e , ,kik ott

voltak, a legkellemesebb hangu­
latban töltötték el az estét

megnyílt- Ebben 
panaszát anyan; 
Es as egyetlen 

környékén

• patikában hasai szereket Itapbst ésin igart_______
yelvén adhatja elő, tehát magyarul beszélhet.

netuta
Pontot cim. mely az ablakban látható:

“MEGVÁLTÓ” PHARMACY
16 SPRING COMMON, YOUNGSTOWNf O.
a Pennsylvania vasutállomásaal szemben, ahol a hídon kell 

keresztül menni, a háztömb közepében és nem a sarkon.

»6—2»

MEGHÍVÓ

A Youngstowni Szent Margit római és görög katholikus 
nőt betegsegélysö egylet pünkösd hétfőjén, vagyis

Május 20-án
szenteli fel díszes amerikai zászlaját a Wilson Avenuei 
róm. kath. templomban. Az egyletek gyülekezése reggel 
10 órakor kezdődik a róm. kath. templom előtt. A zászló 
felszentelése után a Diamond Hallba marcholunk.

Kérjük az összes egyleteket, hogy lehetőleg amerikai 
zászlóik alatt jelenjenek meg reggel 10 órára a római 
kath. templom előtt. Felkérjük a magyar leányokat is, 
hogy lehetőleg fehér ruhába öltőivé jelenjenek meg 
ugyanazon a helyen és időben. De szól ezen kérelmünk 
a többi honfitársainknak is.

A Diamond Hallban a zászlószegek bevetése után 
diazebéd less. A tánc délután 3 órakor kezdődik.

A youngstowni és környékbeli összes egyleteket sze­
retettel hívja és várja a J Rendezőség!

A kétségtelenül kijéró erköl­
csi «iker mellett, a mulatság 
anyagi sikere is hatalmas volt. 
A végleges elszámolások szerint 
s tiszta bevétel 204 dollárt és 
56 centet tett ki. E nagy össze­
gű bevétel biztosításának éfde- 
me azokra a buzgó cgyházta- 
gokra esik. akik adományaik­
kal és nem fáradó munkássá­
gukkal minden megtettek a si­
ker érdekében.

Adományaik és munkássá­
guk méltányló elismeréseként, 
az egyház jegyzőkönyvi köszö­
netét fejezte ki a következő 
egyháztagoknak: Baranyai Ist­
ván és neje. Bauer Eszter, Csg- 
jághv József, özv. Osajákhy Jó­
zseffé, Feledi Istvánná, Her­
man Lajosné, Molnár Pál és ne­
je, Szenkő Jánosné, Sándor Zsó­
fia, Szakács István, Liszka Jó- 
zsefné. Lóv Lajosné, Sípos Ár­
pád egyházgondnok és neje, 
Székely Sámuel és neje, Pozs- 
gay János, Czabuk János, Kál­
mán Ferencné, Katona Juliska, 

j Fodor Imre, Köble» Jánoa, Be- 
'logh Ferenc, Marcinké János­
né. .

A tavaszi mulatság munkásai­
nak tiszteletére az egyház má­
jus 30-án, Decoration Day nap- 
jÜS társas estélyt rendes, hogy 
ezen azok is alkalmat nyerjenek 
egy kellemes esje eltöltésére. a! 
kik a nagy mulatságon csak a

/

kaptam. ,,
Ezúton is ajánlom mm 

cjuroljNn fnwryRr műnk 
vérnek, hogy ezt a munkÉ 
igazán támogató egyW# 4 
jobban pártolják és mmél 
sorakozzanak zászlaja alá 

Chicago. IU-. IMS. évi május 11

Chicagói Magyar 
Református Egybí

Az Olivet Institate- Churdi 
fenhatösiea alatt 

1624 Burling 5t. OiMf »
Lelkész: POMPt H. RUDOLF 

1744 Cleveland Ave. 
Istentiszteletek egyelőre 
vasár éz ünnepnap d. ti- » « wg*1 

Vasárnapi iskola d. e. 1* 
Ingyenes magyar oktatsz "" 

szombaton d. e. 9-tS 
Ingyenet zenetanitiz min«* 
den és pénteken-este 7«

Dr. S. C. GREENWALD, « 
orvos és sebésa. Rendri á
órától eme fél 9-ig. Vszirnzt^ 
e. 10-től 12-ig. 4*72 Bee*
Str.. a# emeleten. Nor» AveTL 
sarok, Chicago, HL "
(ÄCAGOi MAGTÁR ORVOS

Dr. Löwinger Erei «*g»“■”!?
ét-sebész,'az teases orvos
SS-oZUV-KSSí
10-tő? 1 Lig^J *l 64öl S-i«- 
nap d. e. 12-ig.

290A.

Chintoi nagy»
Gottlieb Laios “{S5S51 j

iöva " *
9 Órától délután S

stain sós. — Délután * értig. TElemint Vasárnap d. •• tél d, u. t órát,: W75 Nertáftl., w

(6-ik f

Er t;v
1 Lene:

F mintha 
■ ki abbó:

I ahol az 
* Nagykörű-^ 

gyón ébes v^ 
S^Néglóbe. aj 

gladt. Olyan 
L' magát ebben 

resban egyed 
neki az a s/ 
hogy nem fi’J 
bad, mint a 
ahogy akar 
épen kedvére 

Leült egy J 
léi ebédelt '

; evett, 
álra * nézege - 

kis lej

Csak ebéd 
dolkodni a

: Végtelen:!: bár L 
az a hideg. |
gadtatá«. it< I 

: rfwezitette. Ej 
az "okai -—
— ók. akik hij 
voltak egész J 
a pfflenatha- 
leit. Lenei néni 
lágoL Sírni - i 
bében. Lelkén. 
timondhs'M- ar 
lyet sohasem 
ra nem gondrl 
volna gondolr. 
hanyi Kirr.’r 
Dyen megaláz 
hol mened.-kv 
Száz gondoj 

? egyszerre ag>-;V 
Mihez fogjon!
Mit csináljon ,

H7 I A CUrks-
1 művelés alatt
j doniban voltai.

1 1 A két bán

|*tom°M2A E
GROS.

AAvir I 
**** egcaz El



SZABADSÁG 7. oldal
PERSHING EGYIK ALVE- 

ZÉRE.
j toltak ilyen helyzetbe s nem 
j tudják, hogy mint neme* vad­
ra, lesnek rájuk a fővárosban, 
az embererdö sűrűjében, vádi 
szók — öregasszonyok, lélekku- 
fárok személyében. Tihanyi Pi­
roska is ilyennek a hálójába 
került s mert gondolkodása, lel­
ki állapota s .természeti hajlan­
dósága. de különösen szorult 

' anyagi helyzete vitte rá, hogy 
meghallgassa lakásadónője csá- 

- bitó szavait — elbukott... 
j A lakásadónője gondoskodott 
! róla, hogy Piroska ne unja ma­
igát. Régi ismerőseit — vagyo­
nos öreg urakat hivott veudég- 

j ségbe magához s kezdetben Pi- 
i roska észre sem vette, hogy 
I mindez érte történik, az ő 1*1- 
; két, az ő testét bocaájtja áruba 
j az a némber, aki azt Ígérte ne- 
! ki, hogy az anyát, fogja pótol- 
I ni, a szerető,

Bridge- law COYNE’S 2212REGENYd, Mtin MINDIG LEGJOBBAT A LEGOLCSÓBBAN NAf^Y KIÁRUSÍTÁS! INKSAJÁT FIZETÉSI FELTÉTELEI MELLETT I IVI/\IVUs3I 1 AOUIlIV

A mi 34-ik évi évfordulói kiárusításunk erre ösztönzi ont, hogy rendezze be MOST kóntnrtéeét, mert most olyan olcsón teheti meg, 
amilyen olcsón soha többé. Nem mondhatunk meg önnek mindent e mai butor-market nebéseágeiröl— a bútorok most ritkák és a sok 
government munka miatt ée a vasúti aaáilitás nebésségei folytán kevés bútort lehet kapni, valamint as árak folytonos emelke­
dése—esek egynéhány okéi annelfc amiért a ml 34-Ik évi kiárusitáeunk nagyjeUntöeégü ónra nézve, hogy vegye meg bútorait és 
szőnyegeit nálunk. Hogy ilyen jó árukat olyan elceóe adhatunk, annak oka, hogy a kritikus időkre való tekintettel 'telehalmostuk 
es üzletünket ás raktárunkat kurírokkal. Ha most elmulasstja a bevásárlást, as annyit jelent, hogy később magasabb árban lees 
kénytelen megvenni es árukat. A mi •‘tanácsunk'1—-VEGYEN ás VEGYEN AZONNAL.

Ne mujassza el meg-

“»agyar

A primadonna
<, mindég: 
Washing- IRTA: GARAI FERENC,

INGYENnézni a mi mintaraktá­
runkat és berendezésein 
két, amelyekből vásá­
rolhat a saját fizetési 
feltételei mellett.

HÁROM SZOBA 
BERENDEZÉS

*74.65
NÉGY SZOBA 
BERENDEZÉS

[Polgártár- 
kár beván- 
kdég szive- 
kemzetiség

(6-jk folytatás.!

L fink öeszenéztek és hango- 
elnfvstték magukat, miköz- 
jtettlik hirtelen felugrott s 

tónés nélkül eltávozott.
. Megbolondult szegény 
jns, tisztára, megbolondult 
mondták egyszerre a bará-

Eit a szép edénysservisxt ingyen adjak 
mindenki. S-TJ* vagy nagyobb ér­
nek, aki / O tökben vitáról

eg nélkül 
>m tartani, 
'k gyakor- 
akos befo-
figyeljetek 
i szavazni 
Egyétek a

gondoskodó, jó
anyát.

Piroska később már gondol­
kodásánál

. Én meg azt hiszem, hogy 
«débe rohan — szólt közbe 
mdóan Jeszenszky. — Pe 
Berettem volna megmenté

fogva is hajlott a 
rosszra és igv nem nagy küz­
delmébe került a lakásadónő­
nek. hogy a szép fiatal leányt 
áruba bocsássa. Időközben a 
sziníiskolába is eljárógatott Pi­
roska s mert egy ismfrt mág 
náa volt a pártfogói között, jó 
szerepeket kapott a növendék- 
előadásokra és a fiatal kritiku 
sok igen melegen, igen elisme­
rő hangon Írtak róla. Tihanyi 
Piroska telist egyre bukott — 
felfelé.

Már irigvei is voltak, akik 
olyan dolgokkal gyanúsították 
meg. melyek valótlanok és pusz 
ta rágalmak voltak.

Mindezek a körülmények 
nem változtattak semmit az 
életmódján. Könnyelmű, kicsa­
pongó volt már attól a pillanat­
tól kezdve, amikor a ezin Osko­
lába lépett s kioaapongásaiva! 
még a társnőit ia megbotrán­
koztatta.

legszívesebbe u a fiatal szí- 
nészuöveadékekkel mulatott. 
Azokat szerette minden érdek 
nélkül. Azoknak a társasává 
ban jól érezte magit a boldog 
volt, ha két vetélytire hajba 
kapott egymással.

Hat hónap alatt hárman is 
párbajoztak miatta a az egyik 
növendék súlyosan megsebe­

sít az erős, jól készített fogast, arany 
vagy barna tölgy kivitelben adjuk

$50.00 THT SSÄ.'“*
Est • tömör, remekül párnázott • 
Imperial bőrűié nzattal bevont hinta­
széket adjuk (AO vagy magasabb 
l PO bevásárlásnál.*196.75Pershing tábornoknak, a nyu­

gati harcszintéreu. működő a me 
ríkai hadsereg fővezérének 
nagyszerű alvezérek állnak a 
rendelkezésére. Ilyen többek 
között George Duncan tábor­
nok, akit a képünk bemutat.

Aíokar Tihanyi Piroska el-

trta Lenci néni lakását, siet- 
amtha kergették volna, 
g,t ki abból a keskeny utcá­

id «hol az első csalódás érte. 
j|Xlgykörútra ért s mert na- 
gm éhes volt, bement az első 
ledéglőbe, amely épen útjába 
ádt Olyan különösen érezte 
algát ebben a nagy idegen vá- 

egyedül s mégis tetszett 
-„ti *z a szokatlan helyzet, 
yfj'nm függ senkitől, sza­
ki mint a madár, ngy élhet, 
láogy akar s azt teheti ami 
(pm kedvére van.

Leült egy sarokasztalka mél­
tó és ebédelt. Nagyon jő étvágy 

igyál evett, miközben jobbra. 
Selm nézegeti, mint egy iga.< 
'“falusi kis leány Pesten.”

Csak ebéd ntán kezdett gon­
dolkodni a történtek . felett. 
Végtelenül bántotta a hiúságát 
u a hide/, barátságtalan fo­
gadtatja melyben Lenci néni! 
réeesitette. - Ennek is a szülők 
ts okai — gondolta- magában 
— ik, akik büszkék és gőgösek 
ultik egész életükben: Abban 
t pillanatban gyűlölte a szü­
leit, Lenci nénit s az egész vi- 
tóget Sírni szeretett volna dü­
héi®. Lelkén erőt vett valami 
haéndhatatlan fájdalom, me­
llet lohisem érzett azelőtt. Ar­
ra aem gondolt, nem is mert 
rolni gondolni, hogy ötét : Ti­
hanyi Károly fpispái

■ ”*IT**I
hi.it.1Most van itt az Idejebátran é$ 

levélben föl 
t előre y

jó jégszekrény vételére
Saját f alátétéi mellett.

ÉS FELJEBB.
Saját fisatósl f eltet elei 

mellett.
A legjobb gyártmá­

nyok minden alakban, 
és Idvttelben.

összerakható
kocsik

ÉS FELJEBB.

képviselője
115—17

(ették ki V v annipaivara aaar lepni s míg'm kezdett, hogy hova menjen. . ... " ,T,, , . mindössze negyven koromU ti társa jutott eszébe, aki , . , ... • ,»_• - . , , . ... ... pénzt hozott el magéval s mosJjenci néni lakásáig elkísérte. ,,v • . .. . , azt sem tudja, hogv mi lesz veEszebe jutottak annak a sza , ,
vai: ‘-‘Ha valaha baj éri, fór- £ .ho,°r;an. f°[Jn macat fItar 
dúljon bizalommal hozzám, én ' 8 '"‘iro> an-
segítségére leszek.” Büszkesége — Sohse búsuljon, édes kis 
nem engedte, hogy az első a ka- asszony, majd csak lesz Vala 
dálynál ’már is igénybe vegye hogy. ftn hitelezek magáikká 
a felajánlott segítséget. Arra i nak addig, i ameddig szükség' 
gondolt, hogy azt a segítséget1 lesz reá. A fő az ellátás. Ruha 
ráér majd akkor igénybe venni, is rendelünk. Van nekem eg> 
amikor már más ut nem lesz a jó ismerősöm, akinek női diva' 
menekülésre. Még az nap dél- szalonja van. aki ilyen szép ur 
után lakást "vett fel magának, leánykáknak szívesen esiná 

Kopottas külsejű, de, szelíd : egy-két szép ruhát. .Majd megf 
arru öregasszony szólította zeti. Vagy maga vagy más va 
meg az cán, miközben a há- laki. Édes istenem, hiszen azén 
zak kapuin kifüggesztett cédu nem kell mindjárt kétségbees 
Iákat olvasgatta. .ni. ilyen szép. ilyen csinos i

Hamar megegyeztek. Az asz-! ilyen fiatal leánynak, 
szony elmondotta, hogy ő egye ; Tihanyi Piroska" sorsa eldőlt 
dűl van. nindsen senkije s már abban a pillanatban, amikor át 
nagyon régen szeretné, ha egy lépte ennek az öregasszonynak 
tisztességes leányka laknék ná a küszöbét. A szülői háztól mee 
la albérletben. Nagyon olcsón szökött, de alapjában véve még 
ad teljes ellátást, csakis azért, is nri leány volt. aki jó neve 
hogy ne legyen egyedül. lésben részesült. Mint az élté

Piroskának megtetszett az vedt bárány. farkasveremb# 
asszony. Szel id, behízelgő hang- esett egészen véletlenségből s 
ja, barátságos tekintete bizal- mégis azon a módon, mint sok 
mat ébresztett benne. Elment más hasonló teremtés, akik az: 
vele, megnézte a lakást, ame- hiszik, hogy véletlenségből jii

$14.98
I feljebb

Istentiszteletek.
ünnepek aikaíijna- 
tüs egyházban az 
»érint fognak az 
lazteletek megtar-

ÉVFORDULÓI KIÁRUSÍTÁS SZŐNYEGEIBEN$7.98 mS.. $22.75 7*.
Az élelmiszere iljran, mint a macicié. Ne pazarolja azt egy kú 

értékű, rosszul záródó jégszekrénnyel ebben a nyárban, A mi 
áruink jól vannak készítve, ajánlhatjuk és garantálhatjuk esc kát. 
Alakja és ára megfeleld önnek. Ara 57.88-tél feljebb.

Ha bármelyik szobájában szüksége 
van szőnyegre, ne mulassza el a mi 
évfordulói kiárusításunkat. Talán soha­
sem lesz többet alkalma ilyen jó árut 
ily olcsón megvenni.

osan 9 órakor ün- 
elet és urvacsora- 
sidei templomban, 
osan fél 11 órakor 
íztelet és urvacso- 
tl városi templom-

9 drbból álló Davenport készlet $C 7
Davenport, hintaszék éz karzzék </ f BRÜSSZELI SZŐNYEGEK

négy órakor ün- 
■let és úrvacsora- Saját fiaeti

$19.75 Új-
Raktárunk tele van a legjobb 

és legújabb rajsokkal éa min­
tákkal ellátott brüsszeli, Ax- 
minster és Velvet szőnyegekkel 
Jöjjön be, nézze meg azokat ée 
vegyen a saját fizetési fetté­
telei mellett.

jrakor ünnepi1 is- 
west sidei temp-

nyolr órakor ün- 
aztelet a belváro-

t napjának meg- 
a kegyelem asz- 

•rtel hívja" az egy­
es testvéreket.

Ez a davenport berendezés a legjobb kivitet Hinta- és karos­
székkel, amelyek gyönyörű kivitelűek és kényelmesek. Valódi 
tölgyfa és szép finiseié*. Szerkezete egyszerű, könnyen kezelhető. 
Hs ágynak nem használja, akkor egy gyönyörű nappali bútort ad. 
A hinta- és ka restnek olyan kivitelben vannak, mint a davenport.

Teljes nagyságú matrac is elfér benne—egy olyan újét*», mely 
különösen emelni fogja esen daverportok kényelmét. Egy állvány 
is van a vánkosok elhelyezésére. Ha nincs használatban, úgy sí 
egész ágy elkerül az útból és égy hasznos nappali bútort ad. A 
szék és Hintaszék, mely velejár esen da csoporttal, úgy kivitel, 
mint minőség tekintetében hozziiltik a davenpotthoz.

Saját fizetési feltételei mellett.

Mnfi Károly főispán leányát 
2y« Megalázás érje. éppen ott. 

,ahol menedéket keresett. 
í Száz gondolat kergetőzött 
egyszerre agyában. Mit tegyen ? 
Mihez fogjon? Kihez menjen? 
Mit óinál jón ebben a nagy vá-

VIST A
fonográf

I «Heten írért-VEGYEN'ISIN
;vényt P E D I S I N 

RÉSZVÉNYT
wilvamtas.

I köszönetét^mon- 
111. (Bumsídeon 
formátus Férfi és 
:ö Egylet tisztvise- 
lak. hogy engem 
bér hó 19-én tor-

KOMBINÁLT
TŰZHELYEK

Nem törődik s gázhiánn 
hogyha kombinált kályha 
a Is kásában Átváltoztat! 
egy perc alatt fa vagy ■

IPAR ÉS KERESKEDELEM Mát fizetést

GÁZKÁLYHÁK
$21.50 és feljebb
Edzett kék acél nikkel fini­

seléssel. Négy nyílással és meg 
felelő eetffel. Perfect sütőkkel 
Nagy különlegesség, amíg az 
évfordulói kiárusításunk tart 
és a saját fizetési feltételei 
mellett.

•n láhlörés és csont 
Lettben 1918. évi 
tartó -betegsegem- 
éntéleneégem ideje 
heti 6 dollár és 3 
éti 3 dollár.

MUNKA ALKALMAK nak minden 
Ságban és
árban,_____bett 3 dollár, aláz 

U árral segélyezte*, 
hiány nélkül meg­
tolom minden Chi- 
tagyar munkás (est­
et a munkásembert 
tó egyletei minél 
ik és minél többen 
Iszlak alá.
1918. évi május 13.

Szabó István-

A Clarkson Coal Company bányáL TELJES
LAKBERENDEZÉSEK2265 ONTARIO-ST

iben a Wheeling A Lake Erie Depotnak Coyne ÁruházébanJtppsn________ _ _
ÜGYELJEN A HAJSZÁMRA: 2265
CLEVELAND LEGRÉGIBB BÚTORÁRUHÁZA

A LEGOLCSÓBBAK
oi Magyar 
tus Egyház Saját fisvtvsi feltételei mellett.lairsville vá
Institute. Church 
ieága alatt. _ 
St.. CWeazo.ro- 
(PL H. RUDOLF, 
sveland Ave. . egyelőre mmdenvap” u. H4 An*er. 
,1a d. e. 10 órától 
■ar oktatás mind« 
i. e. 9-től I*“«- , 
anitás minden
en este 7401 Sa­

siját jó bimevemet is fél-Egy alkalommal az igazgató 
levelet kapott, amelyben Tiha­
nyi Piroskáról olyan dolgokat 
állított a levét írója, hegy azt 
már nem lehetett szó nélkül 
hagyni.

Behívatta a kisasszonyt * szi­
gorúan szólt hozzá:

— Piroska! tövibb nem tű­
röm, hogy az intézet jh hirne- 

?vét vesz-üj ezt esd. Tegnap este 
:negint bo irányt csináltál egy 
nyilvános helyen s már a rend­
őrség ’is figyelemmel kiséri lé­

péseidet. Az intézet leánynö- 
j vendékei kijelentették, hogy 
; veled együtt nem maradnak 
■ meg ‘az intézetben. Utoljára fi- 
i gyelmeztetlek, hogy becsüld 
ímeg magad, mert ellenesctben 
: kizáratlak az iskolából! Piros­
ka mosolyogva hallgatta az 
igazgató figyelmeztető szavait, 

< aztán hirtelen odaugrott az 
'öreg úrhoz, karját a nyaka kö-

lenem kell tőled.
— Jól van, direktorkám, ez­

ért nem kell örökké morognod, 
mint egy medvének. — Pál 
apuci, pá öregem, sietek...

Tsnclépdsékben ment ki az 
igazgatótól s csak ás előszobá­
ban mutatott komoly arcot a 
úgy tett, mintha simi akarna, 
hogy a folyosón ácsorgó kollé­
gái és kolllganői azt gondolják, 
hogy a direktor nagyon kemé­
nyen bánt el veje.

Ugyanazon a napon ismerke­
dett meg az utcán egy fiatal 
mágnással, aki meghívta va­
csorára. Piroska elfogadta a 
meghívást, de megjegyezte, 
hogy csak egy tizedrangu kis 
korcsmába megy el veiéi

X- Nem érzem jól magam az 
elegáns vendéglőkben. Feszte- 

j lenül szeretek mulatni olyan 
helyen, ahol nem ismer aenki- 

:sem.‘
(Folyt köv.)

GYÁR ORVOS
•ENWALD, ni*íT*T 
L Rendel d. o. * 9-ig. VsMrnaP Á 
1572 North Hakt»« 
ten. North Avenue

The Valley Camp 
Coal Company

•séllil »zenei vonaton ée vixen.
FOCIiF>F.I.< FR RI If.DING.

CLEVELAND. O.

*Á*T0RD HILL COAL CO. 
life, Jefferson County, O.

WheeMngKS. a Petm»x W ő i . r rte vonal*" 
mtinks. jd hizalr i»s 5 Mb 

■****• No 9. izén. Embereink a 
* kensrynbo fizet Ast kapják. ;v-s.-«fe^ae fel.

saperkileadeatet

THE MORRIS 
POSTON COAL CO

The Jean 
Coal Mining Co.

BPILUANT, OHIO.
UJ BANYA.

J. O’NEILL
Bányászokat - keres Dnnglea. Ohio

GYÁR ORVOS Superintendent.állam bányákba.
5 magyar orvos 
orvosi tűdön»: 
1858 GRAND

— Rendel:*, e-
tói 8-ig. VsWri $ 
12-kf; Telefon* *

Bányászokat keresünk
Sf. CJairsvilIe é* Falrpcnt. Ohio állami 
bányáinkba, a b k O. vonalán. Provi­
dern. Ohio, a W. & L. Erle vasat 

vonalán.
Leslebb fizet*#. |A házak, az állam 

legmodernebb bányái. 
CLARKSON COAL MINING CO.

rwt*k| szénre
“ézzJt .rtksöj. gény ideges emberwnyásxok nagy pénzeket meg naáakhwwheSMk az ilyen bányi
■indi, Up jó é. ílUni, lomra móltó.

HA IDEGESHA GYENGE, HA SAPADT,

VIN-KO
■ioiWH?
steck la«»«» •*

VASAS GY6GYBORT HASZNÁLJON
Ha Vin-Ko ott nem kapható, küldjön be 1 doll 

, üvegért vagy 6 dollárt 6 üvegért erre a d
'ORSZÁGBAN NINCSE- letérői kivonultak az orosz csa­

patok. Most már csak az Ino 
erődben vannak orosz csapatok. 
A valószínűség amellett szól,

WÍK OROSZ CSAPATOK.

^fchobn, májas 16. Hí
sz««*. Mg, .-.-ej «™v

•an eg esz Finnország terű- [ fogják üríteni.

«mis* ilörtifI délet*» ’ utdSL. s-lk emelet aj**? 
Itotta < érsuu «‘VJ.* v ssámsp d. VÉG-YEN

> E D I S I N 
RÉSZVÉNYT

LTJ'*Ií!T-Ii

&/J

k- «ifUH

rrrrr

v- ■'

Kanawha Rail and 
River Coal Company

a EAGLE, W. VA. 
ÁLLANDÓ MUNKA.

F* Ri CLARK." Superintendent.

The Brilliant
Coal Mining Co.

BRILLIANT. OHIO.
UJ t'AWYAv

•L O’NEILl- Superintendent.

■

The OHIO IRON Jb SUPPLY CO
Tiszta hamu.

Szemcsés saVak.
Kereskedelmi fejlesztés.

Main 7440. — Central «Ä'
«55—4M LEADER NEWS BOLDING.

CLEVELAND, OHIO.

Carnegie Coal Co. 
Atlas Mine

ATLASBURG, PA. 
WASHINGTON COUNTY
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BS HIRDETÉSEK. üSi
----- --------------- ------------- — tK. N »' t>. ___ *™

Keresünk (•ukom'i>a nim(k«s.«Kat.
Fizetünk S24JW akeronkml. Adunk 
ingyen lakást- szállítást is bulor- 
szSiitást is. Beszeljen m*-sbi*<>t- 
I unk kai Ziegler ur!K*L- 4’*
st. Clair Ave- vasárnap, niajus 
tíl-én dihiián - árakor, vagy Zieg­
ler úrral bármikor. Mondja uug 
barátainak is. Michigan Migar Co-
Saginaw, Mich.__________ llL.l

vállalat

Kerestet#», ellátást nyer. vtfy lem. fe­
léli v**y elvesstett tárgyik. ilkeltne*!*. 
nyer vháztartás. vagy ma gin alkalmazott), 
mánkét keres, bútorozott szoba, eladó bú­
tor » háztartást cikk. háza vagyjárások 
bérbeadása, húsz »tóig t-szer 30 vent, 
l-saor 7i»c. ó-szar It *, *> sión feiül min­
den »zó minden megjelenés után t cent.

Eladás, biztosítás, szülésznői, kérésziéi*. 
Bt. eljegyzést értesítések, kősxónó. ttyliatko- 
tatok. gvászjeientesek. leveiezvs. Uaza>ságt 
Ilán>ai. nuntlrm. lársat keres, eladó farm, 
WM- vagy ház. «-»ere. oktatás, vendégtől 

szalonhlrdetés busz szóig t -sxer T«>e.

takarítón^ felvétetik
jtri házhoz. A családban csak 
ketten vannak. Jelentkezni le­
het 1314 Ansel Road Cleveland, 
0. Telefon: Bell, Garfield 6110
R. , 115-17

taarv szalonhirnetes busz szóig l-szcr 
2-s/or 15.00, «szór 83t*t: hu»z szón 
felül minden szó minden megjetenes után
8 Fekete bellikből szedett hirdetésekért a 
fenn *- kétszerese számíttatta.

Feltűnő betűkből siedelt hirdetések 
•gatsora, 13 vem. 14 agatsor fér el egy 
Utchben.

Ecylei! és egyházi hirdetés ára to cent 
soronként. Legkisebb hirdetés ára *c. 

Bankár- a» hajó‘egy ti ódák. pénzügy^
£yúgy sze***«yeg s orvosok hirdetései, nvin- 

á«kéreeés. gyárakba e« banyákba. munka­
közvetítés, ingatlan, telepit*?. szeszes Ita­
luk nagt ban. gyárak, szabadalmak huss 
szóig i szer fi.®#, 3 ssor •**». é szór 14.»; 
busz szón felni minden szó minden meg­
jelents után 3 cec:.

Minden.' akar üzleti, atr mi». ttl fel 
nem sorolt hirdetés 4ra* a kiadóhivatal 
esetről esetre állapítja meg.

ktshlraeieseket relvM* s Szabadság fő­
irodája 70s Huron Wo«d, Cleveland. U.

Telefon fell Main 3636. Cuyab*ía Cen­
tral 1531.

A Szabadság clevelandi fiókirodát:
$8» Buckeye Road. Telefon Princeton

le» Lorgln a ve. Telefon: Central 
•066-W

A Szabadság new yurkl irodája: Room 
IP3 Tnbiine Building. 134 Kas tan Street. 
Rew York. N. Y. triefen Beaman W*- 

A Szabadság chicagói irodája: W.
fforth Ave... Hannover Bldg Room.iiá.. a 
Larrabee Rfr. sarkán. Chicago, 111 —
Telefon? Pu-ersey 4879.

A Szabadság detroiti irodája: >1*1 H Wt»l 
Jcfievson A ve.. Latron. Mlcn.

v Szabadság Irtdgeportl irodája: 333 
Hancock * ve., Bridgeport. 'Tonn.

A Szabadság Pittsburgh! irodija *it Ba­
kewell Bldg., di and és Diamond Str. sár- i 
kin. Telefon: Court 4466. Pittsburgh. Pa 

A Szabadság youngstownl Irodája: 331 
W. Federal Str. Youngstown. O,

As egy dolláron alul való hirdetést árak 
E. A. postabéiyegekfcen Is beküldhetők. 
Canadal vagy inás külföldi nos’»bélyege­
ket el nem fogadunk, a hirdetések áfa 
előre küldendő be.

MUNKÁT NYER — FÉRFI.

Keresek efi.v nagy gyárvá 
munkásaihoz cg\ |ó magyar sza­
kácsnőt, akár lenesei is. aki mint- 
egv 70 embere.- főzni tud. Ing>en 
lakást, ellátást és jo fizetést adok. 
Jelentkezzék azonnal, vagy inon 
vrrv u rímre: Iwlay <«><»ry> 51 
Cambridge Sir., Canton. O.

115-11

Állandó alkalmazást nyer uj há­
zakat építő vállalatnál elsőrendű 
szobafestő, decoraleur. a kinek 
amerikai tapasztalatai vannak -• 
téren, előnyben részesül. Kor es 
óránkénti fizetés megjeloles-vel 
ajánlatot és munka mititáka? küld 
jön: Derorateur. 1*. O. Box _ I7:i. 
Youngstown, Ohio. He IV

Jó munkás cipész állandó mint-
i kára kerestetik cipőjavito üzletbe. 
LSzékely János it9-4th Str.. X. v 
I Canton, Ohio. ll, -7i
{ 50 csatád kerestetik, akik farum
ikon akarnak dolgozni Michigan ab 
lantban. Owosso Sugar Compan; 
részére. Ingyenes utazás és s/atli 
táji költségét kaphatnak. Jó alka­
lom " minden család re,zére, cin 
megtudható délelőtt 10 és- 12 - ön 
között. 1508 Second . Ave., New 
York. . 115—17

LEÁNYOKAT
! keresünk könnyű gyári munkára, 
i Bonuszt »dunk és bloomert 'ingy en.
I FKRRY CAP & SKT 

SCREW CO.
2151 Scranton Rd., Cleveland, O.

" áll 140

Iskolákban graduált leányukat ke 
re—Tik szabás és varrás megtanu­
ló-ár« nappali éa esteli tanfolvi- 

j mainkon. Jó fizetés biztosítva. 
Darvas Dressmaking Sebőd, tóti 
Euclid Avenue. East 56-ik utca 

i sarok. Qttinbv Dl dg, Cleveland, 0.
391 —

Mu(|\ne restaurantba keresek el-
; síiremlü tészta sül ónöt. Állandó 
] munka. Leader Restaur:
I Prospect Ave.. Cleveland, O.

Keresem sógoro- | •
mat Wertr Adá- I Feleségem: Orosz Martha meg-
mot, paksi,tolna- halk Keresem a Szjtmár megye, 
megyei illetőségi), i nyirderrei iltelősegtt testvéreimet 
aki ezelőtt 3 hét- ós földiáimét azzal, hogy akik ér­
lel elment Dayton 1 deklődnt óhajtanak a halálozásról., 
Ohio lakásából és ! 'öanak en-e a rímre: Paul Varga., 

a nyomtalanul , 432 McKees Lane. R. F. 2. Nib^.O.Jazóta nyomtalanul 
eltűnt. Felkérjük 
a róla. vágjt hol­

létét tudóka! szíveskedjenek érte­
síteni sógorát Oeorg Trapp 907 
Bellows Str. Akron, Ohio.

115-120

HÁZASSÁG

Mrs. Ma lei ko rokonomat kere- .. , ..
sem. ki Jolsva. OomórmegyéhfI , ___

Inlelllgens Iparos egy középkorú j 
műveltebb nő ismeretségét házas­
ság céljából keresi. Cím: "Boldog 
lehetsz" 2609 Lorain Ave., Cleve- -

117 - I
jolt ki. Kérem fit vagy a róla tu- « Hölgvelm. Kn 25 évv* vagyok. 
»It^kiü fintyt > «’lem közölni^rA. M. Tiázaaságrs akarok lépni pgy 17— 
vjo ^/anatlíuig, la4 Nassau ^SIi éexps leánnyal, i'isakm féoyké-

pes levelekre válaszolok. Lim:
R 6. B—62, Paul- !

117
New York. 115—17 |

( sonlos József, folcsvai ill. öcsé- | fj“,™ ß°,,erer' 
m.-l keresem, fontos óliazai ügy- 1

117
Kux itl«)S4‘bb hvv/dii) \a(|> fiatal 

I Irány V gyermrk rnrlV felvétetik. 
.Iv otthon. Jelentkezni Sói tea divat 

■ áruházában. H8ju Buckeye Hd 
(’.lev el and. O.

ben; kérem öt \ ágy inmehyeeit. ci-j Egy gazdag «»/vegy ti/lrlember. 
mének «zive^ közlésére, (üaonioa j négy gyermeke van. elfoglaltsága I 
Lajos. 314 Brown Ave. McKeesport.! miatt ezúton keresi 35—3S éves 
*>a 115 -17 j leány x agy gyermek-telen özvegy is- i

* M ineret-»égéi házasság céljából Ho-
xiiii noroaia /0mány ha van. jó. ha nincs, az 

sem baj. Ajánlatok kéret­
nek “Szertrencsés le«/" jeligére, 
>*öí»y Lorain AxeM Cleveland, O.

113—18

Balog Játiosné.
rant’ ÍTt) j ^#‘r*W»lénm'*gye. szomotori szuleté-

«11 nagynénérnet keresem. Kérem 
a róla tudiSkaf a óimét velem tu­
datni. R. K. U. 56. Buller. f‘a

115 17

Embereket 
keresünk 
általános 

Foundry munkára
Éjjeli és nappali munka 

Flórmódlisok 
Ram-np emberek 

Benes és
- Squeezer módlisok 

Core makerek 
Core past erek 

Furnace kezelők 
aluminium és sárgarézhez; 

Kálvhakezelök 
Munkások

azonnal munkát kaphatnak 
ALUMINUM 

CASTINGS CO.
2043 "East fil-ik utca 

Cleveland, O.

Keresünk magyar másod rend
szerszámkészítőt diemakert < 
punchpressert. Angol tudás ne 
szükséges. Téli Machine A Tool i. 
9408 Buckeye Rd.. Cleveland. O 

115-
Alkalmazást nyer

v i s11*100 fizetés, azonnali bgjépé*. 
Biivebbet személyesen \ agy levél i- 
leg L. Nyilasi üzletében 832 Map!" 
Ave.. Johnstown. Pa. 115 A’

Erős idősebb embert
mindenes munkára kft? 
Cleveland Cutlery Co. 42 
Ave. Cleveland. O. .

land, 0.

115

Keresek egy olyan karmestert,
aki képes refbandit tanítani és 
vezetni. Az illetőnek kívánsága 
szerinti munka, akár kint, akii" 
bent a bányában. Megkivánlatik. 
hogy áz illető magyarul és arc ital 
tudjon. Fizetés megegyezés szerint. 
Azon illető, akt már tanitolt Yin- 
tondalm bandát, előnyben , része­
sül. Az illető nevének kezdőbetűi 
A. J. Ajánlatokat az alábbi címre 
kérek: Jós. tiasko. Box 261. Vin- 
tnndale, Pa. 114—19

Keresek 3 |ó cipészt jó fizetéssel, i 
12Í Walnut Ave.. X. E.. Canton. O.

■____________ ________117—122
Szabók felvétetnek női munkára. 

3296 W. 25-ik utca. Cleveland. O.
117—19

- ________________________________________
Cipész segéd jó munkás 25 dollár 

heti fizetéssel állandó munkára' 
felvétetik. 1024 E. 105 Str„ Cleve- 
land. O. __________ 117-19:

Két fiú azonnal munkát kaphat 
Klein magyar restaurantjában. 736
Prospect Avenue. Cleveland, Ohio, 
j 115-1

EMBEREKET keresünk Bis­
cuit gyárba, állandó munka. Na­
tional Biscuit Co., 715 Central 

115. 117. its j Ave., Cleveland, 0.
117—119

Egy festő felvétetik. Jelentkezni 
lehet 2609 Lorain Ave. Cleveland 
0- 115-17

VAGY GYÁROS kert,
tok fnieket. also nemin, hurtsnvaket. ru 
hSkat. blúzokat, szoknyás*: adjanak el 
kAzvetlen az órtbonokhan. írjon ingyen 
mintákért. Madison Mills, 503 "Broadway, 
New York. X. Y. p

Módllsokat keresünk kovácsolt 
vas munkára. A legmagasabb fi­
zetés és állanaó munka. Care 
sap. írjon vsgy jelentkezzen e ri- 
tnen: Ruhl Malleable Co., Wight és 
Adair Str. sarok. Detroit Mich.

196. UL
Első osztályú mészárost kere­

sünk. The East Madison Grocery 
Co.. 2789 East 79th Str, Cleveland. 
Ohio.____________ 114—18

Masiniszta állandó automobile 
munkára kerestetik. Angol nyelv 
nem szükséges. Cim: Reliable Auto 
Repair Company, 1517 Main Street 
Wheeling. W. Va._________107—120

Gyakorlott butcher kerestetik, a
ki minden szombaton kisegiieni 
jöhet. Jó fizetés és jelentkezhet 
azonnal. 1'nited Grocery A M-at 
Store. 891 i Buckeye Road. Cl.we- 
land. O. Me­

rőt
gégéi'
keres

Gyárvállalathoz, magyar munká­
sok közé krresrk egy jó magyar 
borbélyt, akár nőtelent. akár nőset. 
Lakást és üzletberendezést teljesen 

.Ingyen adok. csak szerszámokat 
kell magával hoznia és viselni a bo 

it váláshoz szükséges szerek kőlt- 
;it A teljes haszon, amit még­
is az övé marad. Néhány hónap 

alatt pénzt csinálhat egy ügyes 
ember.

Ugyanitt égy férfi mindenest is 
keresek, aki egy lóval bánni tud és 
rendbetartja az udvart Igen jó fi­
zetést és Ingyen ellátást adok. Re­
mek alkalom, különösen öregebb 
ember részére. Jelentkezzenek, 
vagy Írjanak azonnal erre a rímre: 
Iszlay György 51 Cambridge Str., 
Canton, O. 116—17

MUNKÁSOK
u. m.; malmosok, malom- 
truekosok. compound vá­
gók, gummiszáritók, vala­
mint külső napszámosok 
azonnal felvétetnek. Jó 
munkaviszonyok, jó fizetés 
8 órai munkaidő.

THE MILLER 
RUBBER CO.

Akron, Ohio
int. is, 17

MUNKÁT NYER — Nő.

Magyar leány fH vétetik házi mun 
j kara kis úri házhoz Jo fizetés, jó 
i otthon. Mr« Krankel 4139 Murrav
1 X\e. Pittsburgh, l'a, 115 17
1 1 clrségeín rMtalalo/iixa folxtád

«|ii/<laxs/onx 1 keresek a gyermeken/
1 melh- Fizetés megegyezés szerint 
; - Bihar megye F.rmihilyfalviak 

.1 eljtívhen részesülnek. V. L. S., lt>5t> 
j K. 32. Str.. l.oram. O.

116—?l
i ig> jú s/akávstiő azonnal fHvé- 

letik. Hotel Butlape*«!. 71K>9 WiKki- 
land Aven Cleveland, O,

H7—19 j

Egy jo női x a minő azonnal fel - 
x cirill.. 2042. West 22-1, utca. Cle­
veland. O. 116—17
* l eány, jó magyar ciládhoz köiiv 
nxu házi munkára felvétetik. Je­
lentkezzen 11707 Cromwell Axe, 'a I 
Buckeye Hd. es Woodlamt Ave. 
kuzutf, xaex a Szabadság irotláji- 
ban 8925 Buckeye Rd. Cleveland; O.

115-20
(iépiní teám irodai munkára

felvétetik. Konma gyógyszertár 
2812 K. 79 Str^ Cleveland, O.

117—19

MUNKÁT KERES — FÉRFI.
óhazába tanult, 20 évi gyakor­

lattal bíró, SS étfw niagxar km Ars
munkát keres a szakmájában C.le- 
velanilban magyar kovávtnál Szi- 
xm megrkereséneket az alábbi cim 
re kérek: Héj/a I.ajo«, Ut2 Cly- 
bourn Str., Milwaukee, Wise.

114- 17 j
Óhaza! mészárol é* hrntna. ki ór-

ti az itteni husvágást, alkalmaz*«! 
kere«. Bezzál németül »■« angolul. 
Hotter János. 422 Chapm Str.. S«x. 
Bénii. Ind. 116—18

KIADÓ LAKÁSOK
Kgy butnm/idt vzobn két jobb; 

fiatal embernek ktadé. 2646 F,. 83.; 
Str^ ajtó 10. Cleveland, O.

117 -19.
Külön beiáratii hotorozott szoba!

vtlIanvvilágiUa e« fürdő használat 
ta! rendes embernek kiadó Markel 
ház közelében. 2068 W. 28 Sír 
Cleveland. O. 117 j

•> vn>hH. fiirdti emrlrlen jobb 
felnóttíkMI átló v«aládoak azon- \ 
nal kiadó 2018 \X. 47. utca. Cleve­
land, ö. j, 117—19 r

3 szrdm. kiNixha. emeleten fürd<x-1 
vei. villany világi lássál kiadó, 4215 
John Ave.. Cleveland. 0.

- 1Í7—19

TISZTA BÚTOROZOTT szo­
bák villanyvilágítással, fürdő­
vel, hideg, meleg, voxel minden 
szobába^ 2—2 jóbarát részére 
kiadók. 4005 Fraaklin Ave., 
Cleveland, 0. állt

Egy szoba, konyha kiadó. 4218 
Bailey Ave.. Cleveland. O. 117

ELLÁTÁST NYER.
Külön bejáratú biiloro/oll szó- i 

hák jobb emberek részére, furdu- 
haszmilallaL knszUal vagy anélkül 
kiadók. 3813 Bridge Axe.. Cleve- s
land. O. 116-18

LAKÁSKERESÉS.

VIoL ír fíálxirf krrewm, ki lud- 
Iómmal Kast 104-ik utván lakott j 

117 ív j «/ám alatt St«»x« Manier K<»x i 
1(í7. Empire, Ohio. 145 17 I

KrrvM‘m IIh< sihH/ Flórián bá-

Kfl> 3.3 óxesi református x állású
gxvrmektelen ember h«n/as.«ág cél-j 
jából óhajt megi«merke<jni egy 25 

30 óv közötti hajadonnal \ ag> ! 
gyermektelen özvegygxel 5 600 
tollár hozomány megkixantatik. |

♦ várna» Márkás/. Iiexesmegyei ille- ' ^pkern xan az óbazahan 5000 k 
tiWgi! Kérem ólét vagy nmét tu- !ro"» '‘rtéku vagyunom és itt is 600
dókat 
Marim etz 
Akron. 0

edjene
l’ál 1H1 Steiner Axe 

115 17

..wita.ni" dellar kész pénzéin. Fényképes I
V ólul ><l L.* r..L- "Uiildiior ÍAa /a" mlxeleket kerek “liéddog jövow jeli-r „ovo leh-

- gére. 2797 K. 79 Str., Clexeland. O
15—17

Állandó munka, jó fizetés
JÓ LEVEGŐ, TISZTESSÉGES LAKÁS ÉS 

EGÉSZSÉGES ÉLELMEZÉS.
Ezek kellenek a magyar munkásnak, hogy boldogul­
hassanak Amerikában.
Ezeket a feltételeket. mind megtalálhatják Canton, 
Ohioban. Jöjjenek hozzánk dolgozni most. Sok száz 
magyar embernek adhatunk állandó munkát, jó fize­
tést, 5—6 aker ingyen földet, ahol jószágot és baromfit 
tarthatnak, kertet csinálhatnak maguknak. A gyárban 
sok magyar ember dolgozik eddig is és mind állandó 
munkások, mert mi megbecsüljük a Jó munkást. 
Templom és iskola vau. ahova családjával járhatnak 
és ahol. gyermekei tanulhatnak. Nőtlen embereknek 
egészséges lakást és olcsó ellátást adunk.

ÁLLANDÓ MUNKA, JÓ FIZETÉS.
Jöjjön azonnal vagy Írjon magyarul erre a címre: 
ISZLAY GYÖRGY, ól Cambridge St.. í’anton. Ohio.

NO. 115

S/üc* Ferii Vngm.' Botfáivá a_v « 6,.„.
•emVtKér<»ml* ü '*vain,*:»*»»■* céljából ueréfne megismer- 
1. ( ' J. ' » rüt* Í ke.lm >gy hozzáillő Üt 32 év ko-
k,it nmét velem közölni t.miem:: ,ptti nőve! Hozómánr melléke*
Mirhaél Román !8óH Lawrent 
Youngítlown, O

Kom Mihályt kenuin.
nté? tudatja \elem. 5 dől 
lomban r^ttésül.

zotti nöxel Hozomány niollék»1*, 
-*gy gy<*rm**k nem határoz Fény- 

115—17 kép^a Ifx eleket kár "Rózsa*' j«»íi- 
ir^rr. kt#25 Burkey^ Rd^ idt-xnland. 
O. 115 w17Aki ri-

am Maru.off. ELADÓ ÜZLETEK.

Kiadó \ afjx Hrsert-lmdó rétnek 
férfi szét» tiszta épúlét-lot kozol a Bu- 

I vkMv« Rt),
ST.-LOIÍISI Magyar Ugpákávéházhoz társ meg nem

társat keres $400-aI Megegyezés ! vkijyit Boádhoz a Van ■ SWenngen uu_:__ J — “LTJt'"
esetén az üzlet egészen is eladó I telépen 134 láb fronttal, ügynökök óf v -? *"ar*On 
Lehetőleg személyesen. Margit Ko- I nem di.iaztalnak Ajánlatok e cím- ■ .a so. — Trief,,:
\ács Cfllumbia. Heights 132 Cleve-jre küldendők. “Remek telek” Boy ,,, _T —■— -
land Axe Massillon, O 115—20, !7!j Cleveland, Ohio. l!5-!7 W.H.SCHWAHTZ ***

ÜZLETI ALKALOM.
Becserélem totómat 2 családos 

túszért. Pénzem is van hozzá és 
egy 2 családos házal becserélekEgy kitűnően menő restaurant

kermrnt •‘«PP Sándor fiamat, más vállalat miatt iutányos áron

Bihar megye, érként*« Illetőségű- tatai miatt Olcsón eladó, sok • megkereséseket erre a rímre k -k Irtanak erre * viliire: Fekete jmunka. 23Í4 Lorain Axe. \ Market1 ' * a címre k,
ház közelében. Ctex eland, O

117—19 í 
-

Maflx atéki uflx n-ndc/i-v* céljából 
eladó a xx e$t oldalon tóraf nóző 10 
ak*jr terület. pr}fom 500C dollárért. 
U'dckiödm a xégreád«*lf*!: \c>:r.*- 
Ii-'1 ' ital lé*l,.f y >fr ; l
Dillhocfer 20f> Ontral Viaduct. 
*de\ elund, Ohio. 115—20

6fí«é< «• M-

%»*ér»ap Céi,-*4n cjwfc 1M« «

l.?l U: 1«? F»«t 1Í.1 «e,

Br.l tirfirjé áÜf-W. . RtM.

ELADÓ NYARALÓ. U.B.dlMt SlTSÜ
--------------------- --------------— PuUte M|u«rr. UfTitnZ, O - I-eig

Remek szép nyaraló ncy aker fe- uíí. *7-.7-.-^.
MikW 1352 W 2nd str 
Ohio.

l»a*on.
117—19

J í rek John Radies. 723 SJ
: Sagtnaw. Mich. 114,

TiropcMák 1st x án. Kántor já nos i. 
Szatmar megyei lakos xómét ke­
resem. aki Pittsburgh melletti sze­
nes p|4zen dolgozott s akinek a rí­
nod elvesztettem. Kérem a róla tu­
dókat engem értesíteni. Ihn ka Mi- 
halv. ikn* Chicago Axe„ Kast Cht- 
tagf>. Ind

Akron város IrpfomiUmAsabb he-
lyétt magvar. *k «6 néflWtek lakta ! 
utcában egy restaurant eladó. F.r- j , 
dekh'wK’ík íőijenek *» címre: 671 
Miami Str.. Akron. O 117—19\

: rulebFh villanyos mentjén gvum* 
rn r«.őssel, jó ivóvízzel. JÓ !epúlet«*kk<d 

; pofom ínon , dolláréri | megvehet/1. 
! Xagys/erii hely csirke?jeny«-sztésr«‘.
I F. J. Dilihoefer -^16 Cenitral Viaduct 
I < lex eland. Ohio. ! \ i:> 2#

ELADÓ FAEKTOk"

l-»-*« leiefmc: .‘ricefl* 3B-W

\»flx forgalmú x mdéfllő é* rr#- 
117 - Id laumnl. tiienot berendezett xend«*g

— ------- —— ------------------------------! «zobéval. melyek mindig cl x annak
keresem henna-krrex/lfiamat: foglalva. Jelenlegi lulajdono* vi- 

apkor. Szabolcs megyei illetőségű dékre akar menni. Ára 2200 dollár.
HM7 ext jultus hó Minden dél lton W—1(*> ebed (Hr só

ban ♦*Flaxozott ToJedobó 1 Tudtom 
mai Trcntonban tartóakmiik. Ké

; házbér. h«'«szu t>érieii nzcftódéi 
! Fiiftemo'Ttv* nagvszf’■u x.^t**l.

VEGYEN 
P E D I S I N 

RÉSZVÉNYT
KIADÓ ÜZLETHELYISÉG. l<mr(r,.Uru, M

, ,, .. lsem mindent n: ■ föld
Borbély üzletnek azonnal kiadó f,*;. múlták épül etek kot elad,, 

»te*ni fűtéssel ellátott Üzlet; a leg- Michael Mi<kv R f f) «
forgalmasabb helyen a magyar*«*. .Wc*t Wiiimetbn «"..mi

IFJ. Rnt.niZS.Af! IT.REXCZ 
magyieul-amerlk.-xl ügyvéd.

\ íróul rodíjs a Oexrtagá Villául RaaL áfkitetábrr.: psz CurBd 4«, 
a ll-lk rree|,i,3 ^TéKffer: Oatrg 
ittn — Mal» €*5». — tjafr altja baek- 
iiztFláben taléUlatS- ?7tt P_'?*a atr 
rtrvrlaed. 6. - THeí^o: rtiseHee 9K \% Ft. xfiS >1, 47$:.

JOS. N. ACKERMAX

, , , , , r,'n’ ' »«> aki tud r,.la. rímet I Bővebb felvilágosítást sd az Ame-
'émetiil e, anrotu . «ixeskodknek velem kozol:,,. Hol- rican-Hungarian Real Estate ,„d 
* Chapm Str l’V,' J?0}?- ,'"ra,n ■■ Business Exchange Ca. 1546 X.
____________n*->a wl*n,i ° Halst ed Str. Oiicajk, ilí.

központján. Tudakozódni lehet Jo- 
-■•ph Hiíkmüznál. !I2i E. 98 Sir . 
Chicago, ill. 117-19

eladó hazak

Keresem Weokter 1st iáimé, szili. 
Korbeix Piroska Isirutltomét. I'ud- 
tomnwl Detroit. Mirh.-ben tartóz-

________________ lit, 15. 17
Eladó cg? rash groeerj store,

magyar sznm<zéd<tgban. szép tisz­
ta üzlet uj árukkal. Kérdezősködni 
személyesen 2609 Lorain Ave Cle­
veland. 0. 115—18

117-19
Keresem Gajdos Uihalx

Egy angolul beszélő k>ány felvé­
leik általános házi munkára. Jó fi­
zetés és jó otthon. Mosás és vasa­
lás nincs. Telefon Prinr. I6I6-K. 
1421 East Boulevard Cleveland. (>.

 116—18

Rereg!
Ké- I

— -- ..— rímét S:
'*u közölni «/i\M -.

• r»!d*»m. 2311 ‘Franklin A ve. <'$♦*. 
eland. <>. 117—19

Sz«lK»h> tnryivr. lixza-iiorádl

nmét x »»lem

F*4I> |ó forgalmú »árkon levó
candy, szivar 0« '«*g>e« üzlet jutá- 
nyo# áron eladó. 5ftl5 E. 79 Slr^ 

Icxcland. (>. • 114—4V
fdsgírvndti kifooM«taIamil 

rrsflauraoUimal

ÜGYVÉD tS ÍOGTAXávSOS 
n,? tw 102 Engineers Bldg^ Oexrland. tt

VEciF. mm. r;/T. * , Phonre:
J*vn- S nwrtfot ikéretett ut #-UY. Central 5^5.— Bell Maiu 2474

; i<*„ .Kiti lt*) 17 ak^r levett#•. laki«- P'-irv «Inn **39*.ftbx --j, natal U> í Jersrv rt-h« n iK.rjv i 1 •*“—**«*

i SZ.V«! sse*! \ 4Rx
I Jó rlev elend 1 házért mim ?

\ GrandxIrw kxr.-n 10611. szám farmit aka* tava««
alatt, eg.x 2 rvalados. 10 szobás ház ml?" *" r"rfluiJ"n bMZ,,“‘ 
e# garage eladó. Ára 576u dollár. Szlmulaa mae-var malidnak adtunk fi 
\ xétrlhéz 2000 doRár készpénz r*rn^lt **,k '’nn»n “»basé-ni knsnkezznak 
kell é* azonnal beköltözhet. *'

11 z I*. X . . Marshall Kultdio*. « inrUntí. 0|»1atrlaoti. chit

FJ %Pé FARMF^y kél családos ház. jökarban,
fürdő, toilet, gázzal, ólad«'. Tuda-f 
koztVlni fi óra után. Vasárnap akirr»« farm».mat hajlott korévm miatt ; 
egész nap. 2662 West 27-ik utca. I eiwiom. tá ak#»r «zinizirzad. ak**r ♦»rd.-i
rié»\*»lano O 1 ti 18 ' '******** h»z. r, «.zaM« laki», M drbtzirxnano. u. 110 n-artiara I«**tizx to,

G. E. MORGAN
AMERIKAI ÜGYVÉD
akt wrgfaaull mag» am!, 

(líliylsn fitySt portíKan ryorse 
elímCeem.i ,

245 ENGINEERS BUILDING,
Central 3122-XV Mala 201

CLEX O-AND. O.
: *ks.$<MTKtL is fofmdok feleket u estt 

ortkban.
1151.' Mayfieli Read

Tel Game.'l Mu4. Cm*.. IST-K

ngásUl.nul nMŐ Kellős ház » Wes» 93-lk utcán A-thllP I ZaÍMAP
i^hicag't logforga - < 5 szoba1 fönn és l«*nn mmd- kortya 14 ak*>r krumrir. . rum- - •■■Ue I ■ AiCIflOr

amerikai *«>*M H ■ ugifetehet ante 
»owl - Oat: BL1UIW6.

on: 4965Grant

VAGYONT SZEREZHET
Now Jersey állam közepén, nagy 

117 \n gyártelepen. kilumVn menő gro-
KITTNó AJÁNLATOK.

„ ............... Puncannon. Pa tol«s \ mertfói 1 -A-4 * • ■
------ j illeni személyesen. Gyfizódi<m meg. n-.gA

! mii ,
! Paul Marlin. P. O. Bl 904 Stwlton" Pa \

TT* Ä 1ÄÄ » Woodtandon. Ara 4100.00.2 családos 9 szobás ház 1 fürdő

* jinyelvek ismerete efónyos. Felvilá- 
1. g.ieifást ad a Szabadság.flókirodája ; családos « szoba. fürdő 2 cflxntt csak 65

! -Ára ♦'!' - ft-.üAr. Irjztrx xap-v on-,c P Tíarvaril 2420J
zemeiy^n. CyözMJön m-,. t»*y I

PAPP MIKLÓS
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 

trwUja 
7M7 LOB X*N

2-IV emelet a West 25-lk utca sarkáa 
( loéliaá. O.

m t!7 US

ELADÓ tárgyak.
S'JOtl-os beszélőgép lemezekkel 

65 dollar. 31(1 West TTZBIZTOSITIS.

——----- x 4! h József. Box 155. Urauf town.
I. 4218 w VÖ-___________117—120 i

116—18
e*e- 25-1 fc útra. emelet. | közel a Clark

«5500.00. Ara A ve,-hoz. Clevelandi Ohio.
115-133

VEGYES.
Egy jó forgalmú üzlet és kug- . -------------------

Ilin egybekötve halálokát és beleg-1 2 családos 10 szoba. 2 fürdő. 2 Igen olcsón eladó két darab ha-
érbe is furnace. 2 tűzhely, elölről feljáraL: zai, valódi t i karátos tömör női

I. ! iizo egviieaiiive naiaioaas ps dpi eg- - 1 -oi,o. ív azvinátfvtri r1??*' Mokf,** 1 ní* ‘ég miatt eladó, esetleg bérbe is furnace. 2 tűzhely, e 
én ti din* Kerin, T x"«1^. ”'*rt *' kiadó. 831« Woodland Ave, Cleve- hópot^h. a Kinsman 
am tudni. Keren, ,.t xagv a róla lanrl o 114—19 «6800.00, lefizetni I
ndokat velem közölni. Juhász __________ __________114 lv |*r(

parkban. Ára 
1000—1200 dol-

________ 117—a A legforgalmasabb éa legfénxe-
V Irena lei jós sógoromat kere- *T*Ía*t m*Uuf*n' *•
ni. legutóbb Detroit. Mich -ben é'éVi * rVaf!*r d‘IU''k rlózkodott Kérem honfitársai- h n- katonasághoz való bevonlas

117—120Inlrlligens iparos lakást keres 
magános nő. vagy gyermektelen > Kenia János és Harcsa Péter
házaspárnál. Ajánlatot fizetés meg nvirlugosi illetősi'-güeket keresem, 
jelöléssel kérek. 8z. D. 264W Lóra in Kérem a eim*'t hidalni velem.

lehet a tulajdonosnál. "Arany 
szőlő” étterem, 3630 F.. 89th Str- 

I Clex eland. O.______ A 114—19

TÁRS KERESTETIK.
.\ve. Cleveland. O.

Első osztályú gőzkalapárskezrlő- 
ltrL kovácsokat keresünk. Fizetünk 
képességéhez képest- Cleveland 
Knife A Forge Co. i960 West Hi 
utca. Cleveland, O. 115—17

Gyakorlott grocery kiszolgáló, ki 
angolul s magyarul jól beszel és a 
ki érti a husvágást is. jó fizetés 
mellett azonnal felvétetik. United 
Grocery A Meat Store. 8914 Buc­
keye Road, Cleveland. 0.
r________ 116—

Egy Ifi—20 év közötti jobb csa­
ládból való magyarul Írni tudó 
leány könnyű irodai munkára fel­
vétetik. Könnyű munka, gyakorlat 
nem szükséges, ügyes leánynak jó 
előmenetel, biztos állás. Az east 
oldalon lakó előnyben részesül. Je­
lentkezzen a Szabadság irodájában. 
8925 Buckeye Rd: Cleveland. (1.

115-20
Egy szakácsnő étterembe 

azonnal felvétetik. Kevés munka­
idő és jó fizetés. 2961 Wobdhill Rd. 
Cleveland. O. Ili—17

Leányokat keresünk gombolyító 
és kötőgépekre. 9 dollár heti fize­
tés. Jelentkezzen e címen:

MONARCH KNITTING CO., 
Boat & Genessee Sb\ Buffalo, N Y. no—itr

117—18
Bútorozott, vagy bútorozni lan 

szobát keresek farmon 3—4 hó­
napra. Fizetés megegyezés szerint. 
Cim: Mrs Halász 2172 W. ti Str. 
Cleveland. O. , 115—17

Egy magános nő keres július 
t-ére 1—2 szobái és konyhát az 
East Sideon. Leveleket az ár meg­
jelölésével, kér. "Masános nő” 2609 
Lorain Ave. Cleveland, O.

 115—17
Egy bútorozott szobát keresek.

esetleg teljes ellátással és fürdő- 
használattal e hó 20-ra. a Kinsman 
Road közelében és az E.*5 és 85-ik 
utcák. között. Levélbéli ajánlató-

Eandura József 3716 Cedar Sir 
diana Harbor. Ind. 117

In- j Társat keres 500 dollárral rhiea- 
20 got színtiszta magyar vendéglő ré-

I szére. melv serfőzdének házában.

aranyóra. Meg Irhát nézni a Sza 
hadság főirodájában. " 700 Huron 
Road, Cleveland. O. H3—

OKTATÁS.

Tanuljon Angolul.

Kot ars Dénes férjemét keresem elegánsán berendezve, nagy külön 
•* hónapja elment tőlem. | teremmel é« reslauralióval van 

'*"hKlri ' • nHT* óeki is ! itsszekötve. Bebizonyítható haxon-
bheldon Mr Kala- ,aj jövedelem 450 dollár.' Társsal 

mázon. Mich. Hi—19 megosztom az üzlet jövedelmét. —
Keresem Sándor Juli Veszprém- T*r!,nak nmr” ,?llk^U Polgárle- 

megye. alsóperei illetőségül. Szi-!Xílre', a!'go1 nyelv- tudására, 
veskedjen hímet velem tudatni lTír* lehet nos vagy nőtlen mun- 
BSkor Jánosné. 6.36 E. Sir. íxirain" I kásember is. Ezen terhes üzletet 
Ohio. 1171 mint asszony egyedül vezetni kép­

telen vagyok, azért keresek
Gelencsér András testvérörsén- társat. Az" űrje! eladó is 2000 dlü­

ké* keressük, aki ezelőtt 2 hónapja 
tőlünk Flint. Mich.-be ment mun­
kakeresés céljából. Tudlunkkal 
Sleelton. Pa.-han larlózkodik. Tói­

kat kérek “JÓ ember” jeligére, j na megye. Szakos községi iilntősé- 
8925 Buckeye Road, Cleveland. Q. Fii. Kérjük honfitársainkat, hogv a 

116—17 rímét velünk tudassa. Frank Ge- 
------ —------ -—----------  lenrsér, 1139 Central Ave., Flint.

Gyermektelen házaspár keres 11 Midi. 117—8

KERES ÖN 250 DOLLÁRT HAVONTA ?
*111 alkalmat tudunk nyújtani arra, hogy 500 dollárt keressen 

havonta, ha ön ügyes ember.

ELÁRUSÍTÓK!, , ... VylV* havi» fizetést *s 157«
komissiot fizet, ha havonta el tud adni ezer dollár ára rész­
vényt. Jó, tiszta, első minőségű részvények. Ha ügye* eitjber 
ön, úgy heti 250 dollárt ^kereshet. Azok. akik bírnak részvény­
eladási képességgel, különösen felkéretnek, hogy ragadják, 
meg est a nagyszerű alkalmat. Ajánlatát címezze így: P. O. 
Box 1092, Pittsburgh, Penna. 117, 23

vagv 2 szobából é* konyhából álló 
lakást Toledohan. Esetleg Óul oro­
zott szobát is elfogad, konvhahasz- 
nálattal. Csanádi Pál, 2609 Lóriin 
Ave.. Cleveland, O.

116—18

KERES TE TÉS.

Kordási József, Zemplén megye.

Joe Mihályi keresi bályjáL Ez-
előlt egy évvel South Beblehemben 
yoJL Miután én katoha vagyok az 
állami biztosítást szerelném ráirat-

lárérl. csak az cselre, ha megfelelő 
lársat nem kapok. Pgynökök aján­
lataira nem reflektálok. Továbbiak 
megtudhatók Mrs August Milzner. 
f8l5 North Haisled Str. Chicago. 
Hl. 144. 15, 17

TÁRS KERESTETIK.
Szerelne On gazdag lenni ’ Szerelné, ha 

P*nze hsmarosen thtsiereséve saeporod- 
na? A* trer-ín gaz .tar emberak nem ne­
héz munkával, nem »ok évi takarékos- 
Sággal szerezték a nagy vagyont, hanem 
úgy. hon- megtakarított pénzükkel be 

ni Ehhon «a-'iiZZL“_**1 .*társultak vslami Jó vállalkozásba, ami r^n ?í k/i • íí a»arP,r!? r,^t, később óriási hasznot hozott. Például 
fuani. Jot» Mihályi, Co. L. Mf. Camp Henry Ford, a detroiti automobil gyáros. 
1 aylor. Ky. '■* *— -—---------- — —---------117__io íren szegény ember volt még nem Is

__I__J: olysn régen. — ötezer dollár kellett >ol-

kistárkányi illetőségű édesapámat i tartózkodott. Kérem ót a a róla tu- 
keresem, ki tudtommal Bridge- Klókat, értesítsenek hollóiéról Ha 
port. Conn, környékén tartózkodik, dar József.j 8534 Mackinaw Ave So 
Kérem öt vagy ismerőseit, hogy Chicago, 111. 117—io
címét velem tudassák. Kondás Jó- --------
zsef. 89% Buckeye Road, Cle>'e- 
landlO. - 113—181

Xagv Gvula Kisirp w'm'7 ITn«r na neki sutomobU gyártásra, de a gazdagírvei WŰínt?e“ emberek mind sorra elutasították, mert 
T! _ ,*}KuH0Haors^rneL ke- nem hitték, hogy siksrtilnl fog a villái- 

kotás. Végre egy szegény éjféli virslii 
* * vele. rábízta * ' ------ -

T„e;,Ti.JlT.llíhh Bridgeport, (xmn.

LEVELEZÉS.

árus társult vele. rábízta utolsó centiét 
ú- és Jól tette, mert ma ö gazdagabb, mint 
akármelyik magyar gróf vagy földésur.

önnek is Itt a jó alkalom, hogy pénzét 
rftvla '.dó alatt megsokszorozza, tn egy 
olyan vállalkozást*z keretek embereket, 
ami biztos és nagy pénz van benne. Ha 
van önnek ötven dollárja, amiről szeret­
né. hogy nagy hasznot hozzon önnek. ír­
ja meg a nevét és elmét és én levélben

4 családos ház 4—4 szoba, köve­
zet utcán, pala tetővel, egész ház 
alaft pince és mosó benne. Ára 
5000.00. lefizetni $1500.00.

rtf egészen uj ház. közel az E. Q„I^ibb’ m,int. V f.Yf tanítjuk az 
116-1107. 8 s/oba. fürdő az.-p let. i.1’*’1.. n>.*Ivet, levélilcg 'sikeresen. 
Ar» 5000.00. lefizetni. 4 -500 dollárt 7 ÍU , / , ;‘fr havonU. Kérjen
törleszteni annyit a kamattal együtt ,, v,1l?r.°,,,,asi könvvecs- 
amennvi ház bért hoz. ; *et ingyen küldjük. Cím: Mandel

■ , Sándor. 61 Ave,. _A, New York.
Tessék érdeklődni nálam. Ruch-i_______ áll

Is Ödönnél RT)9 Woodland Axe. Én nkunsnr
nixm beszélem rá a vexőimet. én uavusuA.
csak megmutatom és válogathat- r, m , . . jT——
nak. A an több mint ,(» házra meg ür.SáCKT GtqIz *» «Sís

- . iMdnináarok

JOGI TANÁCS.

.bízásom eladni \ hiBii,.*u.?A ‘«4««
117-118, St j nn;c ni-

“77---------------:---------------------------- sei s. oroapwa.v. '-Ä.-LVU15, mi.
A Lemonlier Ave,-n egy 2 csalá- !---------------------------------------------

dew ti|. modem 10 szobás ház. min­
den kényelemmel ellátva, sürgősen__________ __________ ____ _______

t,ra 6400 dol^r. A vételhez !
1500 dollar megkivánlatik. |=' „ - , s
. * Woodland és Wood hi II, Road E Soff*C)fi íinrvuó/l — 
közelében egy modem, kényelmes E U^yVCQ s
1 családos. 7 szobás ház i\*ekélv _ 
b00 dollár befizetéssel megvehető.
Ara 4200 dollár. Cim: Szaiay és
K'nrnnnav Rh/>L-a<'zi DnnJ PIa

E 685 Society for Savings épület E j
____ . __ 5 alatt levő irodájának vezetését 5 I

Korpnnavj 9527 Buckeye Roací. Cle- E újból személyesen átvette. =
v* and 0 l!£zí? ínmiHMiHiiiiiiimiimiiiimiimiiiiml

ELADÓ TELKEK.
$1100 az ára ennek a lóinak.

Gyönyörű • gyümölcsfákkal nagy 
lot on. 50*511 % pár száz dollár kell 
a vételhez, Érdeklődjön 7893 Yakel 
court, vagy 1783 W. 25 St, Central ( 
4580-1... Cleveland, 0.

— 113—18

H. E. VARGA
tinit ti faatanáraei 

S3 Society f,r Savin,, Baak Bist., 
tie-flan*. O.

I Telvfssr e«sOa: US«. — min M3.

■ MIT!
szükséges feltalálni

és milv talilmínyntkat >bet . 
<:errtnl. RvuRüdt fletW s geedwe 
jövftt biztosítani, olvassa el a

‘Feltalálók Útmutatója'
P m : saalAönyvtinkét. abban ett-

megtaWl. — azoimal s wg*
küldjük önnek. —
Adunk t:*k<ierd relvílignsdtsL • 
tairazitist s tanácsot. - op»* 
many, i slamínt a gN-amsek
fogAfltlAk f\ < kn-7f>^i nwf
árrru SZABADAT MXK AT. - 
lünk sTAbMaímaztatott talUW» 
értékrsnrsAnél tngyrp 
— x hfktiidArt találmányokért 
jótáVá*: xállslunk s k^toaua btvo 

s kiadMK^rJJ 
télimül még ma újon MWgi 
vri most van a legjobb 
ilalrr.AJtatou találmaiu éti* IQ” 
értékrsiwm. - kCLö> MAöia» 
ÜGYOSZTÁLY.

AMERICAN EUROPEAN 
PATENT OFFICES. INC. 

Pacific Bid«- (S) 
WASHINGTON. D. C.

Jennings • McKhmey Ca
temetkezési vállálai® 

607 S. SAGINAW STRBSl 
FLINT, MICH.

.Telephone—114 F. 1. Éjjel * 
* nappal készenlétben-   S

Balfov 
egyik bj
válaszol
békére F 

Intel

A
tea már 
» n*gy - j 
lyet BaIíoü 
tér u 
•gyík
pdlició. ar j 
dott. A 
jeriadf 
Sirtra her^ 
re iz. túr. 
Auartna ’. 
kére veJó 
tette,
békére, ha l 
kőiül 
ínnrrkíirr

gee
melyek 
mnthelo

Angol . 
a Téteméin
az interpe’
tik szon*sT 
four kuluf

De Balfor
««yoraégp: 
héttel azel 
urice tábo“| 
telt, nem 
Imában
tfa*1"6' 

kére való 
felelő felt 

Az ime 
Walter Ru 
mi tanács 
kezd kérdő 
Károly

14 Itt. GYŰRŰ

(Darabja aa.i 
éa feljabb.)

$5.00

$5.00

A 14 karátos arany karika gyűrűket olcsón 
Nem lehet megvenni.
Tiszta finom jó aranyból készített 
Igazi mindennemű ékszert csakis
Peleskei LICHTMAN ANTINÁL
222 MAKKÉT STREET, McKEESPOBT, PA.

Értesttrm Márton Ferenczet, ki

na Box 8. Whitoett, Pa. 115—17. Comerstown. 0. 116-17

Szövete]
2. lek I
Se Tekint oí

ut^Sbbi hu
Időjárás >
*őre forrii
Tezetöség 
már nem 

t újabb oft 
I *va egyik» 

és legx'err 

melyek cs 
lyamán ed 
metek mii 
uetes éröv
Íort étté 
•ek had vo 
Pedig a n 
Dzlne ez a 
* szővets. 
mnt aligbr 
eröeek az 
*űi»ok, a 
játszotta 
Szövetség, 
»ak arról 
francia és 
kerül isnv 
met hadai: 
k*t jelen:
katalnrak

A teret I 
ment sem- 
kővetkező 
•Rámolnak 

London, 
generális, 
»ezetöség
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oik: napfelkelte előtt busa harmatjával mosva
meg arcokat.

Nincs királya, semmilyen királya sincs a 
városok lakóinak. Budapest népe se ismeri a 
“pünkösdi királyságot”. Nincs király, de van 
piros virág és piros kedv is. És kora reggel út­
nak eted a nép, ki a zöldbe, illat, virág közé. 
Kost Is -1—ráfcink jó Garay János, a 
0)1 irt I83*ben a “Ligetxugbzn” töltött ptin- 
tjüiijl “Mi pestiek ij/sarn hasonlók vagyunk 
Írj dfugtalan szittya-csapathoz, mely szomszó-

vidékeit, ha csak szerét teheti, ki-kicsapon-
ival mcg-megszállta.'

VAGY te nékem? 1 
Ki küldőn téged? jöss ide?

tosulnak a pünkösdi mulatságra a k 
fiuk e a legények. Legtöbb helyütt i 
kábh leányok ünnepe a rónám pdnkön 

összeáll tizedkét tizenöt kis kár 
rálvnét választanak. A legkisebbet, 
sebbet. Piros —obnya rajtuk, virágú 
iiikön. orv fonák köirp » virágkoron 
litett kicsi királynét. A legnagyobb . 
•akb leányka kő kosarat vied, lévén 
szerepe a pünkösd járáson.

Betörhetnek a kis kapun és ki 
föleállanak as udvarban. Középen 
Tudnak nótát sulidét és lsusssutj 
legtöbknyira olyat,

királyné.
énekelnek

pünkösdróL Mond­áról d a
ják a pslódeinykák

Lyányok ülnek

Nékem

innak örüssétek. .. .Egy uj világot tins te jei előttem 
Egy uj, csodaszép paradicsomot. 
Minőről, fűt OS égke szállt pihenni,
A lelkem it esek okkor álmodott.

Ének végeztével
lányok is, a tótok, sokáeok és bonyevá-

Nem titkok

egész kedvez fik előtt.Tündér
Világi sejt
Szivem verését I a

bár tikmonyit, katona-forintot.

dalolgntnak piros arca.
“Pl—-

pján. Királyt választ
kedvükkel,

fahrt. Lóra pattan legány-
bejárják

kivirredtáe. Ansaönlenek tavasa pirm 
kedves szokás, dívott tán air V i 
a virág fakadt a mezősé gén s i 
s énekáldozatot hozni illet a tei

leányok
fiuk. Királyt

•tatáik
királyt.

kivált

ball a krajcár a látott
a tojás vagy

király fdé.bögrék

legrnvrk.

so« rettenetes kürtrhalgás
PorfelhőSzalad

kesében, temérdek
6552a
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PÜNKÖSD.
IRTA: DURA MÁTÉ

C a tanítványok összegyűlve, 
u í Szomorkodának szerfelett: 
Eltűnt közülök s vissza sem tér 
Az összetartó szeretet?
A mester, ki szókban, tettekben 
Eddig vezérelt mindenütt: 
Egyszerre csak a sírba roskad 
S többé nem is leszen velük?

De gyorsabban, mint röpke villám 
Ahogy a légen rohan át:
Tanai törnek leikeikbe —
Majd mintha szavát hallanák, 
Megszállva az ő ihletétől,
A tetteit is hirdetik 
S rajtuk még a halál se győzhet, 
Oly lelkes, erős mindenik!

Beteljesül a sző, Ígéret,
Az eszme fényes testet ölt 
Virulni és világosodni 
Kezd a kopár, éjszürke föld.
Az éltető erő, a lélek,
A nagy, szent emberszeretet 
A mester üdvös tanaiban 
Megváltja az embereket

És, Pünkösd, ünneped minékünk 
A megjobbulás ünnepe,
Mig azt is jelzi, hogy velünk van 
Az Isten áldó szelleme:
Hirdeti, hogy az igazi eszme 
örök időkre megmarad 
S úgy ég, ragyog egész világon, 
Mint bolygói között a nap.

Piros pünkösd napján.

TpEG-TOPOG, körbe jár a 
pan énekelget:

Ha pénz volnék perdülnék,
Rózsa volnék derülnek...
Jól meglarcsad, megtartsad jó lovad 
El ne tapadd, el ne tapadd a pinkám

Keringenek, 
ruháé lánykák pi 
nak legvidámabb 
gényr, királynét a 
kükkel fölverik a 
erreg, táncra perdül a leánykád a 
udvarokat, tréfáé kedvvel, komoly 
eaöntrnrk tavasa

(PÜNKÖSDI SZOKÁSOK.)

a kalács, hálálkodva fejükig emelik a kis ki­
rálynét: "Akkora legyen a keetefc kendere!" 
Akad sóimban mogorva ée fukarkesü gárdám 
many ie. Itt ám nem ie nő meg a kender! Nem 
emelik, inkább lefektetik a királynét, de ne* 
eeJeö, rcok mutatják: “ekkorkára ee nőj jön a 
kertek kende*."

A aú aztán összegyűlt pünkösd két nap­
ján, kedden megmotoznak rajta a fürge

A
hanem a 
A leg|ok b

aki. ha két

Yidékenkint és falvakként

fink

fe- 
l éke-

Ki vagy te Békém?

'bogy rám ragyogj, s mint égi fény, bevillanj 
Az Hetemnek sötétségibe?

Bogy mint a harmat hullj rá a szivemre,
S telkembe szőttj mint kit. mint ment ige,
És hogy bűbájos kiprizntba ringass;

küldött nékem, — honnan jössz ide?

ján ki­
hajnalán 

égeti a népet, 
kél a falu vé­

káséig. Vánnvadt 
Mérge* kárd a 

érdemrend a kebelén. De 
■ a álarc fedi kepét. Mellette il- 
mögötte csatlósok. a menet vé- 
suhaoeok: népség, katona-ág.

igyelupxk a harcra kész se- 
1 a fala arát a ez komoly 

a rend irányában — útjára 
adó kedvű legénységet. Csak ezt 

AKg indul útnak megint 
" hamuval telt repedt 

csupa tisztelet-
u u.. -., •«....... u, „mm I. '■... hogy
egy se találja el se magát, se kedvetlen paripá­
ját. Neki is ereszti i Iránt árszárat s nyomában 
csapat jóval rrgigm ágaid a fahl minden utcá­
ján, viatüa, kutyaugatás, sífutó kacajtól kísérve 
tatján a megsxalasatotl véreseket. Szerencse is, 
hegy estére véget ér a királyság, mert ép fejjel 
alig bírni két napig a választott király.

Almi fűldcaar van, jókedvű és bőkezű, 
pünkösd d< latinján komoly lefuttatás folyik. 
Itt kell aztán rni^omstni, ki az igazi király. 
Aki győz, már nem is es egy napon, hanem 
égési esztendőn át első legénye a falunak.

Választanak pünkösdi királyt a tót és a 
német legények ie. De enefc már kevésbbé vidá­
mak, mint a magyarok és kiesé praktikusabbak. 
As idővel is spórolósak, mert ekkor osztogatják 
a májusfát is. Lovon nyargalássnak ezek is, be­
ugratnak as udvarba, énekelnek, ugratásnak, de 
nem irigyért. A király után járó legény piros 
kendővel letakart kosarat visz, abba holmi

...............Csak akkor kapja meg
á leány a cifra májúdat, mondván neki a le­
gény “úgy viríts, mint es a májusi a". .Ami jó 
kívánságokat meghallják még a göcseji magyar 
lányok is és némi praktikával valószínűvé is te-

mosva

királya sincs a

IHÁSZ ALADAR.
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A nyaklánc.
Irta: Stollon Zaigmond.

AHIBES, kedves öreg gavallér, 
Jobaházy Miklós beszélte el 

ezt a történetet.

— Emberrel még soha életem­
ben olyan furcsán nem jártam, 
mint Berger Márkkal. Ezelőtt 
tizenöt-tizenhat esztfndövel tör­
tént a dolog; kezdő agglegény 
koromban. Akkoriban rendesen a 
Csónakos-klubba jártam meginni 
az ebédutáni fekete kávémat. A 
klub helyisége a Klementina ut­
cában volt: amit mind csak azért 
említek meg, mert itt kezdődött 
az én tragédiám Berger Márkkal.

Én rendesen úgy három óra táj­
ban szoktam fölmenni a klubba.
És ahányszor mentem, mindig 
szinte mindennap találkoztam 
egy fiatal szerelmes párocskával.
A legény meglehetősen hosszúra 
nőtt, kékszemü. vörösszőke hajú 
fiatal ur volt, lehetett huszonnégy- 
huszonöt esztendős; a leány, egy 
tejfehér arcú,, nagy feketeszemü. 
őszinte, széles szájú, kövérkés kis 
médi, legföljebb tizennyolc éves. 
Látnivaló volt rajtuk, amint szo­
rosan egymáshoz simulva mentek, 
hogy nagyon szeretik egymást és 
az is, hogy a hosszú mátkaságra 
Ítélt szerelmesek közé tartoznak, 
akiknek varotok kell valamire, 
amig azután a paphoz mehetnek. 
Vagy egy biztosabb állásra, vagy 
a jobb fizetésre. Szerencsére még 
futja is a fiatalságukból a vára­
kozásra. ^

Én szeretem az ilyen szerelmes 
emberkéket, mert még az utca is 
melegebb lesz, ha végigmennek 

■ rajta. A május van a szivükben 
meg a szemükben; nem is tudom 
miért, de az embernek mosolyog­
nia kell, ha rájuk nép. Egyikről 
se tudtam: ki fia, ki lánya, — 
legfölebb azt sejtettem, hogy bi­
zonyosan irodába, munkába men­
nek. — de úgy a szememnek ked­
ves ismerőse volt a párocska és 
jól esett, ha megfigyelhettem 
őket. ty

A klubház földszintén volt egy 
kisebb' ékszeresbolt. Az én pá­
rocskám ennek a boltnak a kira- 
katos szekrénye előtt mindig meg 
szokott állani egy pillanatra. 
Akárhányszor hallottam, amint a 
leány megnyugodott hangon 
mondta:

— Még megvan.
— Akkor hát jó — felelte tré­

fás hangon a legény, azután men­
tek tovább. ,

Egyszer Kztán azt is megtud­
tam, hogy mi az, ami — még 

. megvan. A párocska nem magá­
nosán állt az ékszeres kirakat 
előtt. Még egy fiatal leány volt 
velük. A\ kis menyasszony nevet­
ve mondta:

__ Látod, Viki, ez az én nyak­
láncom; ez a zöldköves.

__ Helyes! — mondta. — Az%
1 után, majd ha meguntad hordani, 

nekem adod! Mi az neked, egy 
olyan nyaklánc!
,_No persze! — kacagott a 
menyasszonyka, de azután sóhaj­
tól egyet, mikor tovább : mentek.

Mindeddig nekem, amint látni­
való, semmi dolgom nem volt 
Berger Márkkal. Történt azonban 
egyszer, hogy — október tizen- 
hetedike lett. Ez pedig azéft ne­
vezetes nap, mert ez az, én szü­
letésnapom. Bizonyára igen gyön­
ge kis ünnep; de volt két ember, 
aki nagyon megtartotta. Az édes 
anyám, meg én. A szegény édes 
anyám ezen a napon mindig meg­
lepett engem valamivel és én is 
vettem neki mindig valamit. És 
amióta meghalt szegény, — en­
nek most tjzennyole esztendeje

lett — ezen a napon mindig adós 
nak érzem a telkemet azzal az 
örömmel, amit egymásnak sze­
rezni szoktunk. Az ilyen érmést 
könnyebb megérteni, mint meg­
magyarázni, mert nagyon is halk, 
nagyon is törékeny ahhoz, hogy 
a szót elbírná. Az .ember valakire 
gondol, eltelik énnek a valakinek 
a jóságos leikével és szeretne ne 
ki áldozni valami széppel, valami 
jóval, valami tiszta örömmel.

Ezt azonban csak asért mondom 
el itt, mert a tárgyhoz tartozik. 
Ezen a napon történt ugyanis, 
hogy az én párocskámat megint 
ott találtam az aranyműves bolt 
előtt. A kis menyasszony nem 
állhatta meg. hogy a tekintetével 
végig ne simogassa — az ő nyak-, 
iineát. El kellett moeolyodnom, 
mikor szegénykének a sóvár, bá­
natos pillantását láttam és — az 
Isten bocsássa meg a bűnömet — 
egyszeriben egy úgynevezett poé- 
tikus ötletem támadt. Van rá 
ckom, hogy azóta óvakodjam az 
ilyesmitől, de akkor még nem 
tudtam, hogy ez milyen vészedéi- 
mes kalamitás. Odaszóltam a por­
tásnak :

— Kérem, tudakolja meg nekem 
ügyesen, hogy ezt a -szőke fiatal 
embert, aki ott megy azzal a 
leánvnyal, hogy hívják és hol la­
kik." v ,

Azután bementem az ékszeres­
boltba és megvettem a zöldköves 
arany nyakláncot. Nem volt vala­
mi nagyon-drága, de nagyon ol­
csó se volt. Hetven vagy nyolc­
van forint. Nem kellett sokáig 
magamnál hordanom. Egy óra 
múlva már jelentette a portás, 
hogy a kívánt adatok megvan­
nak. Egy ügyes hordárt küldött 
az ifjú pár után, aki nyomon kö­
vette a fiatal embert a hivataliig, 
a Városi Bankig, ahol a portás­
tól, aki neki a felesége révén ro-

pirost és ráírtam ezt a néhány 
szót:

“Adja annak, akinek a ^legna­
gyobb örömet tudja vele szerez­
ni."

A papirost beletettem az ék­
szer tokjába, azután a tokot be­
csomagoltam, megcímeztem Ber­
ger Márknak és még a délután 
folyamán elküldöttem az inasom­
mal a lakására. A legénynek per­
sze megtiltottam, hogy a küldője 
felől bármiféle felvilágoaitással is 
szolgáljon. Szerencsére Berger 
Márk még nem is volt otthon, a 
szállásadó asszonya vette át a 
csomagot. ,

Én pedig meg voltam győződve 
róla, hogy jnost egy igen szép 
cselekedetet műveltem és az éjsza­
ka, ha töltött káposztát vacsorá­
zom is, okvetlenül angyalokról fo­
gok álmodni. .

Hogy csakugyan olyan szépeket 
álmodtam-e, arra már nem em­
lékszem, de arra emlékszem, hogy 
másnap nem találkoztam az én 
párocskámmal. Nem jöttek. Lé­
dig lestem őket. Hiába: mindenki 
hajlamos a hatásvadászatra. Én 
is azt a hatást vadásztam volna 
— az arcukon. De, mondom, nem 
jöttek. ,

A következő napon meg éppen 
furcsa és nyugtalanító meglepe­
tés ért. A leány egyedül jött az 
utcán. A kerek arcocskája sápadt 
volt; a szeme kisirt. Mikor az 
ékazerészbolt előtt elment, ne 
kém úgy rémlett. hogy — elfor­
dította a fejét.

Nem értettem a dolgot és a 
csöndes büszkeség, ami a lelkem 
fenekén lappangott, egyszerre 
megecetesedett. Valami olyan sa­
vanyú nyugtalanság támadt ben­
nem Megérezte™, hogy itt olyas­
minek kellett történnie, amire én 
nem számítottam, sőt valami egé­
szen másnak, mint amire én azá-

kona is, megtudta, hogy az illetőt _ mitottam. De hát mi lehetett azí
Berger Márknak hívják, tótfalvi 
születésű, huszonnégy éves fiatal 
ember, itt nem messze lakik, a 
Kertész-utca 97-ik számú házban, 
harmadik emelet, tizenhatodik aj­
tó. Most még csak ezerszáz forint

Én itt most egy igen hosazu és 
igen tanulságos prédikációt tud­
nék tartani egy érdekes témáról. 
Arról, hogy az embereket min­
denre inkább nevelik, mint a jó­
ságra. ' Tanítanak bennünket be­

fizetése van, de Englaender igaz-, csületességre, kötelesaégtudáara, a 
gató ur nagyon szereti és február­
ra okvetlenül'’javítanak neki leg­
alább százhúsz forinttal, sőt ha 
csakugyan megnyitják a tervezett 
uj fiókot" a Ferencvárosban, nincs 
kizárva, hogy ott ő lesz a helyet­
tes főnök. ,

Ez szigorú számítás szerint is. 
legalább háromszor annyi volt, 
mint amennyit tudni akartam.
Elővettem egy darabka fehér pa-

gonosz ellen való védekezésre, de 
a cselekvő jóságra édes-keveset. 
Legföljebb — az alamizsnaadis 
mesterségéig. Innen a jóságban 
való nagy ügyetlenkedésünk, já­
ratlanságunk és vele szemben va­
ló nagy keletlenségiink.

De én nem akarom'elvenni a 
papok kenyerét. Ezt is csak azért 
említem meg, mert ugv érzem, ez 
volt az apja az egész bolond Bts-

Utolsó szerelem.
I'! '£ vagy az én utolsó szerelmem. 
z Te vagy az én lenyugvó napom. ■ 

Ha te elhagysz, az álatok világát 
S • dalt téled én is elhagyom. 
Bezárom a szivemet örökre.
Érzés abban többé nem fakad.
Féltve őrzött kincstár lesz belőle 
S az emléked rajta a lakat.
S te leszel az, akit fölteszek majd 
Szerelmeim oltárképéül.
Te lesze, kit lelkem diccsugárraL, 
Mint egy ráma, úgy vesz majd körül. 
Te leszek te hóra hullott rózsa.
Te leszel, te tiszta gondolat.
Te leszel, akinek a szerelme 
Végig üde, szép tavasz maradt!

IHÁSZ ALADÁR.

rónának. Ha tudósabbak vagyunk 
ebben a dologban, talán az egész 
história nem történik meg, de a* 
meg bizonyos, hogy nem kellett 
volna huszonnégy óra hosszat 
töprengenem azon: miért szomo­
rú az, akinek én örömet akartam 
szerezni.

Hogy nem kellett még tovább 
tömöm rajta a fejemet, ezt is 
csak Berger Márknak köszönhe­
tem. A következő napon estefelé 
ugyanis jelentette az inasom, hogy 
Berger Márk ur szeretne velem 
bessélni, fontos és sürgős dolog­
ban,

Szegény Berger Márkon, amint 
belépett, mindjárt konstatáltam, 
hogy átkozottul rossz színben van. 
Az area sárjfa. gyűrött, a szeme 
karikás és lázas esillogásu. Ez az 
ifjú nem sokat aludhatott az utol­
só napokban. A kezében a nyak­
láncot tokot szorongatta, a szája 
vunaglott a felindulástól, de se­
hogy se tudott hangot adni. Vég­
re is nekem kellett biztatnom és 
olyan barátságot hangon, amilyen 
csak tőlem telt, megkérdeztem:

— Mivel szolgálhatok finnek, 
Berger űrt Tessék helyet foglal­
ni !

Berger Márk azonban nem fog­
lalt helyet. E helyett egy kissé 
nagyon is hirtelen mozdulattal az 
orrom alá tartotta az ékszeres 
tokot és az elszántságtól némileg 
remegő hangon szólalt meg:

—' Bocsásson meg. nagyságos 
ur, hogy háborgatom. De most 
negvednapja tgv ismeretlen va­
laki. . . egy ismeretlen valaki (ezt 
a valaki úgy úgy megnyomta, 
hogy szinte recsegett i ezt a nyak­
láncot küldte a lakásomra. A kül­
demény okvetetlenül nekem szólt, 
mert a eimzéae egészen pontos 
volt é* világos.

Berger Márk szünetet tartott 
éa láza* szemét rám meresztette. 
Miig sem tudom: miért, de érez­
tem. hogy a hajam tőréig elpi­
rultam. Berger Márk várt egy 
percig, de mert én némán marad 
tam, most már egy fokkal emel­
tebb hangon folytatta:

— Én véletlenül tudom, hogy 
ez az ékszer honnan való, kérde­
zősködtem tehát és megtudtam, 
hogy az a valaki (ez a szó megint 
recsegett), ez a valaki fin volt, 
nagyságos ur! Azt mondták, hogy 
ön volt. ,

Az Isten bocsássa meg, de nem 
bírtam kiáltani a tekintetét. Egy­
szerre olyan zavarba jöttem, mint 
égj- tizenhat esztendős kis lány. 
Még arról se merek jótállani, 
hogy tíem remegett a hangom, mi­
kor ezt a pár szót mondtam:

— Én voltam.
Berger Márk kidülledt szem­

mel bámult rám és fekedtgan­
gon folytatta az ostromot.

— A nagyságos ur tehát beis­
meri, hogy a nagyságos ur volt... 
Beimeri... Akkor Hát a nagysá­
gos ur bizonyára megengedi ne­
kem azt a kérdést, hogy minek 
köszönhetem ezt a váratlan... 
ezt a váratlan kegyességet 7... 
Micsoda oka volt a nagyságos ur­
nák arra, hogy nekem ékszereket 
ajándékozhasson T.., Szabad er­
re a kérdésre feleletet vámom, 
nagyságos űrt

Berger Márk, mialaft beszélt, 
nagyon emlékeztetett egy tigris­
re, amely rá akar ugrani az áldo­
zatára. A szeme égett éa 4z ajka 
vonaglott. Érettem, hogy igen 
furcsa helyzetije kerültem és szük­
ségem van minden nyugodtsá­
gomra. A fiatal ember vállára 
tettem a kezemet, leszorítottam 
egy székre éa olyan nyugodt han-

x
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pon szóltam hozzá, amilyen csak 
kitelt tólem:

— Kedves Berger ur, minde­
nekelőtt üljön le és hallgasson 
végig nyugodtan. El fogom ön­
nek mondani, mi indított arra, a 
mit cselekedtem.

— Kérem -— mondta Berger 
Márk kissé szigorúan, én pedig 
nyeltem egy nagyot. Valami ké­
nyelmetlen érzés erősen ágasko­
dott bennem, t’tálom a ferde hely 
zeteket és határozottan boszan- 
tott, hogy nekem most igazolnom 
kell magamat, mentegetnem kell 
magamat ez előtt a fiatal ur előtt, 
amiért — jót akartam vele csele­
kedni. De, mondom, lenyeltem a 
hoszuságomat és előadtam neki 
barátságosan és őszintén, hogyan 
támadt bennem és hogyan érlelő­
dött meg az a gondolat, ami az­
után igy — összehozott bennün­
ket. Igazán rajta voltam, hogy 
megnyugtassam.

Berger Márk szótlanul végig­
hallgatott, esek — az ujjaival do­
bolt folyton a szék karfáján. Mi­
kor aztán végére értem az elbe­
szélésemnek, a fiatal ur egyszer­
re fölkelt és érdesen, dühösen el­
nevette magát. "Meglepetve kiál­
tottam rá: ,

— Mit neveti
Berger Márk as ajkát harap- 

dálta. azután szinte sostorgó han­
gon mondta:

— Semmit, fsak azt mondom, 
hogy akiit nekem itt el tetszett 
mondani, az nagyon szép! Na-J 
gyón saép*... De a nagyságos ny| 
engem mégis túlságosan nagyf 
áramárnak tart, ha el akarja ve­
lem hitetni, hogy az én szép sze­
memért vásárol arsnv nyaklán­
cokat!... Nem azért vette Oní 
azt, nagyságos ur!

Nekem leesett az állam. Ráme­
redtem Berger Márkra és fojtott 
hangon kérdeztem:

— Hanem?
— Hanem valaki másnak a szép 

szeméért!... Valaki másnak a 
szép...

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

Teljesen végigismételni a mon­
datot már nem tudta Berger 
Márk. A vér elöntötte a fejemet, 
fölugrottam és csak arra emlék­
szem, hogy a csattanás nagy volt 
és a tenyerem égett még akkor 
is, mikor Berger Márk már vala­
hol a harmadik utcában szoron­
gatta az arcán a zsebkendőjét.

Akkor történt életemben elő­
ször, -— és szeretem hinni, utol­
jára is — hogy embert megütöt­
tem. A tapasztalatom alapján 
mondhatom, hogy csúnya és kel­
lemetlen mesterség, igazán nem 
tisztaságé* érzésű embernek való. 
Bu legalább — belebetegedtem. 
De ez a pofon meg nem is volt 
egészen korrekt. Az erkölcsi tar­
talma nem volt tökéletesen tiszta. 
Ezt akkor éreztem világosan, mi­
kor a föllobbant düh gőze elpárol­
gott a fejemből. Nem vagyok, há­
la Istennek, ideges ember; de ak­
kor nagy vágyát éreztem annak, 
hogy — kibújjak a bőrömből. 
Nem éreztem nyomát sem annak 
a megnyugvásnak, ami az indu­
lat egy nagy kitörése után ren­
desen az ember lelkére száll Sőt 
irtózatos nyugtalanság vett erőt 
rajtam; szégyen és megbánás, ■ 
mely annál jobban nőtt, mennél 
csillapodóiul* elmével gondol­
tam vissza a történtekre. Mérle­
geltem a dolgokat, számításba 
vettem a körülményeket és arra 
az eredményre jutottam, hogy a 
mit Berger Márk cselekedett, az 
logikus volt, vagy legalább i* 
igen nagy mértékben érthető: el­
lenben amit én tettem, — égé« 
a pofonig — ez. amilyen jóhisae- 
mü. olyan fűre« is és legalább is 
híján való a szükséges tapintat­
nak. A hibás tlrbát én vagyok.

Semmi se lehet kellemetlenebb, 
mint az ilyen megismerés Engem 
sunyira bántott a dolog, hogy 
egész éjszaka nem tudtam lehuny­
ni • szememet. Mondom: belebe­
tegedtem és átkoztam azt a pil­
lanatot, amelyben nekem. egy­
szer életemben, egy — poétiku*

ötletem -támadt. Az agy velőmet 
pedig marcangoló türelmetlenség­
gel ostromolta az a kötelességtu­
dat. hogy nekem ezt aZ ügyet 
még egyszer el kell intéznem Ber­
ger Márkkal. És pedig — ig»*-

M ás nap délfelé, még ágyban 
voltam, mikor — nevezetes for­
dulat történt- Jelentette az ina­
som, hogy Berger Márk ur meg­
int itt van. A szivem megdobbant 
az örömtől.

— Bocsásd be azonnal!
lehajtott fejjel , és ingadozó 

léptekkel jött be Berger Márk. 
fivürött arca. mikor meglátott, 
olyan piros lett. mint a főtt rák 
Megállt az ajtóban és — nem tu­
dott szólni.

Engem valami szelíd megindu­
lás fogott el erre a váratlan 
megjelenésre, t "eöndcsen mondtam 
neki:

— Ijépjen közelébb, Berger ur. 
Mi jót hozott?

A bátorító hangra fölemelte » 
fejét és köeelebb lépett.

— Nagyságos uram. — mondta 
halkan, beütött szemmel — en­
gedjen meg. hegy újból hábor­
gatom.». De ée... én az egész 
éjszaka nem aludtam...

— Én se. gondoltam magamban.
— Egész éjszaka nem aludtam, 

— ismételte Berger Márk — 
és... ée éjszaka gondolkoztam...

Én is. gondoltam magamban 
megint és elmosolyodtam. Äs 
mert láttam .hogy Berger Márk 
elakadt, eamltem egyet a szeke­
rén. Megkérdeztem tőle:

— Ék mi okosat gondok ki, 
Berger ur?

A fiatal ur most rám emelte a 
szemét és elfulladó hangén fe­
lelte:

— Azon gondolkoztam, hogy 
nagyságos uram... hogy nagysá­
gos uram bizonyára nem bánt 
volna velem .egnap úgy. ahogyan 
bánt. ha. x ha nem lett volna 
igazsága..

Kérdő kg nézett rám, nekem pe-

Az öreg.
IRTA: PIKKRE V1LLKTARD.

N ICH ETTE asép csupasz kar- 
jeira támasztva, mélán te­

kintett a rendetlen asztalra. Majd 
cigarettára gyújtott és igy kezdte 
történetét:

— Tizenhét éves voltam, mikor 
rossz útra tértem. Nem én voltam 
a hibás. Mama meghalt s a papa 
egy barátnőjével élt együtt. Az­
tán meg szerettem ezt a csillogó 
szemű, szőke fürtös, nagy kamasz 
(lastont Bullierben ismerkedtünk 
meg rtty farsangi estén. Teledo- 
hálta s számat konfettivel, én rá- 
k iái toltam: "Hülyéi’’ — de e 
pillanattól kezdve ellenállhatatlan 
rokonsxenvet éreztem iránta.

S aztán együtt maradtunk. 
Reggelente vettük az ecseteket s 
a feetőállványt ée kimentünk a 
zöldbe. Nogentbe vagy Bougival- 
ha. Gaston, mialatt festett, a kiasz 
laikusokat szidta... Micsoda csó­
kok csattantak el az árnyas fák 
alatt! Gaston szerény kis önszeget 
kapott havonta a szüleitől s ebből 
éltünk mindketten. így bizony 
különösen a hónap rége felé, kis­
sé kemény időket éltünk— De 
mégis ez voltba legboldogabb, az 
aranykor, a bolondság. — a hol­
nappal nem törődő szerelem ko­
ra. "Mi voltunk a világ urai!

Minden reggel kilenc órakor le­
mentem és elhoztam a reggelimet 
a közeli tejcsarnokból. Három 
sons ára tejet. Egy Ízben hazajö- 
vet szemben találkozom egy öreg 
árral. Annyira merően tekintett

ream, hogy szinte félni kezdtem. 
Pedig igen tisztes külsővel bírt s 
inkább hasonlított egy jóle'.kii 
nagyapóra, mint valami vén ké­
jeimre. Én ostobán tekintettem rá 
* s mint «varian dadogni kez­
dő : — Kisasszony.... dühösen
rákiáltottam: — Nem szégyenii 
magát! — s ott hagytam s fakép- 
rtc1 az árauló öreget De másnap 
ismét ott találtam Harmadnap is. 
Ekkor megemlítettem a dolgot 
Gastonhoz simulva, -diadalmas te- 
roidőn néhány nap múlva kijelen­
tettem neki, hogy nem töröm to­
vább a dolgot, inkább meghalok 
vagy elköltözöm, egy reggel fel­
öltözött és lekisért. Az öreg ur 
makogván ott állt helyén s midőn 
Gastonhoz simülve. diadalmas te­
kintettel elhaladtam előtte, tát­
im, hogy a szeme fájdalmasan el­
borul. De nem mozdult- Ab! hát 
még csak meg sem ijed az én ifjú 
kedvesem erős ökleitől?

— Várj, kicsikém! — súgta 
Gaston a fülembe. — Majd elbá­
nok vele. .

Szerel mese fi egymáshoz simulva, 
oly közel haladtunk mellette, 
hogy a könyökünkkel súroltuk. S 
Gaston hangoean egy gúnyos dalt 
dúdolt az "öregekről." Midőn ez 
sem használt, Gaston egyenest elé­
be lépett és kérdőre vonta. Zavar­
tan dadogott néhány szót: — Az 
én szándékaim... leányom... de 
Gaston botjával dühösen az utca 
sarkára mutatott s az öreg lehaj-
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dig fölragyogott az arcom, majd 
ti kiáltottam magam örömömben, 
mert éreztem, bog)" óriási teher 
csúszik le a szivemről. De türtőz­
tetnem kellett magamat, hogy a 
fiatal ur félre ne értse a/, örömö­
met, nem is szóltam tehát sem­
mit, csak némán bólintottam a 
fejemmel. Berger Márk pedig 
most már bátrabban folytam

— Azért jöttem tehát, hogy 
jóvá tegyem, amit vétettem. Hogy 
bocsánatát kérjem és hogy meg 
köszönjem egyrészt a hozzánk 
való szives jóságát, másrészt....

Itt megint elakadt Kerge r 
Márk. A helyes kifejezést keres­
te és — meg is találta.

__.. Másrészt pedig azt. hogy
szives volt... hogy szives volt... 
megnyugtatni...

Alig tudtam türtőztetni maira­
mat, hogy meg ne öleljem Bor­
ger Márkot, akit olyan mérőién 
szokatlan módon sikerült — meg­
nyugtatnom De az bizonyos, hogy 
olyan melegen még ember ritkán 
szorongatta egy férfiú kénét, akit 
néhány órával előbb pofonütött. 
mint ahogy én a Berger Márk ke­
sét szorongattam. Legalább tíz­
szer elmondtam neki, hogy :

— Berger Márk. maga okos 
ember é* derék ember

Ami a históriában érdekes le­
het, eddig van. Azt talán már 
fölösleges itt elmondanom, hogy 
etek után igen jó barátságban 
váltam el Berger Márktól, aki 
most már nyugodt lélekkel fo­
gadta el az ajándékomat és hálá­
ja jeléül megtisztelt azzal, hogy 
ez esküvőjén én voltam az egyik 
tanúja.

fa azóta k. ha találkozni, k, 
mindig úgy nézünk egymásra, a 
mint két ember, aki nagyon le 
van egymásnak kötelezve. Én ne­
ki azért, mert elfogadott tőlem 
<gv szép arany nyakláncot, ő 
meg azért, mert kapott tőlem 
egy egészséges pofont.

tolt fővel eompolygott tova.
Boldogságunk ezután nemsoká­

ra véget ért. Egyik szomsxédnőm. 
egy magas, vörös hajú. hajlott or­
rú leány elcsábította tőlem Gan­
iont Modell volt s a műtermek 
nyelvén beszélt, ez tetszett Gas- 
tónnak. Egy ízben váratlanul tér­
tem ha« s egymás karjaiban ta­
láltam őket. A leány mentegetőz­
ni próbált, de én rövidén ennyit 
mondtam:

— Elég! Vége van!.
S egy ragyogó júniusi napon, 

midőn még a levegő is szerelmet 
lehelt, ismét" lenn voltam az ut­
cán. A szemem égett x kezeimet 
lüktető halántékomra szorítottam. 
Egyszerre megremegtem... íme, 
megint az öreg ur! A véletlen tó­
mét utamba sodorta! S e napon 
mindenre el voltam szánva! Ah! a 
hazug! hütelen! Megboszulni ma­
gam! Ki az egy gondolat forrt 
agyamban... Az öreg ur elémbe 
lépet lés mély tisztelettel köszön­
tött, akár egy hercegnőt, alázato­
san megkérdezve, rngedem-e, hogy 
elkísérjen.

— Nagyon szívesen!
Beültünk egy fiakkerbe. — 

Hohó. öregem! — gondolám —te 
majd megfiaetsz nekem a másik­
ért is, ne félj. Ragyogó ékszerbe 
drága csipkébe fogsz burkolni! 
Hadd mutassam meg annak a hit­
ványnak, mennyit érek!

A kocsi előkelő kis palota előtt 
állt a^g, a melynek kapuja mint­

egy magától feltárult előttünk. 
Süppedő szőnyegeken lépkedtem.

— ARI a raját házába hoz* Ez 
csakugyan kedves! — tűnődtem. 
Fölmentünk az emeletre s tágas 
előcsarnokba léptünk, ű azonnal 
felnyitott egy ajtót, beszólt elő­
szobába.

— Heléne, it van a fiatal leány, 
» kiről beszéltem neked!

Az ajtó küszöbén hófehérhaju, 
öreg dáma jeleit meg e midőn 
megpillantott, összekuleaoli ke­
zeit

— Ah! Istenem! — sóhajtó. — 
Hiszen ez a mi Jeaane-unk!

Ekkor mindent megértettem. 
Az öreg urnák - volt egy leánya, 
a kit Jeanne-nek hívtak és meg­
halt. S midőn engem megpillan­
tott, azt hitte, a leányát találta 
meg. Bolondság, de gy öngéd bo­
londság! S azóta egyre rólam be­
szélt a feleségének. S most együtt 
vettek szemügyre, sorra tárgyal­
ták a hajam, szürke szemeim, pi­
ros ajkam s végül megkértek, men 
jek át velük az ebédlőbe. Elhal­
moztak gyöngédséggel s ha a fel­
szolgáló inas gúnyos pillantásai 
nem zavartak volna, csakugyan 
azt hihettem volna, hogy a ké­
nyük vagyok, örökösnője e fé­
nyesen berendezett palotának.

Vacsora után az öreg ur félre­
vonta feleségét ée néhány «ót sú­
gott neki, de az élénken felém 
fordult:

(Folytatás s 14-ik oldalon)
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, Veronika néni.
IRTA: JOHANN KITTIG. A SZABADSÁG SZAMARA FORDÍTOTTA: SZÉKELY SÁNDOR, BROWNSVILLE! REF. LELKÉSZ.

kétségbeesésbe sodródtam volna.KÖZELEDETT május elseje és 
Haller Tivadar április utol­

só vasárnapját ara használta fel, 
hogy szerény lakosztályának ta­
vaszi kitisztigatása és a falak ki­
ll* pirosasa előtt iratait rendezze. 
Mig élénk felesége a ruha szekrény 
ben és almáriumban babrált. ö 
számlákat és leveleket-válogatott. 
Ez utóbbiak között sok olyan 
sárgult lap akadt, amely megbol­
dogult szerettei emlékét kiüté fel, 
akik amaz utolsó hajlékokba ju­
tottak. ahonnan a május elseje 
se zavarhatja ki őket. — Volt, 
köztük egy vékony csomagocska.' 
amelyet vörös zsinór tartott össze.

— Nini, itt vannak Veronika 
néni levelei! Mindössze három 
volt belőlük. Tovább a jó asszony 
nem jutott öccsével folytatott 
amerikai - levélváltásában. Később 
élettársára hárult a levelezés fel­
adata. Tizennégy évig élt az uj 
hazában. $ ebből tizenhármat bol- 
dogságban'töltött. Három év előtt 
messze, a távoli Nyugaton, mint 
egy jómódú fakereskedö felesége 
kait meg. Mielőtt a derék ember 
nőül vette, nehéz' megpróbáltatá­
sokkal teljem napokon ment ke­
resztül. Ö hamarább jött az uj vi­
lágba. mint a fiatal Tivadar s new 
yorki tartózkodásinak már hato­
dik hónapjában szivéből — bele­
fáradt Amerikába. Mir-mir mind­
ketten visszatértek a német, ha­
zába. Levélüeg meg is állapodtak 
a visszautazásban. Ekbor állt elő 
sorsában a hirteleni kedvező for­
dulat. A jó Veronika néni, — bár­
csak még tovább is élvezhette 
volna boldogságát!

Ki mondta volna azt a tizen­
nyolc éves Tivadarnak, midőn 8 
atyjának halála után Németor­
szágból útnak eredt amerikai 
nagynénjéhez. hogy ezt soha se 
látja viszont!? Azt vélte, hogy a 
Castle Gardenbe való megérkezé­
sekor nagynénje fogja fogadni, 
azonban midőn 1895 október 17- 
én a brémai “Union" nevű gőz­
hajóról partra szállott, nem talál­
ta ott Helyette csak egy levél 
várta; forróságot érzett akkor, 
midón Veronika sorait sebtiben 
elolvasta. — Hogy’ is veit csak? 
— Most, midőn huszonhárom évi 
fáradság után kényelmes egzisz­
tenciát teremtett magának, moso­
lyogva és közönyösen tudja ol­
vasni azt. ami ama komor októ­
beri napon szörnyen felizgatta. S 
a másik két levél — az asszonyt 
kedélyhangulatnak micsoda ellen­
téte rí ki azokból! Am lássak 
csak az episztolákat.

New York. 1895 október 10. 
Kedves Tivadar öcsém!

Bizonyára kellemetlen csalódás 
lesz rád nézve, ha New Yorkba 
érkezésed alkalmával engemet 
nem fogsz többé itt találni Ign- 

- zán élénken tudom elképedni 
mennyire vágyakoztál arra, hogy 
a borzasztó fedélközi tengeri Bt 
után nyomban a tégedet, szerető 
nagynénéd karjaiba siess, és min­
den tagod reszket belé, hogy he­
lyettem csak ez élettelen üdvözlő 
sorokat fogod kapni. Igen, e.sze- 
retettelen Amerikában és főleg a 
rettenetes, szédületes New York­
ban mennyire szüksége van az 
embernek egy hü kebelre, ame­
lyen menedéket talál. De hát 
miért siettél úgy e visszariasztó 
országba való jöveteleddel? Leg­
alább vártál volna a legközelebbi 
hajóra! Én még egyszer Írtam 
nektek New Yorkból éa a levél­
ben anyádnak lelkére kötöttem, 
hogy kétszer is fontolja mcgj

mielőtt tégedet útnak ereszt. Az 
arany itt épp oly kevéssé hever 
az utcán, mist szegény szülőváro­
sunkban. Emberekben nincs itt

hiány, s a műveltebb elem sokkal . 
gonoszabb, mint a közönséges 
nép, amely nincs szokva a jobb­
hoz. Igen. ha igazi éri» vászon- 
cseléd lettem volna, akkor gyor­
san kereshettem volna s ráadásul 
még úrnőmnek is rendeleteket 
adhattam volna. Így azonban hó­
napokon át hiába, hasztalan néz-11 
tem megfelelő hely után. Minde­
nütt tulzsuffoltság, hozzá meg 
cicoma, ugv hogy az embernek 
önkénytelenü! ajkaira tolni e kér­
dés: "honnan télik arra e nősze­
mélyeknek ?" Hogy Mainzinger 
József, a te megboldogult atyád­
nak öreg barátja, akire rábíztam 
magamat, egy centnek se ura, 
hogy csak kérkedett és már régen 
eltűnt a Nyugaton, azt tudod. Te­
hát nekem is, ha csak műveletlen 
gazdag embernek • nem akartam 
cselédje lenni, el kellett határoz­
nom magamat arra, hogy az or­
szágban beljebb próbálok szeren­
csét. Hál’ Istennek, még mielőtt

éppen idejében találtam valamit. 
Az Ohio állambeli Cincinnatiba 
megyek, ahol egy kedves német

családnál kapok alkalmazást. Va­
lami olyas munkára lesz, ami a 
nevelőnői és szohaleányi foglalko­
zás között ált. De hát kénytelen 
vagyok elfogadni, még pedig 
gyorsan Ezért minél előbb (már 
holnap) el kell utaznom s így 
megérkezésedre — sajnos! — to­
vább nem várhatok. Alig adtam 
postára azt a levelet, amelyben 
mindezeket elibétek terjesztem, 
megkaptam a te soraidat is. a 
melyben tudatod, hogy nyolc nap 
maira Amerikába indulsz Mint­
egy megbénultam az ijedtségtől! 
Te és az én levelem tehát keresz­
tezitek egymást a tengeren, s 
Cincinnatiba való utazásomat se 
vissza nem szívhatom, se el nem 
halaszt ható». Ez bizony szomorú 
üdvözlet lesz reád nézve, szegény 
fiú! Tehát egyelőre nélkülem kell 
meglenned. Remélhetőleg nemso­
kára egymáshoz vesérel bennün­
ket a kegyes sors. ámbár most 
még egyáltalán fel nem fogha­

tom, hogyan. Te, mint fiatal em­
ber. mindenesetre könnyebben ta­
lálsz alkalmazást, mint én. Hiszen 
te mindenha olyan ön bizakodó 
Voltál. A new yorki zűrzavarban 
se veszítsd el bátorságodat! Is­
ten oltalmazzon, kedves öcsém s 
légy nagyon óvatos. Vigyázz, 
hogy . valamiképpen el ne lopják 
pár garasodat (hiszen, az Isten 
szerelmére, csak nem jöttél telje­
sen pénz nélkül!) ée vedd fonto­
lóra, hogy Amerikában hozzá kell 
szokni a váratlan kellemetlensé­
gekhez. Mihamarább adj, életjelt 
magadról.

ölel s csőkéi mélyen megsxomo- 
rodott nagynénéd:

VERONIKA.

Chicago, 1896., február 23.

Kedves Tivadar!

Ez a jéghideg vasárnap délután 
annyira illik a fagyos elhagyatott- 
sághoz, amelyhez életem hasonlít. 
É» hát neked se folyik 'jobban a 
sorsod? Igen, sokáig tartott," míg 
leveled ide ért, szegény fiú! Ciá- 
ciunetiban. mint ahogy mindjárt 
gondoltam is, nem volt maradá­
som. Nem. olyan megaláztatások­
ban volt résiem ex állásban, a 
melyeket csak egy gyerekleány 
viselhet el — az már sok volt! 
De erről a legközelebbi levelem­
ben többet Írok. Ma csak azt aka- 

■ rom közölni, hogy a te abbeli el­
határozásodat, miszerint vissza­
térsz Németországba, teljességgel 
helyeslem; sőt mi több, kedves 
öcsém. — együtt utazunk. E ször­
nyű országban én se bírom ki to 
vább. Egek. mi mindent kellett 
elviselnem, hogy egy lady külső 
méltóságát megőrizzem! Igen, ha 
valaki fiatal ’ Egy pár üde are itt 
többet ér minden szivnemeaaég- 
nél. Ha az* ember harmincegy 
éves. mint én. leghelyesebben jár 
el, ha az otthoni tűzhelyen kuk­
sol. New York. a nagyszerű vá­
ros. volna az egyetlen hely. ahol 
élni lehet. Am ehez pénz szüksé­
ges. «ok pénz. Mások fényűzését 
látni -és szegényesen élni — nem, 
akkor inkább a csendes német vá­
roskában. mint ez amerikai világ­
városban. Igazad van. megyünk. 
Hármak soha se jutottam volna 
arra a boldogtalan eszmére," hogy 
szerencsémet vadidegen országban 
akarom keresni! Közülünk egyik­
re nézve nincs többé vidám jövő. 
Viseld magad jól és ameddig le­
het. férj meg a boss szál. Ha az 
Isten is úgy akarja, jövő május­
ban ismét a tengeren leszünk. Er­
ről legközelebb többet.

Boldogtalan nsgvnénéd: *
VERONIKA.

Omaha. 1996. június 8. 

Kedves öcsém!»

Ha ama gondolattal, hogy Né­
metországba térsz vissza. még 
nem hagytál fel, nélkülem fog 
kelleni utaznod. Én ugyanis nem 
megyek New Yorkba •-az Ameri­
kából való kivándorlásra többé 
nem is gondolok! Gratulálj ne­
kem. kedves Tivadar I — tegnap­
előtt férjhez mentem, szerencsé­
sen férjhez mentem! Hogy tör­
tént mindez olya» hirtelen és mi­
ért nem tudattalak afelől, hogy 
menyasszony voltam* neked >'•■ 
mamádnak egy más alkalommil 
fogom kimerítően megírni., ha a 
mézeshetek leteltek. Moet nász 
utón vagyunk Coloradoban. Az

(Folyt • 12. oldalon.)

A SZABADSÁG ENGRAVING OSZTÁLYA

fotográfiák ét rajzok után, a legolcsóbb áron készít 
cutokat. Rendelőtöket « szerkesztőség ómén kérünk.
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A négerek nyelve.
1918 MAJVS 18.

A TA.)SZÓLÁSOK VJLAGA.

Lassanként eltünedeznek az
ismeretlen földrészeket je­

lentő fehér foltok Afrika térképé­
ről: Akadályokat nem ismerő, bá­
torlelkit utazók kutatásaik ered- 
ményeképeii geográfiái rajzaikkal 
é* újabb ismeretekkel nyitottak 
utat az utánuk Afrikába benyo­
mult kulturáltak. Megjelölték azo­
kat az ösvényeket, amelyeken az 
oltani népek nyelvét s azok saját­
ságait kereső filologus-buvárok- 
n«k haladniuk kelj. Diezmann, a 
kinek a tudományos "világ rend­
kívül sokat köszönhet az Kurópán 
kívüli földrészek alapos ismerte­
tése körül, azt áHitjja, hogy még 
ma sínesének tisztában az afrikai 
dialektusok sokaságával és szá­
mával. feltoly kevés bizonyosság­
gal lehetne megmondani: tulaj­
donképen mennyi a főnyelvek 
száma, amelyekhez a tájszóláaok 
yégtelennek tetsző változatai tar­
toznak. Kmlitett irú az Afrikát 
ketté osztó Holdhegységet tartja 
agyul tál a négerfaj két ága kö­
zötti fontgs választófalnak. A két 
fajt pedig messze viaszain urtő ülő­
ben bevándorlások által_ös»zeka- 
^arodott sötét bőrű ■ néptörzsek 
együttesének tartja.

Észak Afrika fekete lakói kő­
sóit a nyelvek száma rendkívül 
nagy éa kevés vagy egyáltalában 
semmi haaou latosságga 1 sem val­
lanak egymásra. Dél-Afrika lakói 
pedig azt a benyomást keltik, 
mintha a Jóreménysé« fokáig egy 
esaládba tartozók1 népesítették 
volna be a forró vidékeket. Az 
északi éa déli négerfajok nyelve 
közötti különbség. darára testi 
hasonlóságuknak. származásuk 
különbözőségét bizonyítja.

Hihetetlen: mennyi a tájazólás 
az északi vidékeken. A nyugati 
parton beszélt nyelvbe (nevese'r 
sen Senegal és Kamerun között 
a biafrai öböl körül) öt családét 
lehet «orozni.. A nyelv terjedési 
határvonalai körülbelül egybees­
nek a geográfiai határvonalakkal. 
A jalolfi. futab, suzii és hasonló 
dialektusok magában foglaló man- 
dongók alkotják a főesaládut. Kit 
a nyelvet mohamedán beiiszúlöt- 
tek beszélik, akik ülök során szó­
kincseiket mór és arabs szavakkal 
Méltatták ki. Senegal t*rlvidéké­
ről le hosszában a Sierre Ijeon«ig 
és a belső tájakon egészen s Sie­
ger forrásig mandongó nyelven 
Ítészéinek.

Cap Messursdótól a Niger tor­
kolatáig. tehát ftszak-Onineában, 
négy egymástól teljesen különbö­
ző nyelvesalid élv A basa. km, 
brebo dialektusokat a mena vagy 
mandu nyelvcsoportba sorozhat­
juk. Friseótól Docks Coveig a 
kwakwa vagy avekwom; Docks 
Covetti Hadagriig a fenti, ashsn 
ti. dehomi. Ropó, akra s hasonló 
dialektusokat beszélik. Ez a mu 
tatóban nyújtott soksserüség meg 
sem közelíti a divergálási.k rend­
kívüli szántát.

Dacára a tudósok szakadatlan 
munkásságának, ezideig nem sike­
rült kimutatni, hogy a partvidék

nyelvel minő rokonságban vagy 
összefüggésben vapnak az1- északi 
vagy a déliekkel. Holott, míg egy 
és ugyanazon családnyelv minél 
több dialektusra való szétbomlás 
iránti hajlandóságról tesz tanúsá­
got, a családok meglehetősen meg 
tartják megkülönböztető jellegei­
ket, minden jelentősebb elválto­
zás nélkül. A Holdhegységen túl 
egymástól eltérő dialektusokra 
bukkanunk, de olyan szembeszökő 
hasonlatosság uralkodik köztük, 
hogy közös származásuk "felöl két­
ségünk sem lehet. /

A déli partvidékeken beszélt 
nyelvvariánsok szavaik egy részét 
a hozzájuk közeleső néptörzsek­
től, illetve gyaramtosoktól köl­
csönözték, Így a délnyugati part­
vidék a portugál, a Jóremény-' 
foka körüli tájak az angol és hol-, 
landi, a mozambiquei a portugált 
és madegaszkári, mig a délkele­
tiek az arabsoktól szereztek szó­

kincseket.
Ez a nagy nyelvesalád, ha a 

mpongwe dialektust mintának ve­
hetjük, szépsége, simulakonysága, 
filozófiai kiépítése és határtalan 
kifejezöképessége által tűnik ki. 
A vidég bármelyik nyelvével is 
hasonlítjuk- össze, aligha jön egy 
is á nyomába. Ezek a nyelvek 
rgyjSgv betű előrehelyezésével 
gazdagítják szavaik és kifejezé­
seik bőséges tárházát. Vegyük 
például a yorubák nyelvéből e 
szavat:

se — vétkezni.
•se —• a vétek, a bűn, 
lese — bűnbe jutni, mindig vét­

kezni,
elese — valaki, aki mindig vét­

kezik.
ilese — az örök bűn, 
ailew — mentnek lenni a bűn­

től,
lailese — iym vétkezni, ártat­

lannak lenni,
xUilese — valaki, aki sohasem 

vétkez.
A mpongwek szavaikat szintén 

előre helyezett betűk által képe- 
zik :

mika — hazudni, 
inoka — a hazugság, 
onnka — a hazug, 
siingínia — menteni, 
isunginia — a mentés, 
rwunginia — a mentő, 
jufa — lopni, 
ijufa — a lopás, 
njtifa — a tolvi.j.
Erén nyelvek legtöbbje szuköl- 

kötlik ugyan jelzőkben, de a mel­

lékneveket a főnévvel kapcsolat­
ba hozott igékkel helyettesítik. A 
számolásuk is érdekes. A grébó 
nyelvesalád például így számol: 
egy% kettő, három, négy, öt, két­
szer bárom, kétszer három tneg 
egy, kétszer négy meg egy stb. 
A kétszázat tizhúsznak mondják, 
vagyis tízszerhúsznak.

A m pon given vei v az. igerago­
zást is egy betű változtatásával 
intézi el. Például:

mi tonda — 
mi atondi - 
mi be tonda 
mi atondio

szeretek,
szerettem,

— szeretni fogok,
— engem izerettek.

Érdekes sajátsága e áyelvnek. 
hogy az ige minden alakjára meg 
van a megfelelő tagadó Tormája.
8 az egész változást az cjsö vagy 
második szó lag elnyujtáaá, vagyis 
egy vessző idézi elő. lgjt a leg- 
utöbbi példákkal — a eaerétni ige 
formáival — összehasonlítva: mi 
tónda — nem szeretek, mi atón- 
dia — engem nem szerettek. Jó 
fül kell tehát ennek a nyelvnek 
az elsajátításához. Mert például 
aki nagyot hall, az zavarba fog 
jönni,, ha azt mondják neki, hogy­
ne gyere be. ő pedig nem tudván 
disztingváln a hangsúlyt, úgy ér­
ti, hogy : gyere be a erre kidob­
ják. Még finomabb fület kíván 
a felszólító mód megtanulása.' 
mert a kezdő mássalhangzó zön 
géjének elváltozása sokszor "alig 
vrhető észre. Íme néhány példa:

mi denda — teszek, ebből 
tenda — tégy!

mi jón* — ölök, ebből yona — 
ölj!

mi kamha — beszélek. ebből 
gamba — beszélj!

mi pangs — cselekszem, ebből 
vauga — cselekedj!!

mi tonda — szeretek, ebből 
ronda — szeress! 1

S ez ut■‘bbi példából látható, 
hogy ha mi magyarföldön valakit 
mpongwe-nyel ven szólítanánk fel. 
hogy: szeres-! vagyis, ronda!... 
ebből mérhetetlen bajok szármáz 
hatnának és a sz-rrelmi vallomás 
leesiiletsértésbrn éleződnék ki.

Hogy az igék milyen sok széni- 
ségé^ .nyerhetjük, ha a mpongwe- 
nyelv alapigealakjái hetük vágy- 
szol a g<k közlieiktatásával meg­
változtathatjuk. mulatja a követ­
kező példa:

kam ha — b'-szelni, 
kam ha ír a — sokat beszélni, 

piety kázni.

Biró előtt.
Birő: Aztán mi vittte rá. hogy 

betörése* lopást kövessen elf 
Vádlott: Hát instálom a tekin­

tete* birő urat, nap-nap után ol­
vastam a lapokban, hogy a mi 
rendőrségknk ilyen meg amolyan 
yyámoltalan, egyetlenegy gonosz­
tevőt sem sikerül neki kézrekérite- 
ni; elhatároztam, hogy tolvaj le­
ltek.

Pünkösdi legenda.

•
P \ KÖSD Ünssepébcn
1 Csuda történt, égi csuda
F alapúkor régen. ,

Zengve éj lobogva
Tüzes nyelvek szálltak alá
Az apostolokra-. . .

A hívek seregének
Különféle sok nyelt* ken
Igét hirdeténék.

.. . Pünkösd ünnepére- 
Calami nagy égi csuda
Hef. ma is ránk férne.

l Oh. de Uram, kérünk:
Csclekedd ma -r megfordítva
E csudát mivélank.

LAMPÉRTH GÉZA.

— . V

. kambiza — beszédre bírni, 
í kambina — valakivel beszélni, 

kambigamba i™ tele beszelni a
frjttv i , .

kambizaga —i gyakran beszelni 
valakivel,

kambinaza ~4 valakivel beszéh 
telni,

kambagambiza — valakivel va- 
iakinek telebeszéltetni a fejét.

Elég volt az agy zavaró példák­
ból. Ennek a nyelvcsaládnak a 
beszédformáin kívül csak a példa­
beszéd tára gazdagabb. Íme né­
hány mutatóba:

A kengyel vas a nyereg apja, 
(Minden kezdet nehéz.)

A j-érnának követni kell a tül> 
(Az asszony- kövesse az urát.)

A “majdnem” semmit sem bei 
a konyhára.

Aki a véle^rnre vár. soká vár­
hat.

Aki szép asszonyt vesz el. ny ug­
talanságot hoz a házába.

A Ma a Holnap bátyja.
A gaz minden fának rokon* 

akar lenni.
Ne kérdead a halat, mi van * 

földön és ne tudakold a patkány­
tól, mi üan a vízben.

Ha a S róka meghal! nem gy á­
szolják i tyúkok.

A szegény ember butább s gaz­
dagnál. mert ha a szegénynek 

^ esze volna, nem lenne szegény.
■fl Amerre a férfi megy. vek megy 

a jelleme. (Kimutatta a fogaié- * 
bérét.)

A példabeszéd, a nép megk Ha­
tály ozodott bölcsessége, nagy bees 
ben áll az afrikaiak előtt Ha 
valakiről azt akarják állítani, 
hogy okos ember, úgy fejezik ki 
magukat, hogy: “ Érti a példa­
beszédeket.” A meg nem Írott 
törvény- és erkölesköny veket he­
lyettesit ik náluk ezek a példa­
beszédek. mint a hogy beszélge­
tés köztien szórakoztató élénksé­
get nyujtanak. Az afrikai nép­
törzsnek legtöbbje nagy elősze­
retetet tanúsít az: elmélkedéssel 
és szellemességgel szemben. Aki 
sok mesét és tréfát tud, annak 
van a legtöbb tekintélye. Amikor 
a családok holdvilágos nyári éj­
szakákon kint ülnek e nagy ud­
varokban. miután már a meséket 
kimerítették, találós meséket ad­
nak fej egymásnak. S azok sze­
rencsés vagy nem sikerült meg­
oldásán: nagyokat nevetnek. íme 
néhány egvügyü találós kérdés:

Hogy; hívják azt a kamarát, a 
mely tűkkel van tele!

Fogakkal telt szájnak.
Melyik kis hegjfet nem tudja 

senkisem megmásziiif 
A tojást.

Mit lehet széjjel Vágni, de senki 
sem tudja, hol szelte meg?

A vii

Ilyen olcsó elmékségek mellett. 
igazán nem csodálható, ha a be­
vándorló kalandorok karriert csi­
náltak a törzsek előtt és felsőbb 
lehlekként imádták őket. Mert 
viccelni csak az európai tud.

Bititaság.
Kliens: Hát ez a fotográfia kit 

ábrázol f
Háxaaságköevetitó: óh! ez egy

semmitmondó leány, »ki... t 
Kliens: Semmitmondót Ezt el­

veszem.
. Aztán...

Nő: Éppen a házasságunk év­
fordulóján vagy ily rosszkedvűt 
Tűin bizony megbántad t

Férj: Dehogy 1 Aztán meg mit 
használna!



1918 MÁJUS 18. A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE 7. OLDAL.

SZÓKRATÉSZ.
IRTA KABOS EDE.

A ZOM az estén, a mikor va­
lami ambiciózus gyógy- V 

szeres* boldogan vallotta meg 
az 5 öreg édes anyjának, hogy 
nagy küzdelmek után meghó­
dította Ágh Leit, a ki minden 
színésznő között a legszebb, a 
legokosabb és a legtisztább szí­
nésznő: — ez a bizonyos Ágh 
Leax kocsit hozatott és este tizj 
órakor, szakadó hóban, kihaj-” 
tott Szokrateszhez. a kit leg-i 
jobban szeretett az egész vilá­
gon.

És" szólott hozzá ekképpen:
— Szókratész, ha te most kü­

lönösebben megharagszol vagy 
éppen kiutasítsa, szavamra 
mondom, meg sem érdemelted, 
hogy valaha szeresselek. 

Szókratész ránézett:
— Rózsák virultak ki oda- 

knnn a hóban, hogy olyan ta­
vaszi kedved van Lea!

— Hogy rózsák virultak-e ki. 
■er* tadom, mert kocsin jöttem 
és elfelejtettem kinézni. De férj 
hex megyek. És ha azért most 
megharagszol, vagy éppen ki­
utasítsa. mondom, meg sem ér­
demelted. hogy valaha szeres­
selek.

Szólt Lea s már odaült Szók­
ratész lábaihoz, arra a hamisí­
tott medvebőr-szőnyegre, amely 
az íróasztal alól kinyúlt a kes­
keny szoba közepéig. A nagy 
fekete szemeit fölemelte a fér­
fiúhoz és egészen olyannak 
akart látszani, mint aki tart tő­
le. hogy az ö kis szeretője csak­
ugyan megharagszik és kiuta­
sítja: És nagyon jól esett neki, 
hogy egy pillanatra valami fel­
hőt látott, amint a Szókratész 
arcára ereszkedik. Mélységes 
hálával hajtotta fejét a férfi 
ölébe:

— Édes jó fiam... szeretsz 
... köszönöm.

Szókratész pedig mintha egy 
kicsit elkábult volna.

— Szinte elfelejtettem, hogy 
férjhez is szoktatok menni. Ha­
nem — valamivel kíméleteseb­
ben is megmondhattad volna.

Nagyon jó kedve kerekedett 
a leánynak. Egyszerre felug­
rott és pajkosan, erőszakosan, 
mintha semmi sem változott 
volna, magához ölelte Szók rá­
teszi. Most, hogy már túl volt 
a vallomáson, egészen a réginek 
érezte magát, a kis garzon szo­
bában otthon volt és már hoz­
zálátott, hogy a teát megfőzze.

— Te Szókratész — szólott 
— mialatt két csészét vett elő 
a szekrényből — most, hogy el 
fogunk válni, voltaképpen már 
meg is mondhatnád, hogy mi­
ért hívnak Szokrateaamek t 

— Ostobaság! — jegyezte 
meg a férfi 

— No, mégis...
__Hát a kollégáim keresztel­

tek el.
— De miért!
— Mert... De hát tndod-e 

egyáltalán, hogy ki volt Szók­
ratész!

— Kérlek...
— Nono, nem akartalak meg­

sérteni Tudod, hogy bolon­
dabb volt a többi bölcsnél, 
mert azok. agglegények marad­
tak, ő pedig elvette Xantippét. 
De azt tndod-e, hogy miért 
volt bötesebb a többi bölcsnél!

Lea csak nézett, de nem fe­
lelt.

— Pedig hát bötesebb volt, 
— folytatta Szókratész.

— És .mi köze 
mindennek ahhoz, 
hogy téged Szók­
ra tesznek keresz­
teltek!

— Itt van az 
ostobaság. Az én 
barátaim ráfogták 
Szokrateszre, hogy azért volt 
belesebb a többi bölcsnél, mert 
szívesen elbeszélgetett ugyan 
Unit ványaival, de írni — soha­
sem irt. Mivelhogy pedig én is 
szakasztott igy tesaek ..

— Tehát Szókratész vagy — 
nevetett Lea. Aztán . hirtelen 
nagyon elkomolyodott éa mint­
ha igazán a fiához szólana, úgy 
folytatta: — A miben különben 
nagyon is igazuk van. És nem 
járja, hogy olyan elmés, okos 
ember, a milyen te vagy, egye­
bet se legyen, csak Unitsou. 
fiatal iróemberekkel veszeked­
jen, maga pedig sohasem ír­
jon. Nem is megyek íaaen, a 
mig meg nem ígéred, hogy írsz, 
sokat írsz...

Szókratész hangosan felkaca­
gott.

— Valami elégiára feltétle­
nül vetemedem. Mert, hogy én 
téged meg ne sirassalak —

A leány odaállt” elébe nagyra 
nyitott haragos szemekkel:

— Kell írnod!
Szókratész lehajtotta a fejét 

és iparkodott a hangjának le­
hetőleg tragikus szint adni. a 
mikor megtörve. ' lemondással 
fogadkozott. hogy fog Írni. Vég 
re is ezen a szerencsétlen éjsza­
kán csak nem fog Leával össze­
veszni azon. hogy ir-e ezentúl 
vagy sem. Inkáb észrevétlenül 
átemelte az asztal másik olda­
láról a második csésze teát is s 
aztán meginvitálta a leányt, ül­
jön az ölébe, ügy szürcsölték.

egymást átölelve, a teát és a 
csókot.

Valahogyan lkának eszébe 
jutott, hogy Szókratész még 

meg sem kérdez­
te. kihez megy 
férjhez.

—- Te Szókra 
tesz. fordult hoz­
zá. nem merném 
rád fogni, hogy 
kiváncsi vagy.

— Miért í _
— Meg sem kérdezted, hogy 

ki a vőlegényem.
— De hiszen tudom.
— Ugyan!
— Valaki, akit kevésbbé sze­

retsz", mint engem, mert külön­
ben nem ülnél az én ölemben. 
Valaki, aki ennélfogva körül­
belül még csúnyább, még osto­
bább. még öregebb...

Lea felugrott.
— Nem igaz.
— Hát szereted!
— Nagyon. *
— Miért!
Erre a kérdésre a leány már 

megint elnevette magát. Komo 
lyan gondolkozott előbb, hogy 
miért is szereti azt a szegény 
gyógyszerészt és nevetnie kel­
lett.

— Szókratész, én igazán nem 
tudom, miért szeretem.

— No látod.
— De mégis tudom. Olyan 

kedves. mikor azt mondja, 
hogy ő rajong Káhegyi Máriá­
ért. meg Eihegyi- Arankáért, 
meg Pémárkus Emíliáért.

Szókratész nevetve kérdezte:
— Kiért! -
— Ó Szókratész, — kacagott 

Lea — ha te hallanád, amikor 
elkezd a színésznőkért általá­
nosságban és aztán külön ra­
jongni s egy világért se -mon­
daná a nevüket másképen, csak 
ahogy a szinlapon olvassa: Kf- 
hegyi, Pémárkus... Szókratész 
— te is beleszeretnél.

Az utolsó téma.

CSOGGETEG és bún « költő:
Rímet rímbe mért is ölt ö?

A poézis "puszta rét.
Kincs már egy szál friss virága.
Cserje, bokor is kivágva;
Imi miről tudna még?

A boldog és bus szerelmet 
Bégen abbahagyni kellett.
Milliónyi már dala! n 
Földnek, égnek nincs zugolya.
Amelyről vert még ne volna.
Hol költő nem járt való.

És ha versét el is zengi,
Kejn olvassa azt már senki.
Hogy ne ssólana ekép:
Minek irta est meg újra, /
Olyan kopott, amint fújja.
Ez a téma ét • kép!

S amint butái töprmkedve.
Egyszerre csak vig less kedve: x
lm, egy verstárgy még maradt! —
S arról seng, hogy kincs mór téma.
Mit nem verselt meg poéta, - 
A földön t az ég alatt.

FELEK! SÁNDOR.

— Valószínű — jegyezte meg 
Szókratész és miután egy kor­
tyot ivott a teából, hozzátette: 
— ámbár ha jól meggondolom, 
ez a leendő férjed majdnem sza­
már.

— Szókratész!
— Amivel kjiilöiiben nem •- 

kariam sérteni.
Iicáutk elment a kedve, hogy 

tovább is beszéljen a gyógysze­
rész úrról s csak mintegy utol­
só sóbajtásképen jegyezte meg:

— Különben pedig van egy 
megbecsülhetetlen jó tulajdon­
sága: hogy feleségül vexz.

— Tehát éljen! — kiáltotta 
Szókratész és egy koccintással 
úgy odacsapta a csészéjét a 
test vére»észéhez. hogy a sárgás 
barna folyadék egyszeriben fo­
lyamnak képzelte magát és át­
törve a gátakon, az egész asz­
falt elöntötte. Lea egészen el 
volt ragadut va xés ujjongva, 
táncolva énekelte:

— Szókratész elvesztette a 
fejét, Szókratész féltékeny.

És a férfi mélységesen szé­
gyenkezve morogta:

— Igaz.
Lea villogó szemekkel nézett 

reá
—- Most már azért is szere­

tem.
— Ti mindig “azért is” ete­

tettek, csak azért is — morog­
ta tovább Szókratész és az 
imént nagyon fölösleges dolgot 
műveltem, amikor azt kérdez­
tem. hogy miért szereted! Hát 
azért és azonfelül még azért 
is...

— Szókratész! — szólott a 
leány tele csodálkozással.

— Lea! - 
sen a férfi.

hatvant fel idege-

■refi a másik pillanatban mind a 
ketten nevettek. A leány már 
megint odaült az ölébe és ezer 
bolondos dologról fecsegett, 
csacsogott. Mintha az a harma­
dik a világon se volna, beolvadt 
Szókratész be és isten tudja, há­
nyadszor! — de megint fölfe­
dezte. hogy a szőke szakáll sza­
kasztott olyan, mint' a selyem 
és a márciusi hó az semmi, 
mert nincsen szebb leány, mint 
aki ilyen szőke selyeraszállal 
moshatja meg az arcát.

Szókratész is kútba" ejtette 
minden bölcseségét és hagyU 
magát étetni édes szóval, édes 
csókkal.

— Édes!
— Édesl

Fehéren, hidegen világított 
be a reggel. Munkás emberek 
lépte kopogott az utcán. Vala­
mi patikában valaki már ébren 
falyUtU álmát az ő nehezen ki­
küzdött édes menyasszonyáról, 
és számlálgatu a napokat, ami­
kor érte mehet. Ágh Lea akkor 
búcsúzott nevetve:

— Bolond dolog, de megha­
tod, Szókratész, én azon * al­
pon még lekésem a saját eskü­
vőmről.
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MENYUS BÁCSI SZERELME.
KI.HKS%fcl.liS.

AMI’Vt század ölvén hat\anas 
éveiben országszerte híres 

volt vendégszeretetéről a tcnki 
kastély, melynek ura, Tenky Me- 
tiyus és kedves házastársa, Nagy­
rét hy Juei ősi szívességgel látták 
mindenkor az ország minden vi­
dékéről hozzájuk érkező látoga­
tókat.

Különösen farsang táján volt 
nagy kelete az úri háznak.

Az akkori divat szerint megin- 
• dúlt a bálozás Rimaszombaton, 

onnan az egész társaság lerindult 
Egerbe, ahonnan megint Szolnok 
felé vette az útját és útjában 
nőtt, mint a lavina.

Akkor az úri ifjúság nem tar­
tott •*belépő díjas" táneos vigal­
makat, eaak házi bálokat.

Mikor húsz, harminc szánkó, 
homokfutó begurult a Tenky Me­
nye» udvarába, az öreg ur és élet 
párja riadó örömmel fogadták az 
érkezőket ■ három nap, három éj­
jel szólt a muzsika, tánc, ének s 
Menyu* bácsi torzonbor* bajusza 
és szakálla alatt elégült mosoly- 
lyal nézte a dei ifjúság vigalmát, 
míg Juei néni éber szemekkel vi­
gyázott, hogy kedves vendégei 
semmiben hiányt ne szenvedje­
nek. /

Menyus bácsit szerette minden­
ki. Abban valfmennyien meg­
egyeztek. hogy nagy különc > vol­
tak, akik fél bolondnak tartot­
ták )i de megegyezett mindenki 
abban is, hogy ő a legboldogabb 
ember a világon. Kz eilen nem is 
tiltakozott az öreg soha.

ö tudós és ftlosóf veit. Ifjú 
, éveiben bejárta a külföldet. Is­
merte — ami akkor, a magyar 
közaemaaeknéi ritkaság volt — 
az angol és francia irodalmat, — 
de fMénk. magában nem bizó jel­
leme, végtelen jó. szive, minden 
kip segíteni, mindenkivel jóbarát- 
ságot kötni kívánó szelíd lelke i il­
lőbb az elzárkózott, magányos 
életre kárhoztatta.

Félénkbe félszeggé tette. 
Szeretett volna mindent tudni és 
soha se tudati semmit. Imádta a 
zenét; szenvedéllyel verte a kla- 
vikordiumot és egy egészségé* 
hangot sem birt belőle kiesetni. 
Passiónál us lovas volt — de félt 
a lótól. Owzetanult mindent s a 
mi kévé# ' megmaradt a fejében, 
azt alkalmazni nem tudta soha.

Mint minden hozzá hasonló un 
bér, Menyus báesi is képtelenül 
szórakozott volt. Szórakojtottsá- 
gában elfeledkezett a haladó idő­
ről s az idővel haladó ifjúságáról.

Erősen az ötvenes évek felé 
haladt, mikor észrevette, hogy 
halálosan szerelmes a szépséges 
Dobrónyi Juciba.

A szép Juei távoli rokona volt 
— olyan magyar sógoráig — a 
mennyiben unokafivére. Eesédy 
Jíároiynak volt unokahuga. Az 
ilyen atyafiaágot csak az akkor élt 
öreg nagymamák" tudták kiroa- 
gyarázni.

Eesédy Károly nem csak atya­
fia, de legjobb barátja is volt 
Menyus bácsinak, akinek a fűt, 
Kálmánt úgy «serette, mint a sa­
ját gyermekét a akit rendesen úgy 
mutatott be as idegeneknek: 
“Kedves öcsém és örökösöm, Kál­
mán I"

Mikor az öreg ur művében már 
elviselhetetlenné dagadt ■ a szere­
lem, befogatott és áthajtatott az 
alig három órára lakó Ecsédyhez, 
akinek a délelőtti apetitoriumozáa 
között.' töméntelen hiuiezés, ki­
mosás után előadta szive nagy 
baját: . , 3
_ Kedves Károly kim, előtted

titkom nem lévén, de meg szüksé­
gem is van a te atyafiságos se­
gítségedre, kitárom előtted azon 
hő vágyamat, hogy a házas élet 
után epedve, szeretném tiázastár­
samul megnyerni Jucikat.

Károly ur nagy szemeket me­
resztett :

— Ilit miért nem mondod ;neg 
nekit

— Nem merem — félek, hogy 
kikosaraz.

— ördögbe kosaraz — hiszen 8 
sem kíván jobbat. minthogy a 
feleséged legyen.

— (iondolod. Károly kämt
— Tudom biztosan! Vagy azt 

akarod, hogy én kérjem meg!
— Tedd meg, áldjon meg a jó 

isten.
Brsédy megtöltötte a kis szil- 

vöriumos poharakat s aztán ment 
kifelé:

— Légy türelemmel pár percig 
— rögtön elvégzem.

Menyünkének elszorult a szive, 
majd lázasan kezdett dobogni. 
Félelem és vágy, rettegés és égi 
öröm villámgyorsan váltogatták 
egymást szerelme* keblében és 
egy örökkévalóságnak tartotta 
azt az időt, amíg Károly vissza­
jött. Pedig nem soká késett Mo­
solygó arccal rontott a szobába s 
felkapva az egyik kis poharat, 
koccintásra nyújtotta Menyus 
felé:

— Egészségedre, kedves sógo­
rom ! * '

A T»nky arcát sséles, boldog 
mosoly árasztotta fi:

— Nos — nos — kedves Ká­
roly kim ff

Menyus mohón hörpintette fel 
az italt s örömtől mámorosán ha­
ladt az ajtó felé. A harmadik szo­
bában szemben találta ma­
gát Kesédynével s ennek 
nővérével —Nagyréthy Ju­
cival. ...

Menyus Dobronvi "Jucit 
óhajtotta feleségül s a vég­
zetes tévedés a Nagyréthy 
Jnei kezét tette az 5 kezébe. 
Holtra sápadt 
— meg is in­
gott egy kicsit, 
mint a ki* Szi­
vén ütöttek 
hissen ő a szép 
Dohrottyi Ju 

éit saéf^tte s a nagyon 
Nsgyrétjty Juci iránt 
cgyeVtöpem érzett.

Df. (Jfvallér volt a lelke 
kél* — ,azt is tudta, hogy 

•K Ü . '

lás, a .tévedés az övé, — miért 
nem mondta meg a választottja 
teljes nevét — így Károlyt nem 
okozhatta semmivel.

Némán megcsókolta a menyasz- 
szonya iezét. Aki a jelenetet lát­
ta, azt hihette, hogy a meghatott­
ság fojtotta el a vőlegény szavát. ,

Ki tudná leírni azt a harcot, 
kétségbeesett csatát, amit a Me­
nyus lelkében 1 szerelmes szive es 
tulgavallér lelki jósága egymás­
sal vívtak.

Nagyon kétségbeesett, nagyon 
rövid volt e harca, de abból dia­
dalmasan a lélek került ki. Nem 
tudta megsaomoritaui azt a csú­
nya leányt azzal, hogy felfedezze 
előtte a tévedést; eltakarta csen­
desen égő szive nagy szerelmét s 
oltárhoz vezette Nagyréthy Jucit 
— a vele egykorú, hervadt, vén 
leány;,

fcs aztán éltek — az egész vi­
lág szerint nagyon boldogan. So­
ha közöttük félreértés, házi per­
patvar nem volt. És mig Menyus 
élt könyveinek, passzióinak, ad­
dig Jneika erélyes kézzel vitte a 
háztartást és a gazdasagot. —- Az 
ura nevében.

Hajnalok hajnalán már ott járt 
kelt fe| s le a gazdasági udvar­
ban, látott mindént, tudott min­
dent s aztán elöfogta az ispánt » 
kiadta a hangot:

Horbás
esőit a

az uram azt peren-

csúnya 
barátságnál

És múllak kz évek szilaj gyor­
sasággal. Menyus bácsi észre se 
vette, hogy i amíg 5 maga fehér 
hajú aggastyánná változott. “ked 
ve* öccse örököse” Ecsédy
Kálmán déli ifjúvá fakadt, akin 
nagyon megakadt a pártás leá­

nyok szeme a akire na­
gyon szívesen mosolyog 
tak a mamák is, tudva, 
hogy reá néz a tenki 

1 háromezer holdas bir­
tok is.

Verőfényes j májusi 
reggel yolt. Viola, re­
seda és százlevelü .rózsa 
illatával telitett levegő 

gő rezgette a vén 
, szilva leveleit, a 

mi alatt Juei 
néni a férje és 
V a j a y Józsi 

társaságéban élvezte reggeli ká­
véját. Menyus ur müértő kézzel 
kenegette vajas kenyerére a mé­
zet s mosolygó, vidám arccal hall-

Virágok közt.
/

J/IRAGUGETBES utam:
V Ezernyi fény megannyi illat 

köröttem játszva cUuhan —* 
miként az álom...

Mint száz parányi lánya jak 
féli* kinyillott rózsakrlykek 
igézőn rám motolyganak — 
s ón úgy csodálom..,

Méh döngicsél a lomb alatt 
I I ló arcára selymes szirmok 
lehalnak mézet fokokat — v 
hallgatva nézem...

Mámortól minden jóllakott 
t e lakomán Lázár vagyok.
Bizarr ürömnek édenkertje!
Nyit száz virágot minden percbe’;
De egy te nékem!...

FCZY ISTVÁN.

,Y

gáttá a József gróf bohókás tré­
fáit. ; ,

Az utcáról bátor ügetésben ha­
ladó szekér zörgése hallatszott be 
az udvarra.

Menyus báesi élénken szökött 
föl a karszékből:

— Itt jön az én Kálmánom!
Alig mondta ki, már is begör­

dült az udvarra a fiatal- Eesédy 
uégyfogatu, könnyű homoki utója.

Az öreg ur összeesókolta 'ked­
ves öccsét és örökösét aki vi­
szont Juci néni keztyüs kezeit 
megcsókolván, nyájasan szorított 
kezet V a jav gróffal.

A kocsi még álig ért az istállók 
elé, az öreg András inas már is \ 
( da rakta Kálmán elé g terítéket, 
mig Menyus ur Juci nénivel vetél­
kedett a szives nyájaskodásban.

— Micsoda jó szél fújt ide,
K álmánkéul!

A fiatalember eltolta maga elöl 
az étszeréket s előhozva ezüst pity 
kéé speneerc zsebébőt a nemzeti 
szín bojtos makrapipát, lassan ü>- 
mögetni kezdte az eléje helyezett 
dohányos szitából.

— Nagy sorom van nekem, 
Menyus bátyám — kezdte azután 
nagy kék szemeit kéróen emelve 
az öreg urra. -- Kérőbe akarom 
elvinni magát meg Józsi bécsit!

A Tenky Menyus arcán boldog 
öröm áradt el, de nem szólhatott
— Juci néni gyorsabb nyelvű volt.

— Aztán hová* kihez. Kálmán­
kéin t

— Gábrisra — Burayékhoz!
— Megbolondultál, te gyerek fi

— harsogott az öregasjzony szava,
— Hát elment neked »/sütni va­
lód! j

Kálmán megdöbbeiive emelte 
nénjére a szemét.

— Nem ment el az nekem, ked­
ves nrném. - de háf ország világ 
tudja, milyen nagyon és mily ré­
gen szeretjük egymást Ilonkával!

Az öreg asszony vastag kötő­
tűivel takargatta gyér hajú fejét 
s a nagy okuláré mögrül pislogott 
az öeesérc:

— És most mar clakarnád ven­
ni úgy te! Hát van neked jó dol­
god. magadhoz láncolni egy kol­
dus szegény leányt, mikor válo­
gathatsz -a leggazdagabbak kö­
zött!

— De mikor én csak Ilonát sze­
retem !

— Csakhogy a szerelemből ba­
jos ám megélni, ugy-c, Józsi 
öcsém!
' a jav nagyon udvarias ember 

volt, a világért sem mondott v<ih 
na ellent az öreg delnőnek, *.aki 
egész hévvel folytatta:

— A mai világban okosan. kell 
az embernek gondolkozni — j a 
hogy- Menyus bátyád szokta mon­
dani. mert a holdvilágos, portjáé 
szerelmeskedni bői hamar felkötik 
az állunk—no nem igaz, öregem!

Az öreg égő szemekkel hall­
gatta életepárja érveléseit, vala­
mi különös érzés szorongatta a 
torkát

■— No, kedves önegem, — biz­
tatta a felesége — szólj már te is, 
beszélj ennek a szeles fiúnak a 
fejével.

Menyus urnák a gégéjére sza­
ladt a pipa füstje, köhögés vette 
elő, de aztán eleget tett a felesé- 
ge parancsának :

— Úgy van biz az, kedves Kál­
mánom — igaza van a néoédnek, 
fogadj is szót neki, mert 6 csak r 
javadat akarja.

lékelt a székről s indult dö­
cögve a kastély felé. x 

Az emelet legmagasabb terma 
(Folytatás a 13. oldalon.)
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des, sőt az jutott az eszebe, hogy 
a nagyasszony megparancsolta, 
hogy szépen udvaroljon a hu- 
goeskájának. -

Kicsit törte a fejét, de hirtelen 
kiderült az arca s a legmegha- 
tóbb komolysággal mondta a fá­
radt kara leánynak:

— Igazán kár Veronka, hogy 
nem vagy fin- Most azt mondhat­
nám, hogy olyan vagy, mint 
Ámor. >

Ezután úgy, amint jöttek, szót­
lanul, haza is mentek szótlanul. (Folyt, a 1*. oldalon.)

Gyerekek! Hiszen igaz, hogy
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IRTA: ZBORAY Al-ADÁR.

A a hajdan való nagy hatal- 
jlll mas comes. Vsak Ferke uram 

ő kegjelmessége lelátott, volna a 
magas Menyptszágból, alighanem 
állandó mennydörgés reszketieti 
meg nagy Magyarország fölött az 

, egeket, mert lehetetlen, hogy a vi­
téz fővezér a legdörgóbb károm­
kodásban ne tört volna ki, ha 
meglátja >aia az ő szerelmes déd­
unokáját. ' ugyancsak Vsak Ferke - 
ifjú urat.

Mint egy klastrombái most ki­
lépett szende szüzike, olyan volt 
a 20 esztendős Ferke. Karcsú, 
hajlékony derekú, pirulós és jám­
bor. Már tudniillik olyankor pi­
rult s olyankor jött kegyetlen za­
varba, ha szoknya suhogott a kö­
zelében, de olyankor azután iga­
zán egy tucat helyett pironkodott.

Máskülönben ugyancsak legény 
volt a talpán. Kardot, kopját, dár 
dát. hadi szék ércét senki sem ke­
zelt nála különben, mindezen fe­
lül pedig a leghíresebb ijjász volt 
az egész, felföldön.

A nyíl nem volt nagyon tisztelt 
szerszám. Amolyan sarat-tipró, 
toprongyos közlegénynek való 
fegyver volt, ur nem igen báot ve­
le. hacsak nem vadászaton, de ott 
is szívesebben járta a kelevéz, 
tollas kopj*. |ü'itŐ gerely.

Abban az idóben azonban kez­
dett divattá válni, hogy a gyönge 
fehérnép ijjat feszítsen s röpítse 
a nyílvesszőt, akár célba, tréfa- 

- játék kedvéért, akár pedig — a 
kegyetlenebb fajtájú — madár 
után.

Ilyen divat lévén, persze Csák 
Ferke (e néven immár a harma­
dik) nagyon kedves lett volna,

' tanulni vágyó kisasszony Icák, 
gyakorolni, vadászni szerető nsz- 
szonyságok szemében — lett .vol­
na, mondom — ha kötélnek állott 
volna, csakhogy nem állott.

Nem ő, még Széehy Veronáinak 
« harmadkézröl unokahugának 
sem, búiba nézett reá esdeklő sze­
mekkel (és még micsoda ragyogó 
fekete szemekkel), s hiába tör- 
Ifszkedet hozzá, mint a kezes 
macska.

Ferke ur nem vett észre sem­
mit, legkevésbbé azt. hogy a lány 
szép.

De a kis leányok szerény kí­
vánságait külön szent kezeli a 
maga* menyországban s az sugta 
meg ott, ahol II. Fsak Ferkéné 
nagyosszony oda hívta magához 
szelíd alkonyaikor Ferke fiát, s 
igy szólt hozzá:
_ Holnaptól Jtezdve mindennap

leckét adsz Veronáénak a nyila- 
• zásból. Itt mulatnak már egy hó­

nap óta, részünk vagyon a leg- 
atyafiságosabb vendéglátásban, te 
neked pedig még az sem jut az 
eszedbe, hogy udvarlására légy a 
kis húgodnak.

-x- Mivelhogy nem tudok én az 
udvarláshoz.
_ De a nyila záshoz tudsz!
_ Ahhoz igen, ahhoz viszont 8

tizenhat esztendős Veronka, de 
hát — te Ferke, van neked látó 
szemed! ' .

— Vaum van, csak éppen hogy 
nem koptatom a tekintetemet a 
vászotieselédekeu. Nem szívlelhe­
tem őket.

— No, na — nem baj — mor­
zsolta el a szót ajkai közt a nagy­
asszony — csak azt ne feledd, a 
mit mondtam. Holnap reggel majd 
szólj Veronkának.

— Még azt is!!
— Hiszen te vagy a férfi.
Ferke ismét neki lódított egy 

fergetegszerü sóhajtást s aznap 
ugyancsak elment a Jtedve még a 
beszédtől is'. Estebédkor néhány­
szor gyülölkedve mérté végig Ve­
rőnkét s már előre borsódzott a 
háta az ijesztő leckétől, .de mi­
után ismerte a regulát, reggel két 

' puzdrával, két ijjal- felszerelve 
szólott Verőnkének, aki kiesi híj­
já, hogy a nyakába nem ugrott

As alsó lecke.

— Osztán — kezdte Ferke — 
rés telnéd, he itt tanulgatnánk a 
várudvarban! Mert az a parancs, 
hogy ha ugv akarod, le kell veled 
mennem a Zrzavó völgyébe.

— Hit parancsból teszed!
— Hát miből tenném másból!
— Jóezántadból.
— Ilyen léhaság nem jutott 

sohasem az eszembe.
— He te rh ed re van, ám ne ta­

níts.
Ferke az első pillanatban na­

gyot akart kurjantani s a föld­
höz akarta vágni az összes nyila-, 
zó-készségeket, de mikor a kis 
leány bánatos arcát meglátta, 
megesett rajta «T szive s bár kel­
letlenül, de csendesen dörmögte: 

— Nem halok belé.
— Akkor hit menjünk le a 

völgybe. x
Csúnya, méretlek eukorsüveg a 

murányi várhegy. Ferke egy le­
jtéssel előre lépett a azután jóaka­
rattal szólt vissza a kiesi leány­
hoz:

— Csak jöjj mögöttem. Ha el 
akarnál esni, kapaszkodjál meg a 
vállamban Vagy ha ezt hiszed — 

Nem mondta tovább, mert nem 
tudia, nem e mond veié bolondot. 
Az járt ugyanis az eszében, hogy 
neki vigyáznia kell a hugoeskájá- 
ra. hátha okosabb volna, ha a vál­
lára ültetné, mint a nagy Kristóf 
a gvermek .lézuskát. azután le- 

- vinné a völgybe. Egy jó óra alatt 
ott vannak, meg sem érzi.

De nem mondta ki. hanem 
egyenest lépett előre és pedig 
akkorát, hogy Veronkának hár­
mat kellett szöknie,, hogy a nyo­
mába érjen. Nem hanta, hál Is­
tennek, birta a lába akármeddig.

lienn a völgyben, a nagy erdő 
mélyén megállották egy tisztáson 
s Ferke leemelte a válláról az ij- 
jat s magyarázni kezdte.
_ Ez az én ijjam, ez»em való 

neked. Ez jó ijj. Elröpfti a nyíl­
vesszőt szél csöndes időben haram­

ia. Persze, ehhez

Azzal neki feszítette a nyilat a 
csípőjének, meghúzta y hüvely k- 
ujj vastagságú hurt, hogy csak 
ugv csikorgón a kettős aeélpánt, 
azután lerögzítette a horogra.

A leány ugyanúgy cselekedett. 
Az ő nyilának ruganyos fapánt 
volt az ijja * vékony húr illett a 
nyílvessző hasítékába.
— lAtod ott azt a mohos, vas­

tag faderekat! Jól nézz reá. A 
nyilat emeld föl csaknem a vála- , 
dig, azután nézz mindig a fade­
rek ra. de úgy, hogy a nyílvessző 
begyén át lásd.

__Dgv van — mondta a leány.
— No akkor most rántsd el a 

horog ravaszát.
Megtörtént az is. Ferke nyíl­

vesszeje egyenesen beleszaladt a 
faderékba, Veronkáé még hem- 
perbuekát is vágott a levegőben 
s ugv pottyant bele a bokrok sű­
rűjébe.

— l’gy-e ügyetlen vagyok! — 
kérdezte egy kicsit restelkedve.

• Az vsgv, de nein b«j. **jd 
hozzátörik s kezed.

— Hiszed!
Ferke vállat vont.

No »est várj, amíg vissza­
hozom a vesszőket.

A leány várt türelmesen. Ferke 
viassatért. letette a maga ijját « 
feladván a leányt, ő kezdett cé­
lozni a leány kezével s közbe ma­
gyarázta a vessző ráfektetéséoek 
titkai. .

Két dolgot kelleti tapasztalnia. 
Először, hogy a leány nyaka eso- 
dafehér, másodszor, hogy s keze 
nemesek fehér, hanem bársonyos 

- és puha.
Ez a fölfedezés kellemesen lep­

te meg,
Veronka ezzel ellentétben azt 

tapasztalta, hogy Ferkének ritka 
széles, domború a melle s hogy a 

* két karja között olyan biztonság­
ban érezi magát az ember, mint 
sehol másutt a világon.

A. nyílvessző pedig megembe­
relte magát s belerepült a fa- 
törzsbe.

* — No hallod Ferke, igazin mes 
tér vagy, ha 
még az én ke­
zemmel i* célba 
találsz.

Ferke
barátságosan

a medvebocs,
ha az ember a 
hónaalját vakar 
gatja s ment a vesz- 
sző után. Azután oda­
adta a leánynak s nézte, 
mint ügyetlenkedik.

Otthon azt hitte, .bor­
zasztóan 1 fogja bosszan­
tani az ügyetlenke-

az jutott az eszébe, hogy 
megparancsolta, 

Ivaroljon a hu-

fejét, de hirtelen 
a a legmegha- 
mondta a fá-

A második lecke.

Másnap újra lementek a völgy­
be. Most már a laakiaabb olda­
lon * vezette a fiú a leányt a 
hegyről.

l*mi a völgyben azt mondta a 
leány Ferkének:

— Nézd csak te! Valami héja 
kóvályog a fejünk felett.

— Kell! — kérdezte a 6u egé­
szen közömbösen.

— Kéne!
Nyikorgóit a húr, majd pattant 

és süvöltve röpült el a nyiivesz- 
sző. Csak úgy hasította a leve­
gő, azután egy szere eltűnt

— Ezt elhibáztad, — diadal­
maskodott Veronka.

Ferke nem azóllott semmit, 
csak rohanváat indult neki az er­
dőnek.

Veronka elrémült s éppen si- 
koitani akart, amikor látja, hogy 
a héjjá fejjel bukik lefelé éppen 
abban az irányban, amerre a fiú 
szalad,

Pár pere múlva jött viasza dia­
dalmas arculattal a hozta a nyíl­
vesszőt.

— Hit a héjjá!
— Rusnya állat az, csak nem 

hozom ide. hanem a nyílvessző­
met igazán sajnáltam volna. Ki­
tűnő egy vessző.

Azzal elkezdték a tanulást. Ve­
ronka ma türelmetlenebb volt, 
mint tegnap s igy mindig Ferké­
nek kellett céloznia az ó kesével.

Ferke a második leckén task 
annyival lett okosabb, hogy meg­
tapasztalta azt, hogy a Veronka 
haja roppant csiklandós természe­
tű. Sohse szerette, he esiklandoe- 
tik, de- ka az a haj csiklandozta, 
az nem is volt olyan kellemetlen.

Már csaknem haza értek, ami­
kor eszébe jutott, hogy valami 
szépet kellene mondania - Veron­
kának. A tegnapi mondására na­
gyon büszke volt, de sajnálta, 
hogy mát; elmondta.

De hit a parancs parancs s ép­
pen a vár kapui előtt azt mondta: 

— Te Veronka, ha te lány nem 
volnál, meg tudnálak azé- 
retni. Igazin jó pajtás vál­
nék belőled.

A harmadik lseké.

Némi meglepetéssel járt 
a harmadik lecke. Veron­
kának szörnyen- fájtak a 
karjai, meg a csípője, de 
ezt csak .lenn a völgyben 
árulta el. Hogy mégis te- 
gyének valamit, belegáxnl- 
tatta Ferkét a Zrzavóba a 
a kövek álól pisztrángokat 
szedetett ki vele. Mikor 
már volt vagy egy tucat 
fickándoxó, iromba fejű, 
gyönyörű kék, zöld, piros 

petyes halok, akkor 
rőzaét szedtek, tüzet 
raktak a Veronka 
megtanította Ferkét, 
hogyan kell pisztrán­
got 'eütni cserepü­

kön, a mi nem kis tudomány, ha 
az ember meggondolja, hogy fa- 
nyáreon kell megsütni ropogósra a 
halacskákat.

Erre már azt mondta Ferke:
,_ Hallod-e Veronka, engem

ürese, majdnem, olyan okos vagy, 
mintha fiú vblnál.

#. A negyedik lecke.

Veronkának még mindig fájuk
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MAOIAT NürnWgben, alkími­
át Nnssdnrfbau, a híre* 

Gábriel atyától tanult é* rmigy 
felkészülvén. elindult haza .Ma­
gyarországba.

A uagyehetó Apafi volt akkor 
erdélyi fejedelem. Ha a fejedelem 
töl függött volna, égé« Erdélyt 
csupa szakácsokkal népesíti be. 
Hisz volt ott szakács elegendő, az 
erdélyiek már akkor se vetették 
meg azt. amely egyedül maradt 
meg az ember tulajdonában:. **_ 
étel. ital, de Apafi talán egész' 
Erdélyért szívesen evett volna 
egymaga. Korán reggél. nyomban 
ima után. elfoglalta nagy bőrös- 
karos székét a terített asztal, mel­
lett. Amíg esek a nap nyugovóra 
nem tért. »öt még azután n>. ott 
ült a fejedelem az asztal mellett, 
mely soha sem volt étkek és italok 
nélkül.

(Hárít Pál a fejedelem konyha­
mestere volt a legfontosabb ember 
az országban. Az ó parancsolata 
döntőbb volt még a kaneelllárénál 
is. Mert hiszen a kancellár nem 
tndta teljes bizonyosság*»!. hogy 
mi tesz jót a fejedelemnek, de 
Hirti Pál tudta. Kapott is Hirli 
uram akkora rímért a fejedelem 
tői begy még az utódai sem tud­
ták egy*agukban dvwini. akko 
n oegy volt a eimer A fejedelem 
ugyanis -hálából égig* gulyákat, 
kondikat, vaddisznókat. halakat 
és szárnyasokat festetett kedves 
embere címerébe. A későbbi Birii- 
ek aztán négyfelé szabdalták a ci 
mert. Adtak belőle a legközelebb, 
atyafiaknak. a Fenéknek és Vas 
hegyieknek. A negyedik einw- 
léttzt. három ficánmadarat. soká 
ig nem tudták elajándékozni A 
vén kisasszony, felsőfalusi Szabó 
Mariska vette meg mtganak a fá­
cánokat végtére. Ott is van s há­
rom madaras címer az algvógyi 
temető kriptáján.)

De térjünk vtmza hősünkhöz, a 
ki tanolyiba rakta a todósköay 
veket, amelyek a megértőnek el­
mondják az élet titkát, a kontár 
n.ik pedig a Hüvöléaről. aranyén 
Báláéról beszélnek, elindult hő 

. sank Kolowvárra. hogy most már 
megéljen abból, amit annyi esz 
tendeig tanait.

kitanácskozia magát egy-egy tana 
caoaával., A tanácskozás abból át­
tett, hogy megebédeltek együtt. A 
fejedelem mindegyik tanácsosával 
megebédelt.

A kapunak támaszkodó dárdás 
vitézek se tettek egyebet, mint 
folyton-folyvást a maradékot et­
ték. ami a fejedelem asztaliról le­
került. Nagy kondorokban hordoz 
tik a szolgáló leányok az ételt, a 
kondorokba nagy kanalakat tet­
tek. A vitézek körülühék és egy­
kettőre behabzsolták. Közben neki 
álltak a fogukat piszkálni a dir 
dahegygyel.

Alkonyaira hajlott az idő, a mi 
hátunk megéhezett, megtzomja- 
zott. Odament a legközelebb álló 
vitézhez és villára tette a kezét.

— Menj, öcsém, és mondd meg 
a gazdádnak, hogy itt vagyok

A dániás végigmérte höaünket.
— Megbolondultál, jó embert

_ kérdezte szánakozva. A nagy
ságos ur már levetette a csizmáit. 
Ilyenkor a tanácsuraknak is tilos 
a bemenetel.

— Már pedig én besaélni aka 
rok a fejedelemmel. — erősködött 
hősünk.

A dárdáa a jobb lábáról a balra 
nehezedett...

— Aztán ki vagy tét 
— Én Simplex vagyok, a va­

ritoló. Vigyázz fiú, mert nyom­
ban birkává változtatlak.

Nagyot ütött a, dárda» villára 
hatalmas tenyerével. De a góbé 
nem veszítette el a fejét, a dárda- 
nyéllel védekezett. Hanem hát az 
gyönge védetem volt Simplex el­
len. Fétrelaszitóttá a katonákat 
és egykettőre odabent volt a pa­
lotában.

A lépcsőn éppen Béfdi Pál 
uram volt lefelé menendőben, ő 
volt az utolsó tanácsúé maj a feje­
delemnél. ~ , '

Azt mondtam, hogy ment Beid'. 
Pál? Igen. ment volna, ha’ tudott 
volna. De a bortól, ételtől annyira 
el gyengült 8 kegyelme, hogy há­
rom esatlósa is alig bírta lefelé 
támogatni.

A tanács ur. amint Sunplexet 
megpillantotta, keresztet' vetett.

— Az ördög jön szegény Apa­
fiért,!' — kiáltott fel.

Valóban Simplex akkor már 
cseppet sem hasonlított ax előb-

Vig történetek.

Fiatal, vállas ember volt 4» *• 
zon öltözetet viselte, amelyet ab­
bén a korban a büvéstek é* tudó­
sok hordottak. Csatlós cipőt. nagy 
süveget és talárt. A talár hétiee 
az égi jelekkel volt kivgrrva és 
egyszerű betekintésre még lehe­
tett belőle Ítélni a -.napi] hold és 
csillagok állását. (Mégis: csak bel­
esebbek voltak as akkori yztro- 
nómuaok. mint a maiak. Nem kel­
lett a mesterségükhöz se csillag- 
vizagáló torony, se egy emberéle­
ten, át köszörült kristálylencse. A 
köpenyegük belsejébe néztek és 
tudták már. hogy mi történik oda 
fent az égi firmámén turnén.) Ott 
őgyelgett s palota körül és elnéz­
te a kövér tanársurakat. amint 
egyen kint érkeztek meg gyalog 
hintóikon. Némelyik annyira elhl- 
eott a fejedelem szolgálatában, 
hogy támogatni kellett jobbról- 
balról; amint a gyaloghintőből ki­
szállott. A gyaloghintót. ez a leg­
kényelmesebb közlekedési eszközt 
ia Apafi idejében kezdték legsű­
rűbben használni Erdélyben. Volt 
olyan úriember, az öreg Baál-Gaal 
Mihály, aki agy megszokta a 
gyaloghintót, hogy még a szállá­
sán ia abban hordott atta magát 
egyik szobából a másikba.

Az öreg tanácsunk minden órá­
ban érkeztek. Egy ón keltett 
«gyanta ahol, hogy a fejedelem

A túrion egyszer olyan foga­
dásnak az eldöntéséről volt, U", 
mely elé a véletlen a legnagyobb 
nehézségeket gördítette. Egy is­
tállót tdajdonos fogadott dr. Már­
ton Miksával, az ötletesen ravasz 
ügyvéddel. A fogadás nem is volt 
fogadás. csak a formája volt 
olyan. Azt mondta az istállótutaj- 
(ionos:

— Ha a lovam hejön elsőnek. 
ks|wi saáa jó szivart. Ha csak 
helyre-jun be. azaz hz az első 
három kozott lesz. akkor kapsz 
száz jó cigarettát.

De mi történi! A ló bejött első 
„ek. de — nem egy étiül. Holtver­
senyben együtt érkezett meg vele 
a célhoz Batthyány lova.

Most előállt az ügyvéd:
— No. mit kapok?
_ Tiszta munka — mond a

sportman. — öt ven szivart kapsz 
száz helyett. Mert a lovam csak 
félig Isti első: osztozott egy má­
ikkal ss elsőségben, a dicsőség­
ben. s díjban.

Az ügyvéd «ev>t:
_ Pardon. Nem ötven szivart

kapok, hanem száz szivart — és 
■sás cigarettát!

'.  Hogy-hogy ?
_ Bert a lovad első » lett.

meg második ia lelt. Az elsők 
kost első is. második is. mindegy. 
Mert első lett: jár nekem száz szi­
var. Mert a mátok ló lett első. ve­
le együtt, jár nekem száz cigaret­
ta, mert hiszen az első három közt
jött be! ... -

Mos* megindult a jogi vita. 
Nem tudtak megegyezni. Ha az 
ember kissé gondolkozik, rájön,

hogy mind a kettőnek igaza van. 
De azért megoldották a kérdést. 
Az istállótulajdonos igy szólt.

— Én nem engedek az elveim­
ből. Ütvén szivart kapsz, de olyat, 
ami többe kerül, mint száz más 
szivar és cigaretta, együttvéve...

Amibe az ügyvéd bele is ment, 
éppen mert ügyvéd) Elvégre nem 
az elv a fő. hanem a lényeg.

A lóversenyen feltűnt egy fiatal 
area ur. aki a fiatal archoz meg­
döbbentően hosszú szakáit viselt. 
És még hozzá a szakái színe el is 
ütött a hajszíntől úgy, hogy a vak 
is megláthatta, hogy ál-szakái és 
csak úgy ügyetlenül van odara- 
gaszíva az archoz.

A gyanús ifjú add ig-addig fut-
kárazott a bukmékkerek ú a tota- 
uizatőr között, míg végre egy de­
tektív karonfogta és diszkréten 
megkérdezte:

—- Nem ál-szakái ez, kérem?
— De-de-bogvl... Ezzel -szület­

tem.
De hiába roentegetődzött a ré­

mült ifjú. a detektív egy rántás­
sal lekapta róla a szakáit és nyá­
jasan mondta:

— No. most menjünk be saépeo 
a rendőrségre, jó madaram!

Hasztalan tiltakozott a szegény 
ifjú, biz es ellen mitse lehetett 
tenni. Bevitték a kapitányságra, 
és egy rendőr-fogalmazó vállalóra 
fogta. Ekkor aztán kiderült, hogy 
a fiatalember egy fővárosi bank­
nak a hivatalnoka és azért vett al- 
szakált magára, mert az igazgató­
ja megtiltotta a hivatalnokoknak, 
hogy a turfra járjanak.

beni varázslóhoz. Vérvörös köpö­
nyeg repült utána, lángoló fény 
világított szájából és szeméből. 
Lába nem látszott érinteni a grá­
dics fokát. Mint a forgószél vi­
harra« el Béldi uram mellett. A 
tanács ur a falnak dőlt. Szeren­
csére gondoskodtak arról, akik 
ezt a házat "építették, hogy bő eb- 
dek után legyen hol megpihenni 
útközben a vendégeknek. A lépcső 
falában kényelmes ülőkék voltak. 
Apafi idejében mindig aludt egy­
két tanácsúr a lépcsőkön. Béldi 
uram is eldőlt és többé nem lehe­
tett belé lelket verni. Másnapig 

Simplex pedig ment fel egyene­
sen a grádicson és kinyitotta azt 
az ajtót, amelyen a legcifrább fa­
ragás volt.

Nem is csalódott. A fejedelem 
szobája volt. Még az asztalnál ül­
dögélt és mazsolaszőlőt, diót csi­
pegetett egy ezüst kosárkából. - 
Széles arra vérvörös volt és táj- 
hős szemét tunyán lehunyta. Fe-, 
lig már aludt, de a szája, foga 
még mindig dolgozott.

A varázsló megsimogatta s fe­
jedelem homlokát.

Apafit mintha villanyütés érte 
volna. Talpraállott nyomban. Pe­
dig még akkor se szokott mee- 
szússzanni, ha egyik-másik vendé­
ge részegségében borral leönti.

Kimeresztett szemmel bámult a 
varázslóra.

— Ki vagy. mit akarsz!
— Gyere velem! — felelt Sim­

plex. . ..
Megragadta Apafi kezet es ki­

vezette a szobából. A vénecské fe­
jedelem engedelmesen követte. Le 
mentek a lépcsőkön. Szuszogott 
bezzeg Apafi uram. Béldit is ott 
lelték ülve. A fejedelem rászólt: 

— Gyere te is. Béldi.
Amikor a lépcső aljához értek. 

Simplex igy szólott:
_ Es most a nyakadba ülök.

Apafi és te körülhordozol a pia­
con. Este van már. nem lát senki.

Apafi keservesen nyögött, de a 
varázsló már a nyakában ült. A 
sarkával megütögette a fejedelem 
vékonyát.

CGVES RKNOéHSÉO.I TILALOM.

Amikor XV. I-ajo* uralkodása alatt 
a hintó divatba jött. minden előkelő 
hölgy boo-Ionnak tartotta, hogy ma­
ga hajtsa a lovakat. De a szép ke*ek 
nem mindig a legügyesebbek és majd­
nem naponta baleseteket okoztak Pá­
ria utcáin. XV. Lajos tehát magához 
rendelte d Argenson rendőreiniaztert 
és megbízta, hogy tegyen haladékta­
lanul óvintézkedéseket a lakosság 
biztonsága érdekében.

— Mindent megteszek, ami csak 
hatalmamban áll! — válaszolta a szol­
gálatkész rendőrminiszter. * Ma jól

.értettem, fenséged azt kívánja, hogy 
a balesetek végképp megszűnjenek?

A király nevetv<j mondta:
— Természetes, hogy azt kívánom!
Másnap azután megjelent a -királyi 

rendelet, hogy a jövőben minden 30 
éven alól levő nőnek szigorúan tiltva 
van. hogy maga kucsiromon. Másnap 
már Páris utcáin egyetlen fogatot se 
lehetett látni, amelynek lovait nő haj­
totta volna mert az előkelő hölgyek 
közül a világ előtt egyik sem akarta 
jelezni, hogy már meghaladta a 30 
éves életkort, -

— Siess. Apafi. Éjfélig van idő.
A kapuörök még ott állottak, 

de moccanni sem tudtak a bámu­
lattól, amikor fejedelmüket meg­
látták. A fejedelem lábán nem 
volt csizma, a dolmánya kigom­
bolva. haja csapzóban bull a hom­
lokára... És mindezek tetejében 
a nyakában az átkozott varázsló.

— Siess, Apafi — biztatta Sim­
plex.

A fejedelem pedig nekiindult a 
piactérnek és vitte lovasát az est 
sötétjében. Vitte, vitte, végkime- 
nilésig vitte. . Éjfélkor szállott 
le csak nyakából az ördögi va­
rázsló. A fejedelmet akkor ágyra 
fektették szolgÍL

SimplexneJk nagy tekintélye lett 
ezután Kolozsvárott Növekedett 
tekintélye, amikor a fejedelem 
után a tanács arakat lovagolta 
meg a piacon. De1 rákerült a sor 
azon kor kikapós asszonyaira, leá 
nyaira is. Mind vitték Simplexet 
a kolozsvári piacon.

A varázslónak igy nagy tiszte­
lete volt és a krónikák a legkomo­
lyabban írják, hogy Apafi fejede­
lem senkitől se félt úgy, mint 
Simplextöl. Nehogy még egyszer 
a nyakába találjon ülni. S ezért 
minden jóval ellátta. Hogy ez a 
történet nem tréfa, arra bizonyí­
ték sok Írás és hagyomány. A 
gyomor midőn úrrá lett az embe­
rek fölött, elveszítették a józan 
eszüket. Nem kell ahoz semmi má­
gia, boszorkányság.

F x

tudom.
dósom
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lét je. ’ 
balks
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Két arany hajszál.
IRTA CZÓBEL MINKA.

Ez a felhangon adott felelet 
esak jpbbau tüzelte az asszony kí­
váncsiságát : "Csak mondja meg 
a nevét, ha maga a Lucifer is len­
ne, ez nem változtatna semmit ke­
gyelmed iránti hajlandóságo­
mon’’.

— Jó! — hát hallottad Ulán 
hírét Dobos lovagnak ?

Az asszony felsíkoltott: “Szent 
Isten, Dobos lovag!”
_ Én vagyok! — szólt Dobos

_ és most az Isten áldjon meg,
tudom, hogy már nincs ittmara-
dásotn. \

— Ugyan hova menne kigyel­
med ilyen késönt Állok szavam­
nak. hogy bárki legyen, nem vál­
toztat kigyelmed iránti hajlandó­
ságomon. Dobos meghajolt előtte: 
“Angyal, vagy, még azoknak is a 
legszebbje, a legkedvesebbje. Lá­
tod. én úgy élek mint az üldözött 
farkas, nincs nyugtom, nines me 
leg tűzhelyem. Félnek, rettegnek, 
mikor én szerelemre vágyom”.

— Talán akkor nem is rossz 1 
helvre jött kigyelmed t — mondta 
az'asszony. Megijedt. de azért 
édes borzalom fogta el: Dobos lo­
vag nála! ez a mésealak. az er­
dők királya! Máramaros és Len­
gyelország' határán igazán sokan 
azt hitték, hogy ö a király.

Amália se képzelhette a királyt 
se szebbnek, se fényesebbnek.

És ez a hatalmas ember szol
éra 1- hozzá ilyen szépen, illően, gyön­

géd hódolattal!

itlő. Valóban egészen királynénak
»k. érezte magát. Először életébe jött
mu­ tudatára hatalmának s iránta, ki
te?- 1 vele tudatta, lekötelezettnek kép­
tent zelte magát.
om- Oly szívesen rótta volna le" há­
o öl­ láját. azért a lovaghoz hajlott s
tben halkan ismételte: “És ha nem
sió. rossz helyre jött?” — Megtöltötte
iim- _ _ ■ Dobos serlegét, ajkaihoz emelte,

ivott pár .cseppet, úgy nyújtotta
lt a a "lovagnak, még Iván poharát is*

est megtöltötte.
íme- ■ Dobos elérkezettnek látta a pil­
llott lanatot . terve kiviteléhez, melyen

vá­ most már oly érdekkel függött,
gyra mint bármely saját szerelmi ka

land ja sikerén.
tett Egy percig mintha mély gondo­

edett latokba merülne, aztán mozdula­
lelem tába, tekintetébe keserű lemon­
gotta dás, nehéz fájdalom ' tükröződött,
i sor mintha hangja is reszketett volna^.
í, leá’ mikor halkan mondta: “Szép asz-
lezet szony. én mindig rossz helyen já­

rok. Ha belé szakad szivem, ak­
iszte- kor se emelném tekintetem arra,
;omo- kit az én legjobb emberem szeret.
íjede- Nézd. milyen szerencsétlen miat­
raint. tad”.

-yszer Iván a bortól kihevülten. nyug­
ezért talanul, feszesen ült ott) Se enni,
M a se szólni nem tudott. Igen rosszul

zonyi- érezte magát, tudva, hogy róla

Az asszony orcája kipirult, 
hog.v majd kicsattant, hevesen 
rázta fehér fejkötjét s csak az 
egy szót vágta oda: “A szolgádV 

— A barátom! mondta Do­
bos nyugodtan és nyomatékosan.

Amália most már szőke haja tö­
véig elveresedett. a puha arc egy‘ 
ragadozó állat kifejezését vette 
fel. Mintha csak tiz körmével ne­
ki akart volna menni Dobosnak, 
de aztán mást gondolhatott, mert 
visszaparaneaolva heves vérét, ar­
ca ilrnét fehér lett, villogó sze­
mére húzta átlátszó szemhéját s 
szelíd hangon mondta: “Kigyel­
med nagyon tréfás, nem tudom 
miért is akarja igy megpróbálni 
az én hitvesi hivségemet 1"

Dobos egy percre elfelejtette 
tervét, esak azt a villogó szemet, 
azt az izzó kifejezést látta. Úgy 
érezte, épp egy pillanatra, bogy 
párja ez az asszony neki: vad. 
erőszakos, büszke s épp egy perc­
re megbámulta.

De most. hogy ismét a szelíd, 
alázatos szke szépség állt előtte, 
mely' bárgyú éi engedelmes, mely 
után csak kezét kell kinyújtani, 
hogy övé legy en, kinek csak azért 
nem kell a szolga, mert az ur 
után vágyódnék, alig palástolt 
megvetéssel fordult el tőle: fivé­
ré Iván A ha az ifjasszony olyan 
kegyelmik hogy ád nekünk éjjel­
re hajlékot, keressük fel. Nem is 
illedelmes. hogy* két ilyen ma­
gunkfajta kóbor férfi cgv ilyen 
tisztességes hölgy éji nyugalmat 
tovább zavarja”.

Aztán az asszonyhoz fordult -. 
“Igaza van kigyelmednek, csak 
tréfáltam. Ismeri ország világ 
Winkler Amália hófehér szeplő­
telen hírnevét, de hát az ilyen or­
das farkas. mint mi. vagyunk, 
hogv tudna ilyen gyenge viola 
val bánni? Durva a kezünk, eset­
len a tréfánk, az erdőben, a ren­
getegben hogy* is 'tanulnánk meg 
a szépenszólás mesterségét?^

Amália ismét felvidult: “No hi­
szen értem én a,í tréfát, nem is ha­
ragudtam. csak ugv tetettem ma­
gamat. Igyék hát még egy pohár 
bort kigyelmed!"

De Dobos már az ajtónál volt: 
“Nem merek maradni, mert ha á 
bor józanon is hagyna, megrésze- 
gitne a hugomasszony szép sze­
me”. Ezzel kiment s Ivánnal az
istálló felé tartott.

De az asszony utána szaladt:

“Nem oda nagy jó uram, itt a be­
nyílóban a két medvebőrön job­
ban elpibenhet”. Kívánatos puha 
fekhelyet mutatott neki a Dobos, 
ki igazán fáradt volt. reá* vetette 
magát, mig Iván az istállóba ment, 
a lovak mellett aludni.

Amália egy percig állt a küszö­
bön, mintha valamit várna, aztán 
becsapta a nehéz tölgyfa ajtót, 
fehér kezeit ökölbe szorítva, viaz- 
fojtottan sziszegte*. “Verjen meg 
az Isten! No várj esak! No várj 
csak!”

' VII.

Winkler Amália akna.

Amália soká nem tudott elalud­
ni, nyugtalanul hánykolódott ide- 
oda. nem lelte helyét. Előbb mele­
ge volVledobta a takarókat. Hogy 
egy kicsit úgy feküdt, megborzon­
gni t a a hideg, ismét magára húz 
ta. Hideg lába újait térda hajlá- 
sában melengette. Már a kakasok 
az udvarban hajnalra kukorékol­
tak. mire elzuimyadt. De alvása is 
nyugtalan volt. mert egyik tarka 
álom a másikat kergette.

Brassóba álmodta magát, az er­
kélye* kőházba. a kis virágos 
kertbe, két hajadon lánytest vere 
mellett, mind szépek vokak -és fe­
hérek. éppen mint ö. Azt a napot 
látta felvirradni, mikor jött az 
öreg Grinens Mátyás, hogy meg­
kérje kezét, ő nem is ismerje.* a 
roagister isak a templomban látta 
egyszer s mikor apja mondta ne­
ki: * * Ennek a tiszte* úri ember 
Iiek leszel a felesége", megbor­
zadt vén. fonnyadt arcától, ko­
pasz. összeasszott koponyájától.

Egész nap. egész éjjel sirt. de 
nem.sokat ügyeltek reá. anyja is. 
a leányok is hozzáláttak szabás 
varró shoz. Sok kész ruha. ""fehér­
nemű is volt már a gondos anyd 
ládáiban éltére leányai számára, 
ha szerencséjük akad.

Így a magistemek nem kellett 
soká várni az esküvőbe, nem is 
volt ideje, mert már két hét múl­
va elhagyta Brassót s magával 
vitte Amáliát^ immár hites felesé­
gét.

Esküvője napjáról, álmodott az 
asszony, de egyszerre nem Grie- 
nns Mátyás, hanem Dobos lovag 
állt mellette vőlegényként s sze­
relmes édes csókokat adott neki.

izgalomtól szeme nedves lett, úgy, 
hogy csakugyan valami szeren­
csétlen szerelmes benyomását tet­
te.

ÓHAZAI MINTÁJÚ ELŐRAJZOLT KÉZI­
MUNKÁK. ,

Abroszok tetők, kastei takarók, párnak*jak. koeyka óisssk, "■k.-.k.^k, nyújtót* tókarók,
nTinőantsl* .«atartó pamutokat • ^.telken ős jetaa,-.
_ . . „ndeléssket azonnaTeszTözlöm a péti* elére való bekűldéae
Poatai memndeléstóet^ _ ^ nem felel5 in,t becaerelem.

Tisztességes tiszolgá'áLmat bimW^trenUmi vagy roeblmg. «.lúd

DÉNES L1PÓT
113 So. Montgomery Street, Trenton, N. J.
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(7)
ö pedig szegy eutüpsen, boldogan 
viszonozta. fipp/i a jegy kendőt 
akarta neki adni, akkor vette ész­
re, hogy egy kígyó volt beleköt­
ve, de ö úgy tett, mintha nem 
látná s mégis odaadta Do bős pák.
A kígyó lassan kicsúszott a ken- 
döbfl, a lovag nyaka körül csava­
rodott, mindig nagyobbra nőtt, 
végre már körül fonta egész alak­
ját s mikor már többé nem birt 
mozdulni, egyenesen szivén mar* 
ta, hosszú méregfogával, mely he­
gyes és éles volt, mint egy tőr.

Amália borzadva ébredt fel, hi­
deg verejték volt homlokán s re­
megett tollupámá* ágyában: "De 
milyen bolond álom! mit i* jelent­
heti Mit tartozik reám ez az em­
ber, ki éppen hogy pár órára 
utamba jött? Talán már itt sióéul 
Vinné is az ördög, hogy ne is ke­
rülne többé szemem elé!”

Kinyitotta az ablaktáblát. mely­
nek azivalaku kivágásán beömlót- 
tek a napsugarak.

Egyszerre fény és_ világosság 
öntötte el a szobát. Amália álmaV 
lan szemének fájt a fény, v'issaij- 
hmódott 8 kinyitotta a benyitó 
ajtaját, óvatosan nézett a medve­
bőrök felé. De a fekhely üéee 
volt. bár Iái szólt a bőrökön az 
éji nyugalom nyoma. 1 Az is lát­
szott. hogy hánykolóhatott. ki 
rajtok feküdt.

Se Dobos. se cimborája nem 
volt már sehol, se fent a házban, 
se a* istállóban, se az udvaron, 
csak patkónyomok vezettek az is­
mét bereteszelt kapu felé.

Hogy mehettek ki? Hiszen a zár 
csukva volt, a kulcsot pedig 6 
hordta a keblén.

t'uak nem merészkedett be hos- 
gá éjjel ? fsak nem voltak igazak 
azok a csókok, melyekről ö álmo­
dott. )

Tüzesre kipirult, maga sem 
t udta. haragjában e vagy szégyel­
lő* boldogságában ?

Aztán eszébe jutott, hogy hi­
szen Dobos előtt minden zár meg­
nyílik. azonnal. lehűlt indulatja. 
Üresnek látszott neki a ház, az 
udvar, mint még soha ezelőtt asz- 
szonyéletében.

Hozzáfogott a szolgálóval taka­
rítani. de ebben sem lelte örömét, 
esak perelt, csak nyugtalankodott. 
Aztán a veteményes kertbe ment 
siflátát hozni, de ott se állta so­
káig. Végre — bár kerülgette egy 
ideig — leült a medvebőrökre. 
Mintha még meleg lenne a lovag 
álmától I

Az asszony leborult a keresetre 
és sírva fakadt, ismét maga ee 
tudtg, faragjában-e, hogy a lo­
vag őtet csúffá tette, mikor sze­
relmes szavát meg nem értette, de 
még inkább mikor annak a pa­
raszt lajhóriak szánta, vagy pedig 
bánatába, hogy ezt a szép embert 
soha sem látja többé.

(Folyt, köt.)
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Veronika néni.
(Folyt, a 5. oldalról.)
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v folytatás.)

«►whang törvények.

Éppen mert a női öltözködésben oly 
nagy szerepe vau a diszelgésnek, a 
Cétszerütlenségtói látszólag felmen­
tett. illetve egy mái célszerűséget, a 
hatásosságot szolgáló esztétikumnak, 
azért tapasztaljuk éppen itt a tet­
szést vágy $ (eltűnési v iszketegség 

„ (ek leien caspongáaaiL
Az összhang törvényeit a nók sok­

kal gyakrabban bontják is meg 01- 
toskodésűkkkel. mint a férfiak. Az 
Összhang elad törvényéként jeleztem 
azt. Uugy bizonyos harmóniának keli 

' uralkodnia a teat szépségfoka és az 
öltözék igényessége közt Azt jelenti 
ez. hogy ha egy rak okirataim, vagy 
akárcsak jelentéktelea külsejű né a 
divat legutolsó rugyedT—leivel tele­
rakott mezt ölt roagöra, ex kínosan 
hasihanglaUn benyomást kelt. Ki nem 
nevetett már azon. hogy vézna, gör­
nyedt, kicsi, óssze-visszagorbult testű 
férfiak diaimagyart öltvén maguk­
ra. a harcias pompa és hódító daliás- - 
ság összes kellékeit párosítják isten­
adta lényük szánalmas szegényessé­
gével f Nos, amit férfiréssröl csak a 
törvényhozási testületek megnyitó 
napién, főispánt metallic lökén, vagy 
más ritka alkalmakkor tehet tapasz­
talni. az a dói részről minden nap. • 
minden utcasarokról felénk integet 
Hányszor látjuk, hogy nők testük va- 
rázstalanságát vagy sivárságát a di­
vatomé« és öltözködési pompa fék- 
|-f— lulzsavsl igyekeznek, ellensú­
lyozni f Különösen Parisban « az ele­
gancia más nagy setahelyein lehet 
látni rut, vén. sőt esetlenül torz lé­
nyeket .amint a divatossá* palástjá­
ba burkolósva igyekeznek elfelejtet­
ni v arázstalaisságukat. Nem is kell 
mondanom, hogy éppen ellenkező ha­
tást' érnek el. Szánalmas, sőt kínos 
benyomást kellenek. F. túlzások el­
riasztó volta arra int, hogy nem a mi­
nél divatosabb s minél gazdagabb, 
hanem sMgának a testnek szépség- 
mértékéhez alkalmazkodó oiuvkodes 
á helyes. A rut embernek le kell arról 
mondaniZL. hogy hódi tó külsővel blr- 

C joo. mivel ezt semmiféle ollóekodesi 
ügyeskedéssel el nem érheti.

kalap és rávarr.

Nincs egyetlen ruhadarab sem, a 
melyben a női divatnak féktelenség­
re, szeszélynsneégre, az ellentétek ked- 
Velésére való hajlama oly szabadon 
érvényesülne, mint a kalap torén. 8 
«a érthető is. A kalap az a ruhadarab, 
amely az összesek közöli éppen s nő­
nél talán legkevéabbé szolgál testöv isi 
Célokat, s igy légköriül inat) bul vál­
ttá tik a tostdistités tárgyivá. S való­
ban azt látjuk, hogy míg éppen az 
utóbbi időben a női öltözködés terén 
tagadhatatlanul kradett érvényesülni 
valami enyhe észaxerüség, a kalap 
megmaradt a szélsőséges lómból ások 
Objektumának. Csak néhány éve éltük 
it a malomkerék nagyságú kalapok 
divatját, melyeket most legújabban az 
agéaz kicsiny kalapok követtek. 
legyünk elkészülve arra. hogy a kalap 
gyártásából át kalapkereskedásMI 
élő iparosok és kereskedők igyekezni 
fognak nemsokára újra nagy kalapo­
kat lanszirozni. Nem akarom most 
részletesen tárgyalni azt a kérdést, 
mi szebb: a nagy vagy kis női kalap. 
Nagy francia lapok valóságos népsza­
vazásokat rendeztek emez óriási prob­
léma megoldása érdekében, de nem 
tudtak azért ebből se valami végérvé­
nyes tórvnyt leszúrni. Rideg dogma- 
tizmoaaal különben nem is lehet ezt 
4 kérdést megoldani. Helyesebb tehát 
is egész ügyet az egyéni öltözködés 
problémája alá utalni.

(Folytatjuk)

oromból derék férj válik; való­
sággal tenyerén hord, igazi gent­
leman * nagyon jövedelmező üz­
lete van. Képzeld csak, a chicagói 
fényképész, akinél levétettük ma 
gun kát, nem is akarta elhinni, 
hogy huszonnégy évesnél idősebb 
vagyok — én, akinek már tizen­
két éves leányom is lehetne! Lá­
tod, kedves öcsém, a te nagvné- 
néd az üdítő amerikai levegőn új­
ra megfiatalodott. írd meg anyád 
bak, hogy uj, boldogító élet vir­
radt reám, hogy a világ soha se 
trat fel előttem olyan rózsásnak, 
mint most. Vsak egy Amerika 
van! ő beszélje rá Hagemann Ti­
nit is, hogy jöjjön a mi pompás 
országunkba. A szegény Erzsi, a

ÖZVEGY Nö. — IraUto. nmm
^ms — — kis J - z K — —— - — -swn É«Tm vHiinogl, Mgj MWJV1 s^P*
—H» njy ■>■ Fel Ml lekét téte-

•éfrél via asé, üsssui erről. kefy 
két »ebtr, eki Hfiiel rekeeesee- 
*«tik ée kélée kéiUrtéat reset, ekee 
éolef sell tért je. ke es élet gewÉ jeit 
és éré isit egyméseel eefMstjt és 
ékké« e «élből késeseéget két He 
ceelmgyen *VT éfl • éelog. ekker tér- 
■léesete##* egy ke# ■ sgbirálui e 
keljrsetet. kegy *egélle|Nt*ek. váljon 
renkegyen ekee éeleg lenne e. ke

kellemetlen
keretét •énjrei.

Tér ke
jé*. Nem tuéf« rété. kíceoéU. micso­
da, mennyiken leket megkésni kenne 
és el leket-e kenni neki. kegy e ké­
se »eng kélée étén is egynnelyee see* 
retett el feg genéolni énre és gyer­
mekeire ment meet, amikor késneoéni 
akar Fel leket-e tételesei róla. kegy 
ekér »sereti ént. ekér eem, lelkiis­
meretesen fog je gondoséi cselédjét, 
érni tnlejdonkéypen eem is es évé.

Terke néninek tekét nem leket mse 
kép kesisreéHsni e dologkos. mint 
.négy éltsléeeeségkse. kesoelé esetek 
■■yfiyydíw elepjén.

A tspssetilit est matatja, kegy es 
ilyen ks sess égek nem mindig sesren 
esések. Addig dtfg jól megy minden, 
emig nem ««életnek gyermekek. Mi- 
kelyt «sonkán okkél a késességkél is

kok sorsét, És ss terméssete« is. Ter» 
m és est os ssért, mert es epe eem see- 
retketi egy más gyermekét, mint a 
se jé tjét. Ex emberi dolog és csak 
nagyon jól nevelt, nagyon intelligens 
emberek képesek erre. kegy sserete- 
tsiket — legalább létsséleg --- egy­
formán neasék el e különböző szár­
osa sas n gyermekek, késett.

As anya esenknn mwdsenyiuknsk 
édes anyja, tekét egy férésén szereti 
valamennyit. Mikéi yt egyiket, vagy 
másikat mellőzni létje. vagy pléns 
hé elsiess zni, védelmére kel és ékből 
nagyon sok esetben témádnak olyan 
bejek, amik végkép elasérgnsitkotik 
ss életét és tönkreteszik s gyermekek 
jövőjét is.

Ezzel «sonkán nem mondj* azt 
Terka néni. kegy ennek okvetlenül 
igy kell bekövetkezni. azt azonban 
igen. kegy minden özvegy aassonjrmak. 
akinek gyermekei vannak, jól meg 
kell gondolni, kegy férjhez menjen-e
■i«. vngy »«•

Torka éninek nincs máé tanácsa, 
mint as. kegy úgy cselekedjék, ahogy 
legjobbnak latja, ön tudja, hogy mi­
lyen ember a kérője.

SZERENCSÉTLEN. — Ennyire 
hiányos információk alapján nem le­
ket tesztén látni. Ne is várjon Torka 
nénitől tanácsot, vagy választ addig, 
mag bővebben nem számol be a do­
logról. ír jón ajabh levelet és arja le 
hűen. kimerítően a helyzetet. Akkor 
szívóssá válaszolok énnek.

BUDAPESTI. — Kon] 
a KONYHA rovatban 
lést. ka hétrél-bétre az 
nézi. Tegye ezt.

TÖBB LEVÉLRE a 
lessel Terka néni.

A TKOT MEGKDZRSR.

A U»sl célirányos megélésén* egy 
angol orvos a következő tanácsokat 
adja: Ne hordjunk túlságosan meleg 
ruhái. Ágytakarónk könnyű legyen. 
Naponta egyszer-kétsxer, 5—15 percig 
légkurát tartsunk. Reggelenként hir­
telen ugorjunk bele a 20—27 CeUius- 
fok meleg vízzel telt kádba, rögtön

jöjjünk ki s a nélkül, hogy megszorí­
tanánk testünket, feküdjünk vissza 
az ágyba és maradjunk ott félóráig. 
Míg alszunk, ablakunkat hagyjuk 
nyitva. Korán keljünk. Tornázzunk és 
végezzünk (esti munkái a -szabadban, 
vagy jő szellő# helyütt.

elleni
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ki már olyan régóta gyászolja 
életét, szintén bízzék és jöjjön át. 
ö is talál itt férjet. Annyi sok 
derék gentleman lót-fut itt, akik 
öt felesége is eltarthatnának- és 
mégis magánosán keli tengődniük. 
Egy jóra való német leányra néz­
ve itt, meg ha régen levetette is 
rúszaszinü hajadon ruháját, soha 
se késő. Never to let’ Most erősen 
neki adtam magamat az angol 
nyelvnek; ha visszatérünk az uta­
zásból, lessons-t veszek. Tehát 
ezerszer csókollak. ’• kedves jó 
öcsém, maradj te is ebben az or­
szágban; még bióznyára fel$d is 
mosolyogni fog a szerencse! Ame­
rica forever!

Végtelenül boldog nagynénéd:
VERONIKA.

O NVH A
Burgonya purer Inet zöld babbal.

Hozzávalók: 1 és őtnyokad font 
burgonya. 5-16-od ounce só, 2 ra egy- 
nyolead quart szárnya« husié. 7 ounce 
zsemlyemorzsa, 1 pint sürü tejfölös 
szósz, H font bab, H pint tejföl.

Hámozzuk meg a burgonyákat, friss 
vízben mossuk le s ha lecsöpögott, 
rakjuk egy lábasba, hintsük be sóval 
s annyi vizet töltsünk rá, hogy be­
födje, ha félig megfőtt, töltsük le ró­
la a vizet, s a szárnyas huslében főz­
zük egész puhára s törjük át a szi­
tán. Most a puréehez kavarjuk el a 
zsemlyemorzsát, a tejfölös szószt, s 
folytonosan kavarva, forraljuk föl; 
ha felforrott, huzzuk a lábast a tűz­
hely szélére s egy órán át főzzük to­
vább, a habot gondosan leszedve. Kr- 
je ismét szitán áttörjük az egészet s 
közben a zöldbabot megtisztítva, föl- 
meléljük. sós vízben megfőzzük, s ha 
lecsöpógtettiük. tegyük a levesestálba, 
ön Lsük rá a levest és habarjuk belé 
a tejfölt.

• Fog hagy ma mártás.
Hozzávalók: disznózsír, foghagyma, 

húsleves, liszt.
Csináljunk világos barna rántást, 

adjunk belé kevés foghagymát, fi- 
"homra metélve, töltsük föl levessel, 
forraljuk egyszer föl s torjuk át
■Zitán.

Marhahús szeletek Beefsteak, 
si Hozzávalók: marhahús szeletek a 
-melléből, vöröshagyma, petrezselyem, 
burgonya purée, ehhez 8 burgonya. 2 
ounce vaj. zsír.

A hússzeleteket verjük meg s mos­
suk ki jól. aztán vágjuk szép vékony 
szeletekre és sózzuk be; rakjuk sütő 
tepsire egy máris zöld petrezselyem- 
roely s vörüsbagymaszeletekkel, csi­
petnyi borssal s zsírban süssük ki 
úgy. hogy a hagyma ne bámuljon 
nagyon meg. A puréet pedig igy csi­
náljuk:

Hámozzuk s mossuk meg a burgo­
nyát. metéljük szét és fózzüük meg 
puhára, vajjal együtt torjuk péppé, 
nyomkodjuk át szilán és meleg helyen 
tartsuk a tálalásig. Tálaláskor a kész 
hússzeleteket rakjuk koszorúba a Iái 
izéién, a pépei pedig öntsük a köze­
pére. tetején a vöröshagymával s 
petrezselyemmel s Öntözzük be a sült 
zsírral.

<-«rkr pörkölt tarhonyával.
Hozzávalók: csirke, vöröshagyma, 

zsír, 3. kanál só, pjapnka, pörkölt tar­
honya.

A tiszUtott csirkéket szeleteljük 
föl. mossuk meg] és csurgassuk le; 
aztán kockásra vágóit vöröshagymát 
egy kévés zsírban] pirítsunk meg. ad­
juk belé a csirkét, a sót és pároljuk 
benne puhára, párolás közben egy- 
egy kanál vizet töltve alá hogy le ne 
égjen. Mikor a csirke megpuhult, 
főzzük le róla a vizet mind.

Most a tarhonyát egy lábasban a 
zsírra tesszük, megpörköljük, aztán 
annyi vizet töltünk rá hogy ellepje, 
főzzük el rajta és sózzuk meg. A kész 
csirkét önlsük levéve! együtt a Iái­
ra, rakjuk körül tarhonyával s adjuk 
asztalra.

Túrós lepény, magyar.

Hozzávalók: tészta; 2 fon! liszt, I 
font vaj. 1 ounce lejben áztatott élesz­
tő, lejt-»kevés só, 4 tojás széke. Tölte­
lék: egy tányérka friss túró, 7 ounce 
liszt, egy késhegynyi cukor, kevés s<v, 
I quart édes tejszín. 10 tojássárgája.

Tegyük a lisztet egy nyújtódé#/ká­
ra, keverjük hozzá a vajai, élesztőt, 
cukrot,-sót. tojássárgáját s annyi lisz­
tet, hogy kemény tésztái kapjunk be­
lőle s kelesszük meg. Most nyomjuk 
ki jól a túrót, törjük át egy szitán, 
tegyük a többihez s keverjük össze 
jól. A tésztát pedig félujjnyi vastagra 
nyújtsuk ki, helyezzük egy sütőpléh- 
re s a túrós keveréket kenjük el raj­
ta simán, a szélét körösköriil hajlít­
suk föl és süssük ki. Ha kisült, vag­
daljuk négyszögü kockákra s cukor­
ral behintve, adjuk föl.

19/8 ti
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Tudományos apróságok.
VADÁLLATOK ÉS EMBEREK l

X» Afrika ,az i —--
Eldorado s oda siet sportszenvedé­
lyét kielégíteni minden Nimróa, 
aki vsak ehhez a költséges sport­
hoz anyagi eszközökkel rendelke­
zik. Ezen kétségtelenül helyesnek 
látszó vadásxtheoria nyomán azon 
ban a laikus világban az az álta 
linos hiedelem kapott lábra, hogy 
a legsötétebb Afrika ember nem 
járta rengetegei a vadak legjobb 
és igazi buvó és tenyészhelyei és v 
így Afrikában él a legtöbb s az 
emberre nézve is veszedelmes ra­
gadozó vadállat. Ám ez a föltevés 
sehogy sem állja meg helyét, a 
valóság az. hogy a fekete világ- 

- rész egves vidékein és országai­
ban az állandó aadászás és a már 
embertelen mészárlássá fajult ok­
talan vadiildözés következtében 
annyira megfogyott a veszedel­
mes ragadozó vadak állománya, 
hogv az egyes protektorátust 
vagy- uralmat gyakorló államok 
kormányai elérkezettnek látják 
az időt arra. hogy a vadállatok 
védelmére is gondoljanak s eveg- 
ből egymással érintkezésbe is .lép­
tek aziránt, hogy egyöntetűen el­
járva, törvényhozási intézkedé­
sekkel állják útját a hallatlan ará 
nyíl véres vadállat-pusztításnak és 
a" vadállat-állomány teljes kipusz­
tulásának. Ellenben világos tény 
a statisztika szomorú számadatai 
álul is kétséget kizáróan bizonyí­
tott gazság, hogy manapság Kelet 
és különösen az angol uralom 
alatt levő Inda az emberre vesze­
delmes ragadozó duvadak es raeg- 
inkább a mérges kígyók, a kobrák

! Hazája, úgy hogy -Ke- 
az előretör« civilizá­

ció dacára is az emberpusztitő/ 
vadállatok valóságos paradicso­
mának nevezhető. Pedig nem 
mondhatnók. hogy az angol kor­
mányzat ne tenne meg minden le- 
hetgt, hogy a vadállatok vesze­
delmét esökketse, sőt valóságos 
harcot üzent a veszedelmes mér­
ges kígyóknak, a vérengző tigri­
seknek stb. Am mindennek-dacá­
ra a helyzet nemhogy javult vol­
na, de sőt lényegesen rosszabbo­
dott s az embernek a veszedelmes 
ragadozó állatvilággal folytatott 
harca minden kétségbeesett erő­
feszítés dacára is még most sem 
tekinthető befejezettnek, mert az 
eddigi eredmény majdnem semmi, 
vagy legalább is sokkal kisebb, 
semhogy az emberpusztitő duva­
dak létszámában tetemesebb csök­
kenés vagy az általuk okozott em­
berhalálozások apadása volna 
konstatálható.

Az indiai kormány már az el­
múlt század közepe körül megin­
dította a harcot az emberpusztitő 
duvadak ellen * jelentékeny, sót 
egyes esetekben szinte fejedelmi 
jutalomdijakat tűzött ki a vad­
állatok lejtgi részére, így egy em­
bere vö tigris után 250 dollárt, egy 
veszedelmes vad elefántért 1-U 
dollárt, egy közönséges király Ug­
róért 10O dollárt, egy medvéért 
20 dollárt, egy farkasért vagy hié­
náért v5 dollárt és egy-egy mer­
ges kígyóért 5 dollárt, fis ezek a 
jutalmak nem is maradtak hatas 
nélkül, sőt valóságos versengés 
indult meg utánuk, hogv az evek

hosszú sora alatt töméntelen sok 
elpusztított vadat szolgáltattak be 
8 fizetett utána a kormány juta­
lomdijakba n óriási összegeket. — 
Am mindennek dacára a vadálla­
tok által okozott kártételek arány 
száma alig csökkent, sőt beállt 
most utóbb az a lehetetlennek vélt 
eset is hogy a kártételek meg a 
régi időket is messze meghaladó 
magaslatra emelkedtek.

Az 1866—1869. években ( amió­
ta pontos hivatalos statisztikát 
vezetnek" róla' csak magában a 
madras-i kerületben 888 embert 
és '>2,500 darab illatot öltek meg 
és faltak föl a fenevadak, holott 
ugyanebben az időben a jutalom- 
díjért versenyző benszülöttek éa 
idegenek elejtettek és besaolgil- 
tettak 102“ darab tigrist és pár­
ducot, 774 medvét, 535 hiénát és 
160 farkast és rengeteg nagyszá­
mú mérges kígyót. A ragadozó 
duvadak eloszlása és előfordulása 
külöuben nem egyforma, sót óriás 
eltéréseket mutat. így például a 
míg Dél-Canora tartományban a 
föntemlitett időközben 499 tigrist 
és leopárdot, a cumuli kerületben 
azonban csak 28 darabot lőttek le 
és irtottak ki addig a nagy ki­
terjedésű ország egyes mis vidé­
kéin oly nagy számban élt és ga­
rázdálkodott a tigris és más du- 
vad. hogy fegyver nélkül senki 
sem mehetett ki a szabadba s az 
emberek is csak fegyveres őrizet 
mellett s állandó puffog.tás köz­
ben dolgozhattak a mezőkön.

A ragadozó nagy vadak által 
okozott veszedelemnél sokkalta 
„agyobb veszélyt képeznek és ir­

tózatos pusztítást visznek végbe 
az emberek közt a mérges kígyók, 
amelyek állandóan rettegésben 
tartják az amúgy is nyomorral 
küzdő lakosságot. C«*k magánén 
Madras tartományban az ^ J866— 
69. évek alatt több mint 700 > m- 
ber pusztult el kigvömarás követ­
keztében, holott ugyanez időköz­
ben a tartomány területén 21.000 
darabot jóval meghaladó kígyót 
ütöttek agyon és tettek ártalmat­
lanná.

És hogy Kelet Indiában a ra­
gadozó fenevad és kigyóvesze,le­
lem milyen , kevéssé van csökke­
nőben, arra élénk fényt vet az, 
hogy például az 190z évben » 
brit kormánynak 3000 olyan ha­
lálesetet jelentettek, amelyek • 
ragadozó fenevadak vérengzése 
következtében álltak be és 24.621 
olyan halálesetet, amit kigyóma- 
ris okozott. Hallatlan szám, ami­
nél csak éppen az a borzasztóbb, 
hogy ez a szám nem egyedül álló 
véíetlenség, hanem majdnem cv- 
röl-évre megismétlődik. Az 1901. 
évben India területén a ragadozó 
fenevadak 2969 emberéletet oltot- 
tah ki, amely számból 899 embert 
a tigrisek marcangoltak <*ét. MA- 
at a farkasok. r77 et a leopárdok 
95-öt a medvék téptek szét, 40 
embert az elefántok gázoltak ha­
lálra, 27 ember pedig a hiénák­
nak esett áldozatul, mig 1230 em­
bert a sakálok, krokod.lusok 
,gvéb fenevadak ragadtak el.

(Folytatjuk.)

A dédunoka.
(Folyt, a 9. oldalról.)

„Hozhatnám volt. Maga sem
tudta, mi bujt belé, d.e úgy erez^ 
te, hogy meg kell szerettetnie a 
nyilazás- művészetét a hugocská

"** \ veszett iramodással menekü­
lő mókusokat odaszegezte a fa- 
gallvakhoz, ökörszemet lőtt le a 
sövényről, ürgét a lyuka előtt, 
sárgarigót röptében, sót egy f- 
eánkoló. elvillanó pisztrángot is 
keresztülszurt a nyílvesszőjével.

Veronka nem győzött eleget 
bámulni.

__ Hej, ha én ezt valaha így
megtanulhatnám.
_ Megtanít lak rá. ha nem tu­

dom, mi lesz is, — s hop igazán 
gyakorolja, most már ő ajzotta 
fri a nyilat -a leánynak s a hata 
mögé állva, úgy tanította célozni.

így azután nem igen fájdulha­
tott meg Veronka karja, megfáj­
dult azonban a kicsi lába, 
hogy a derekát kellett ölelnie 
Ferkének,'hogy feljusson a mere­
dek murányi hegyre. ....

— Aztán holnap is fog fájni a 
lábad s nem megyünk le a völgy­
bet "*

örülsz te annak Ferke t 
_ Mán ilyen bolondot ne 

mondj, mert megharagszom.
. — De ha fájni fog, mit tegyek.

_ Tagadd el. Ne félj! Leve­
lek én ölbe is a völgybe meg Föl 
is hozlak és hogy az erdőben meg 
ne fájduljon A gyökereken a lá­
bad, inkább virágot szedek leled 
a réten. Mert — nem tudom, 
hogy van az, de - ne nevess ki 
Veronka — borzasztóan szeret­
ném. ha nekem olyan gyerekem 
volna, mint te, akit elbabnskal- 
jak;

Az ötödik lecke.

Vgy is történt, amint előre meg 
beszélték. Veronka eltagadta, 
hogy a lába fáj, Ferke pedig öl­
ben vitte le a hegyen. Nem volt 
nehéz a kicsi mégis úgy gyöngyö­
sön s Ferke homloka, mint a fák 
eső- után.

Nagyon is kifárasztalak Fer­
ke. Tégy le, eljárok én gyalog is.

__ Te volnál nehéz! Úgy visz­
lek, mint a pihét.

_ No, no. Verejtéken a hom­
lokod.
_ A melegtől, de nem a fáradt

ságtól. Te, Veronka, el ném fá­
radnék én a világ végéig sem. 
Ilikémre! >

Lenn a pázsiton megpihentek. 
Ferke a hnreolást, X eronka a 
hureoltatást pihente ki.

_ Összeráztalak! — kérdezte
Ferke kicsit aggodalmasan.

— Mi tagadás, a nyereg sem 
ráz jobban. De úgy szeretnék a 
hureolásért adni neked valamit.

_ Nines ám semmid.
_ Keresek neked szép virágot. 

Kéket-e!
Ferke a fejét rázta.
— Sárgát!
Ferke megint a ít a.
— Szép fehéret, ug.,
Ferke csak rázta a fejét.
— Há( milyent! Pirosat!
— 'Azt! Olyan pirosat, mint az 

ajakad.
Veronka elpirult.
— Vagy mint az orcád, olyat. 
— Nem igen nvil ilyen virág a 

réten.
— Már pedig én látok egyet.

— Hát vedd el.
Ferke odatérdelt a leány elé 8 

úgy nézte gyönyörködve, félén­
ken, remegve, szomjuhorva, üd­
vözölve — mindezt, egyszerre. Aa- 
ntán a két tenyere közé fogta a 
leány arcát, egy kicsit az. ég fel* 
emelte az orrocskáját; azután 
hirtelen odasimult az ajaka azok­
ra a piros, égő ajakakra.

A hatodik, hetedik, nyolcadik, 
stb. lecke.

Hiába tudták ezt a Írekét kí­
vülről. minden nap gyakorolták. 
Elkezdték a várhegyen, mikor le­
felé indultak s végezték a vár­
kapuban, amikor felértek, sőt —• 
uram fia — a várudvarbán Is 
esek ezt cselekdték. benn a kas­
télyban is, az ebédlőben, a nagy 
szálában, a lépcsőkön, a tornácon, 
az ágyas-házban, mert hogy már 
régen férj és feleség voltának ak­
kor, s még mindig úgy érezték, 
gyakorolniok kell ezt az édes 
leckét, amely á-b-e-je a boldog­
ságnak. "*
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REJTVÉNYEK.
1. BETJHBJTVÉNY.

Halni lit» Sámior Júmm, CUveUmi, O.
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2. VERSESREJTVtNY.

Belóiklle: Oinlli Fmhih, CI«»«U»d, O.

Kikhez gyermekszív vonzódik:
Ez a nó a legedeaebb.
Úgy szeretjük, hogy szeretni 
Senkit jobban nem lehet.

Egy betií elébe meg? Bár 
Akkor is csak ni marad.
De mily ni? Az ember tóle 
Esze nélkül elszalad.

» 3 PÓTLOREJTVENY.
Beheld««: Sáalha Lajos, Norfolk. N.
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A megfejtik között három érdekes könyvet 
sorsolunk ki.

A megfejtések májas hó 24-ig küldendők be 
a Szabadság heti mellé kiélések szerkesztőségébe.
Aki legalább egy rejtvényt helyesen fejt meg, 
részt vesz a rejtvény-pályázaton.

Ha olvasóink zaját maguk készítenek ilyen 
rejtvényeket szívesen látjuk, ha jók.

A megfejtéseket kérjük lehetőleg levelező­
lapon és mindig a Szabadság Melléklet Rejtvény­
pályázatához címezve beküldeni. Kérjük olvasóin­
kat, hogy ezzel kapcsolatban mást ne Írjanak.

Május hó 4-én megjelent számunkban közölt 
rejtvények megfejtései: 1) Kiköti; 21 Felleg bo­
rult az erdőre; 3) 60 galamb.

Helyesen fejtették meg: Cser István, Akron, 
O.; Bundát János, Cleveland, O.; Borbét Jénossé, 
Pittsburgh, Pa-; Bukta Lukács, Wharton, N. J.; 
Geernik 8.. N. Tonawanda, N. Y.J Hajdú Jánosné, 
Milwaukee. Wise.; Ga%ia Illés, Chicago, Hl.; 
Orozd Mátyás, Yeuagetowa, O.; Sándor Jánosné, 
Cleveland. O.; Vadász Ferenc, Kulpmont, Pa.; 
Szpisják Mihály, Everson. Pa.; Balog Péter, Whi­
ting, Ind.; Ben ke János, Whiting, Ind.; Petro 
Margit, Galeton, Pa.; Kozma József, Cleveland, 
O.; Holécsy Sámuelné, Pittsburgh, Pa.; Kosa Já­
nos és Mariska. Cleveland. < O.; Matusesák Bán- 
donié, Scranton. Pa.; W mlirt z

bem, Pa.; Bakos Pál, Cleveland, 0.; Bokor let- 
vásoé. St. Paul, Me.; Koch Ferencné,, Chicago, Hl. 
Cégi Sándor, Pittsburgh, Pa.; Oláh Irma, Youngs 
town, 0.; Tóth Rozi Chicago, Hl.; Mészáros Lajos, 
Atlanta, Ga.; Herk Antalné, W. Detroit, Mich.; 
Pál Mihályné, Hammond, Ind.; Ormós József, 
Cleveland, O. -

A pályázaton kitűzött dijakat sorskusás utján 
Borbét Jánosné Pittsburgh!, Drozd Mátyás young, 
town! is Bokor Istvánná st. paüli előfizetőink 
nyerté^ meg. A dijakat postára adtuk.
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Kati. So. Bejüile-

Szerkésztől üzenetek.
M. Y. Friedman. — Ilyen dolgot nem kézbe­

sít utánvét mellett a posta. Tessék a pénzt bekül­
deni, kívánságának azonnal eleget teszünk.

Sándor Jánosné. -— Az egyik, ] egy kis át­
írással azonnal helyet kapott. A másik jóval gyen­
gébb, bár ezúttal ez sem volt nagyon erős.

Holdon. — Ebes a dologhoz nem! értünk. Kér­
dezősködjék a vállalat irodájában. Ott bizonyosán 
szívesen informálják az ügyek állásáról, hiszen 
érdekükben van, hogy a munkások ezeket tudják.

Szabó István. 4- Jó. Nemsokára közlésre 
kerül.

Hajuk Mihály»«. — Tessék beküldeni, ha jó, < 
akkor szívesen közöljük.

Kot legény. — Fogadásokat csak akkor dön­
tünk el, ha legalább egy dollárt beküldenek jóté­
konycélra. Az adományt nyugtázzuk a napilapban, 
de kérjük megjeleölui, hogy milyen célra for­
dítsuk.

Menyus bácsi szerelme.
i Folytatás a 8. oldalról.)

volt Mrnyua hárxi tuazkulánuma. 
Kőitől rendetlenségben álltak ott 
a bútorok, hírlapok és könyvek­
kel borított asztalok s a terem dí­
sze, egy rengeteg hoeazuazámyu 
zongora.

íde indult ez öreg ur. Az abla­
kon még egyszer kikukueukált — 
ott ülnek-e tpég a többiek a szilfa 

! alatt á mikor meggyőződött, hogy 
a felesége még mindig folytatja a 
neki tulajdonított bölcs princí­
piumok fejtegetését — vigyázva 
kinyitotta a zongora tetejét s a 
hurok közül előkeritett egy kis 
csomagol, amiből egy halványuló 
skvarell arckép került ki.

I ti jós szőke fiatal leányt ábrá­
zolt a kép. Menyus bácsi oda he­
lyezte a hangszertartóra » maga 
szembe ült vele s elkezdte áhítat­
tal nézni. Szemei lassanként elbo­
rultak — elfutotta őket a könny. 
Hörgő zokogás tört fel az ö*z 
rmher kebeléből * fejével rihorult 
a billentyűkre, hogy az öreg kla- 
vikordium it feliiyögőtt.

Kálmán az öreg után som poly­
gon. s ott találta a zokogó embert 
n szép Dobronvi Juci arcképe 
előtt. -

Bátyám. ke dics. jó Menyuj 
' bátyára, mi baj vau!

A fiatalember jól ismert, ked­
ve-. nagyon szeretett hangjára 
Menyus rcveteg - tekintettel állt 
fel, lassan megfogta az öccse két 
vállát s mig szemeiből babszem«

F.MBKRBöll TÍMÁROK.

I7U2-UÍI 179Mi; Mentionban. Pária 
mellett tanárság állott fenn lenyúzol t 
emherlxirók kieaerzésére. amely el­
jár isrtil Monlgaillard történész a kö­
vetkezüket írja:

“A kivégzettek szép és jó holles lei­
ről lenyúzták a bőrt és különös gond­
dal és elövigyázáUal kicserezték. A 
férfiak bőre általában erősebb és jobb 
volt mint a zergebór; az asszonyoké, 

a szövetek puhasága miatt, — 
gyöngébb voll."'.

Az emberbört nemcsak könyvek 
kötésére, hanem más bőráruk előállí­
tására is felhasználták. Akkor, t. i. 
1792-től 1791-ig az emberbőr ára elég 
olcsó volt, mert a hatalom birtokosai 
nem nagyon erőlködlek a vádlottak 
vagy gyanúsítottak számira mentsé­
get keresni és így a kivégzések is'elég 
gyakoriak voltak.

nagyságú, kövér könnycseppek 
peregtek öreg ábrázatje redöin. a 
zokogástól elfúló hangon susogta s x 

— Nem mondtam igazat, hazud­
tam az imént I Ne higyj te senki­
nek. ne hallgasa eaak a szived 
szavára. Vedd el akit szeretaz é* 
legyél egy napig, egy óriág hol 
dog a szived választottjával, ez 
az egy órai boldogság elég arra, 
hogy megédesítse az élet minden 
keserűségét. Kálmán! elhiszed-e, 
hogy én oda adnám szívesen az 
életemet, a lelkem túl világi üd­
vösségét, ha egyszer megcsókol­
hattam volna szivem szerint az én 
szép Jucim rózsás ujjait — de 
nem csókolhattam meg soha-------

F.s e fájdalmas emlékre, sem­
mivé vált szerelme boldogtalan 
történetének felidézésére újra elö- 
fogta a görcsös zokogás és zoko­
gott, zokogott keservesen.

A fájdalom ilyen hatalmas ki­
törése megrikatta a fiatalembert 
is, aki meghatva simogatta az 
öreg gyér, feliér fürtjeit.

Végre összeszedte magát az 
öreg ur, megtörülte könnyben 
úszó szemeit. Óvatos kezekkel be­
csomagolta az arcképet s elrejtet- 
t. újra a hurok közé. mialatt 
könnyein át mosolygott az öcs­
évé re :

— Kiteszem az én szép Juci- 
kám arcképét, nehogy az én jósá­
gos Juciként elé kerüljön — mert 
még megszomorodna miatta-------

Ez volt Menyus bácsi életének a 
tragédiája. A szép Jueika — az 

,, elérhetetlen ideál és a jó Jueika, 
a hűséges élettárs és odaadó ba­
rimé. A költészet és a próza 
M«ér-t kellett, hogy éppen a költé­
szet tegye boldogtalanná?...

Mire a két férfi visszakerült a 
szilfa alá, akkorra Menyus ur 
már teljesen visszanyerte önural­
mát s rendes jó kedélyét és Juci 
néni el nem tudta gondolni, mi 
fúrja a férje fejét, lijogv minden 
áron meg akarja f>ró$álni a Kál­
mán lovait * A fekete! kávé után

I

Az öreg.
(Folyt, a 4. oldalról.)

— Késő van, gyermekem — 
monda. — Fogadja el ma éjsza­
kára a vendégszeretetünk s alud­
jon nálunk.

Nem ellenkeztem soká. Bűbájos 
szollába vezetett. Ah! itt csak 
szép gondolatok születhetnek. S 
midőn egyedül maradtam, remeg­
ve hajtottam fejem a selymes 
vánkosokra. Nem tudtam, sir jak-e 
vagy nevessek... Jeanne. Gaston, 
az öreg ur, boszorkányfáncot jár­
tak a fejemben. Ej! miért ne hasz 
nátnám ki a helyzetet! Igen, igen. 
kihasználom az öregek rokonszen- 
vét, ha reggel felkelek, elrende­
zem a virágokat és együtt teázom 
az előkelő öregekkel! Hadd legyek 

x a leányuk! A kicsikék a Quart i- 
x or ban • megpukkadnak az irigység 

tői! Erről álmodoztam két hossszu 
órán keresztül, de ékkőt* ébredezni 
kezdtem.

—- Bolond vagy! — okoskod­
tam. — Hiszen ha megtudják, ki 
vagy, rögtön kiteszik a szűrödet. 
S ha még nem is tudnák meg, el-* 
foglalhatod-e te annak az elhunyt 
tiszta angyalnak a helyét e ház­

ban ° Elbírná a lelkiismeroted? Bi­
zony . kedveseim, akármilyen sem­
mik fagyunk, mégis bírunk némi 
finom, gyöngéd érzékkel....- S- 
egyszerre ostobán sírni kezdtem. 
És zokogtam azért, hogy nem va­
gyok Jeanne, az ß tiszta Jeanne- 
juk — zokogtam egészen addig, a 
mig a csukott áblaktáblák mögött' 
a madarak hajnali csicsergésüket 
meg nem kezdték. S ekkor meg­
értettem, hogy távoznom kell in­
nen.

Két perc alatt felöltöztem és ki­
sompolyogtam. Az. előcsarnokban 
kemény hangon rászóltam az inas­
ra, hqgy nyissa ki a kaput. Ezút­
tal nein mosolygott. Mintha nieg- 
változott.volna a véleménye felő­
lem. Először a Szajnába akartam 
vetni magam, de valahogyan a 
virágpiacra vetődtem s itt egy jó 
asszony ! |‘j megpillantotta -könnyes 
szemeim,, felajánlott egy széket, a 
melyen megpihenhessek. )3 itt sir- 
dogáltam egy azaléa s egy orgo­
náid árnyékában egészen addig, a 
meddig a Palai^ "de Justice órája 
el nem kongatta a tizenkettőt.

be is fogatott vele, s inig az öca- 
ese a gyeplőket kezelte, ó maga 
Vájayval a hátsó ülésen foglalt 
helyet. A sétakocsizásból uegved- 
nap kerültek haza.

Juci nénit egy kicsit kerülgette 
a guta. mikor meghallotta, hogy 
Gábrison valtak Buravéknál >| a 
szép Ilona jegygyűrűje már litt 
ragyog a Kálmán ujján.

Mozgott a jó asszony, de Jjfc-. 
nyus ur elégedett szívvel, boldo­
gan s becéző szeretettel veregette 
sz öccse sugárzó ábrázstját.

Juci néni csak tipegett-topo- 
gott, idegesen csörgetve a karján 
függő kulcsos-kosarat, végre ma­
ga után intve Kálmánt, indult az 
előszoba felé. Nagy, ódon jávor­
fa szekrények álltak szép sorjá­
ban a tágas pitvarban. Színig meg 
voltak tömve finoman szőtt vá­
szon fehérneművel.

—f- Ezt a huszonnégy ágyrava-- 
lót ímindig a,te feleségednek szán- 

. tamj, hát majd Borbás leviszi 
Botjának a héten. A harminchat 
szegélyre való ezüstömet is neki 
adójú — elég lesz az nektek. Sze-, 
gény ember- ne tartson nagy t rák­
iakat.

Menyus bácsi ravaszul mosoly­
gott, e dörzsölgette kövér kezeit.

— Neked meg annyit mondok. 
Menyus. hogy ha ez a két gyerek 
boldogtalan lesz — aunak is te le­
szel az. oka.

--•De nem lettek boldogtala­
nok ...

A letört előkelőség.

A turfon egy letört előkelőség 
kesereg:

— Én rajtam már nem segít 
semmi. Dolgozni nem tudok, va­
gyonon! nincs, szerencsém sincs. 
Rajtam már igazán csak egy jó 
partié lendítene valamit!

És odafordul egy barátjához:
■— Nem tudsz véletlenül valami 

nőnemű lényt, aki biztosítani tud­
ná az ezisztenciámat ?

— De igen, — mondja a másik 
— eridj el Festetics Taszilóhoz és 
kérd nőül a...

— Ugyan kértek! Hova gon­
dolsz !

— ...és kérd nőül Patience-ot. 
a lovát. Egyelőre ez a legdivato­
sabb nőnemű lény. aki biztosítani 
tudná az exisztenciádat...
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Koplaló Matyi.
Beküldte Pspp Sándor, K.

Volt egyszer egy Koplaló Matyi 
nevű ember, akinek tizenkét apró j 
gyermeke volt. De, Ő oly földhöz 
ragadt szegény volt, hegy alig 
volt neki betevő falatja. Egyszer 
kiment egy hideg őszi napon az 
erdőbe falevelet kapargatni. hogy 
tad, a az ő gyermekeit a hidegtől 
me? védeni. Hát ahogy kapargatta 
az rrdőbee a tüzelőanyagot, egy- 
széí esak ott, termett előtte az ör­
dög és azt kérdette tőle.

-b Mit csinálsz te szegény Ma­
tyii Mit szedeget* 1 

Feleié" Matyi:
— Szedegetem a tömjént., mert 

ki akarom füstölni a pokolból az 
ördögöket. *

Erre aztán nagyot nézett az ör­
dög és Istenre kérte, hogy ne te- 
gve azt. mert hová lesznek ők ak­
kori TV Matyi nem tágított sem 
mit, ő csak mondta, hogy azt meg 
fogja tenni. Nosza, elugrott az ör­
dög haza, a pokolba és megmond­
ta a többinek, hogy mit akar ve­
lük Matyi cselekedni. Elkezdtek 
azután tanakodni az ördögök, 
hogy mit csináljanak. A feljebb- 

- valójuk. Lucifer, azt felelte, hogy 
legjobb lesz neki ajánlani egy- vé­
ka aranyat, hogy esak ne bántsa 
őket. így aztán beleegyeztek a 
többiek is. el is vitték neki az egy 
véka aranyat. Matyi, mikor nieg- 

’ kapta a véka aranyat, nem kellett 
neki többet az erdőben hulládé

kot kapargatni. mert már volt ne­
ki mindene. Később az _ ördögök 
megsokallták a véka aranyat, me­
gint kezdtek tárgyalni, miképeu 
bírnák ők az egy véka aranyat 
visszaszerezni Matyitől, helel az 
egyik, hogy 6 majd visszaszerzi 
tőíe, mert ő a világ leggyorsabb 
futárja, mikor valaha Gábriel ark­
angyal zavarta ki őket a párádi- 
<*omból, ő volt az első futár, mert 
5 tudott a leggyorsabban futni; 
el is megyek Matyivel versenyt 
futni és ha megnyerem a futás­
ban,« akkor hazahozom a véka ara­
nyat. ütrakelt az ördög és elment 
Matyihez.

Mondja neki az ördög;
_ Te Matyi, mink adtunk ne­

ked igen sok aranyat. de most 
azért jöttem, hegy gyere, fussál 
versenyt velem és a melyikünk 
jobban tud futni, azé lep majd 
a véka arany.

Erre nagy helykén felugrik Ma­
tyi és mondja az ördögnek:

_ Te én vétem versenyt akarsz
futni! Gyere az én legkisebbik 
fiammal versenyt futni, nem én 
velem.

Kiment Matyi az ördöggel az 
erdőbe, tudta, hol tanyázik egy 
kis erdei nyúl és mikor már közel 
voltak hozzá. így -utóit. Matyi:

— Most vigyázz készen legyél 
a futáshoz, mert én most majd 
kiáltok, neki.

Erre MMyi clkiáilja magát, a 
kis nyúl felugrott és nosza. futás­
nak eredt, az ördög meg utána. 
De hisz azt el nem tudta érni, 
mert a kis nyuszika jobban tudott 
futni, mint a hencegő ördög.

Szégyen fejjel kellett hazamen­
ni, mert nem bírta megnyerni az 
aranyat. Az ördögök megint tana­
kodni kezdtek, hogy' mégis vissza 
keltene nyerni valahogyan az egy 
véka aranyat. Azt mondja , az 
egyik ördög, hogy « elmegy majd 
vele birkózni, mert ö a leghíre­
sebb birkózó. El is ment a hire* 
birkózó ördög Mat*** és azt 
mondta neki:
_ Matyi," tudod e, hogy miért 

jöttem én lehozzad 1 Mink igen 
nagyon megsokalltuk azt a véka 
aranyat és most azért jöttem, 
hogy majd elmegyünk birkózni és 
a melyikünk lesz a győztes, azé 
lesz majd a véka arany.

Nagy hetykén feleli Matyi:
_ Te én vetem akarsz birkóz­

ni! Hiszen van nekem egy száz 
éves öreg apám. kint tanyázik az 
erdőben, eredj vele birkózni, nem 
én vetem, mert ha én megfoglak, 
hát úgy a földhöz váglak, hogy 
beleesel a pokolba.

Kiment Matyi az ördöggel a
medvcbarlanghox, tudta. hogy 
hol tanyázik a nagy medve ás így 
szólt Matyi az ördögnek:
_ Oregapám olyan öreg már,

bőgj nem is tehet érteni a beszéd­
jét, mert már igen öreg. Thak 
tárd ki a kesede|. akkor 6 tudni 
fogja, hegy mit akarsz.

Ezután elkiáltotta nilgai .Ma­
tyi: Jöjj ki öregapám a barlang­
ból az ördöggel birkózni. A nagy 
medve meghallotta és nagy mor­
gással kijött és mikor meglátta az 
ördögöt kitárt karokkal állni a 
barlang előtt, megragadta rögtön 
és úgy elkapta a hires birkózó ör­
dögöt, hagy szörnyet halt. A töb­
biek azt hitték, hogy az ördög 
nem bírja a véka aranyat, hát 
egyet elküldött Lucifer, hogy néz­
zék meg. hol van. De bizony nem 
találta sehol. Erre azt gemlella, 
hogy megpróbálja ö. hátha el tud­
ná nverni Matyitől a véka ara­
nyat. Elment Matyi»«« és mikor 
meglátták Matyinek az apró kis 
családja, hogy jön a harmadik ör­
dög hozzájuk. ki«zala«ltak a ház­
ból apjukkal és anyjukkal elébe s 
azt kiabálták, hogy meg fogják 
főzni, mert igen ennének ördög- 
húst. Erre az ördög ugv metrijedt, 
hogy vissza szaladt és azt mondta 
a többieknek, hogy hagyjuk neki 
• véka aranyat, mert Matyivel 
nem bir senki, mert Ő nagyobb ör- 

. dög, mint mi vagyunk. Így tett 
Matyiből boldog ember és meg 
most is él. ha meg nem halt.

Józsi bácsi üzenetei.

Dobosh András. — A képek na­
gyon szép« k, Józsi bácsi ugyan­
csak örült nekik, de dlég se kö­
zölheti le a Vasárnapban, mert ki: 
festetted. Ha azt akarod, hogy 
egy-két rajzodat leközöljük, ak- 
kor nem szabad esak fekete tin­
tával rajzolni és csak azután le­
het kifesteni, ha már fntografal- 
tuk. A kifestést tehát másra kell 
bíznod. Különben csak gyakorold 
magad, mert te ügyes fiú vagy W 
fia szorgalmas teszel, tRen iu 
fogsz tudni rajzolni.

Bérc Ferenc. — Te már jól ké-
szitetted el a rajzot, de olyan gon­
dolatot rajzoltál meg. amit papi­
rosa» megörökítve senki se néz 
szívesen. Most már jó idők jár­
nák. menj ki valamelyik parkba 
és rajzolj természet út*. Hyen 
rajzot szívesen láf Józsi bácsi es 
le is közli a Vasárnapban. Belő­
led is igen ügyes rajzoló lesz egy­
szer,

Kohány Juliska. — A mese na­
gyon szép, közölni fogja Józsi bá-

P VI Ak PAKTM.N ÁLLOK.

Patak partján állok, virág van kezem­
ben,

Kedves édes anyám, le vagy «*

esi, esak légy egy kis türelemmel.
. Bukta Vilma. — Neked is ezt 

üzeni Józsi bácsi, mert sok mese 
vár ám közlésre'.

Antin Frankié. — Ha mesés- 
könyfet akarsz nyerni, írj egy 
szép* verset ahoz a képhez, amit 
a múlt héten közölt Józsi bácsi.

Próbáld meg. hátha a tied tesz a 
legszebb.

Tatár Mary. — A te mesédet te 
besorozta Józsi bácsi. Olvasgasd 
csak szorgalmasan a Vasárnapot 
egyszer majd rátalálsz benne a te 
mesédre is.

Mészáros B. Margit. — J»*»‘

Patak tiszta vize a jóságos.képed, 
Virág az én kiesi szivem, s nagyon 

ment téged.

Pászty Boriska. 
Dayton, 0, 1918. April 25.

Egy szántó-vető, aki
(Folytatás és vége.)

_ Eredj most te kocsis, hátba 
ajtót nyit és meghallgat.

A kocsis úgy tett, s a gazda 
megint fordult egyet, mervugyan 
akkor ak kúrát megszólalt a ka­
kas másodszor:
_ Itt a második is, no varjuk

meg a harmadikat...;
...Én lélek bemenni, — szolt 

a kocsis, —■ hiszen már várja a 
harmadikat is!

— Mindegy, — mondja a la- 
if áj —L Vagy-vagy. V alamikepen 
lenni kell. Én felköltöm. — Alig 
dugta ,a fejét az ajtóhasadekhoz, 
megszólalt harmadszor a kakas.

Erre felpattant . az ágyból a 
bűvész, fölkapU a legszebb ru­
háját, a száz forintját zsebre 
vágU. . . *
_ No most usgyi neki, vesd el 

magad! — szólt magához és ki­
nyitotta az ajtót. De vissza szö­
kött . , , .

Ott térdepelt mind á három 
szolga előtte és együtt könyörög­
tek.

— Uram, atyuskám, ne mondd
meg » cárnak, hogy m inálunk ta-

okosabb a császárnál.

láltad meg a gyűrűt.
A csalafinta muzsik észrevette 

a dolgot. Kapóra jött.
_ Atyuska — könyörögtek to­

vább — nesze a gyűrű, nesze még 
száz forint, ne szólj az Isten sze­
relméért.-

A bűvész szigorú képet vágott:
_ Jól van. Most az egyszer, 

utoljára megbocsátok... Hanem 
ha még egyszer, még egyszer

— Soha többé!
— Soha többé!
— Soha többé!
— Hát akkor ide azzal a pénz­

zel és gyűrűvel...
. Reggel, mikor a reggelit föltá- 
lálta a cárnak a muzsik, vigyo­
rogva tette a tálcára a. jegygyű­
rűt.

Ennek pedig úgy -megörült á 
eár, hogy örömében -megtette a 
muzsikot fő-főkinestártónak. Ma­
ga a muzsik aztán lophatott ma­
gának annyit, amennyit belefért. 
Soha se keresték az ilyfcn “be­
csületes” bűvészen.

Holtáig a cár legkedvesebb
embere volt

bácsi nagyon örült a levelednek. 
Szép, okos levél. S«vp volna tő­
led. ha egy fényképet küldené! 
Józsi bácsinak, hogy jobban meg­
ismerjen. mert nagyon helyre kis 
lány lehetsz. Na, ugy-e, hogy szép 
könyvet nyertél 1 Terka néni is 
köszöni az üdvözletét. A P“!** te­
jen Kiss Emil könyveshálához 
New Yorkba. Címe: 1$1—2nd 
A ve. Ott talán kap ilyen könyvet.

IBés JuKika. — öriil Józsi bá­
csi. hogy neked is tetszik a könyv. 
Na látod! Tévedsz, kis Juliska. Te 
nem szidhatod meg J«»z»i bécsit, 
de Józsi bécsi léged igen. A kis 
kacsét neveld fel. hizlald jól meg 
és hA-meghízott, írj egy levelet 
újra. Akkor majd elmegyek meg­
enni a kacsát!

Pászty Bertha. — Nagyon szé­
pen köszöni Józsi bácsi a fényké­
pedet. Nagyon örült neki. Derék 
kis lány vagy. A versedet itt ta­
lálod már a Jhpbao. A köayvet 
megkaptad 1

VESS IS, PRÓZA IS.
Irta : Habodé Mária.

Gyű te ne! Gyű te sárga! Gyű 
fakó! Had szikrázzon a patkó. A 
ki hajtja. Józsika, Pompás kié 
kocsiska. Pattogzik a szikra, gu­
rul a kocsika. Mert haloméul a 
síkra, haladjunk most lefelé. Hó! 
ha! hó! te apró kis csikó, pici ló I 
Kisasszonyka, kérem szépen, meg­
érkeztünk szerencsésen. Ha úgy 
tetszik, szálljunk le, az udvarbg 
álljunk be.



Marci csalódott szerelmes

neki bokrétát!Majd adok— Ah, kát mefrtal a lelkem? Ét én bokré­
tát kotok neki pünkbtdre'f

? ? ?
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Humoros apróságok.
Egy irodalmi banketten. mi­

kor már a nairrképü. tigyneve 
trti ünnepi tósztok elhangzot- 
tak, Molnár Ferenc, a kifogy­
hatatlan ölletü humorista vvt 
tr át a vezetöszerrpet régi azo- 
kin szerint.

Azt kamkirozta, hogy ho­
gyan mulat » benszülött pest- 
fi. aki a vidéki rsentri-temp<>- 
kat akarja utánozni minden­
áron.

Maga köré szedte a cigányo­
kat és huzattá a belváros nó­
tákat egy re-másra, közben egy- 
egy orfenmkupléval fűszerezve. 
Aztán kivette nagy bugyelliri- 
sát, megnyilazta az ujját és ga 
valléroaan kurjantotta:

— Azt a kutyafáját a térin 
gettéjének! Told ide móré azt 
a rücskös orcádat, en profil!

A bugyelli fisból kiszedett 
egy száskoronis bankót oda­
ragasztotta a prímás arcára és 
rideg üzleti hangon mondta:

— Kérek viasza negyven- 
nyolc koronát!

Két igazin bohém festönöven 
dék beszélget a kávéház művész 
asztalánál.

— Én nem értem, — mondja 
az egyik — hogy tudat te any- 
nyira vigyázni az öltözékedre! 
Te se vagy gazdagabb ember, 
mint én és én mindig úgy né­
zek ki melletted, mint egy kol­
dus.

— Hja, barátom, — feleli a 
másik — ha neked fogalmad 
volna arról, hogy óvom én a 
ruhámat, cipómét, kalapomat! 
Nézd például ezt "a fekete ke­
mény kalapomat. Látod! Négy 
évvel ezelőtt vettem, igaz, hogy 
jó cégnél, hatszor vasaltattam, 
kétszer én magam tettem rá uj

szalagot, kétszer újra béleltet­
tem és egyszer, most nemrég, 
a kávéházban — elcseréltem 
egy vadonatúj kalappal!

A fizika nem tanított meg 
bennünket arra. hogy a vissz­
hangnak a felekezeti viszonyok 
hoz is van köze. Egv vidám új­
ságíró. Adorján Andor fedezte 
föl az eehónalt ezt a sajátos tu­
lajdonságát.

A nyáron egy kiránduló tár­
sasággal ment Budakeszire. Az 
erdőn haladtak keresztül és 
nagyban gyönyörködtek a 
visszhang játékában.

Megszólal egyszerre Adorján.
— Furcsa esetem volt nekem 

tavaly ezzel a budakeszi vissz­
hanggal. A visszhang elárulta, 
hogy milyen felekezethez tarto­
zik Rudaketei nyaralóközönség­
nek legnagyobb része.

— Hogy-hogy t
S erre komoly arccal a kö­

vetkező esetet mondta el:
.— Bementem kérem, a nagy 

erdőbe. Mint aféle poétalélek. 
nem tudom magamat visszatar­
tani attól, hogy a visszhangoz 
helyen ne kiáltsak valami szé­
pet. Elkiáltottam tehát maga­
mat: “Itt nagyon szép!" És 
erre azt feleli a visszhang: 
“Miért ne legyen itt nagyon 
szép!”

Egy harmadrendű kis vidéki 
színtársulat, a Hándoki Béláé, 
ütötte föl egy kis erdélyi vá­
roskában a sátorfáját és ami­
kor az operetekkel nem tudott 
közönséget csalni a színháznak 
kinevezett vendéglői nagyterem 
be, a klasszikusokkal próbál­
kozott

Egyik estén “HamleV’-et ad­

ták elő s maga a színigazgató 
játszotta a dán királyfi szere­
pét.

Abban a pillanatban, amikor 
Hamletnek le kell döfnie a füg­
göny mögött ólálkodó Polo- 
niuat. a színigazgató oldalához 
kapott és nem csekély rémüle­
tére vette észre, hogy — nincs 
kardja. Elfelejtett kardot köt­
ni. A kulisszák mögött álldo­
gáló szinéazek ereiben meghűlt 
a vér. Mi lesz most — rémül­
döztek — le kell ereszteni a 
függönyt 1

IV a színigazgató, pillanat­
nyi habozás után. segített ma­
gán. Odaugrott a függöny felé, 
azután a közönség felé fordul­
va, a következő kijelentést tol-, 
dotta Shakespeare szövegébe:

— Meghalt! A csizma meg 
volt mérgezve!

Ez a diskurzus egy szerkesz­
tőség éjjeli csöndjében folyt le. 
Két kis fiatalember, hosszú ha­
jú. bolyhos, cseveg az egyik 
zugban.

— Hol lakói? — kérdé az 
egyik.
, — Sehol.

Váci-körűt
•— Hogy-hogy !
— Tegnap még 

22. alatt laktam egy hónapos 
szobában, holnap már Dohányt, 
utca 82. alatt lakom.

— És ma -éjjelt
Nagy csönd. Aztán álmosan 

folytatja, a kérdezőaködést:
— Reggel hurcolkodol!
— Igen.

— Ki szállítja el a holmi­
dat! x-

A fiú végignyujtózik a,kana­
pén és büszkén. mondja:

— Az orient-expressz.
A másik bámul:

— Megőrültél! Lj- 
, — Nem én. Az Arany dános- 

utca sarkán állomásozik.
T— Az orient-expressz. Mi 

gyárul: a — zsidó hordár. .

A festők együtt üldögélnek a 
Fészek egy .meghitt sarkában. 
Természetesen arról van szó, 

Tiogy kinek milyen erős, milyen 
kömoly a tehetsége.

A társaság központja egy 
mükrítikus, ilyenkor: tárlat 
nyillatán életnek s halálnak 
ura...

Azt mondja neki egy állat­
festő:

— Moydja meg. mester, mit 
tart az én tehetségemről!

A kritikus, néma habozás 
után:

— Nem bántja önt az őszinte 
vélemény!

A festő:
— Nem. De... tudja mit! 

Beszéljünk inkább valami más­
ról.

Vidám ^iüvészkompánia érő­
dül t valami igen rossznyelvü 
emberrel egy klubban.

— Magit egyszer nagyon 
meg fogják verni, ,— mondta 
neki egy festő.

S azontúl versenyeztek, hogy 
ki tudj* a lehető legrossAabbat 
mondani a kis hamisnak. Mi­
kor már mindennek elmondtak, 
azt mondja neki egy szobrász:

— Na, én megadom magának 
a kegyelemdöfést: maga akasz­
tóéin fogja végezni az életét!

Róna József, a kitűnő szob­
rász azonban még ezt is túllici­
tálta, mondván:

— Hagyd a fiút! Különb 
dolgokon ment 8 már kerese­
tül!


